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VORWORT DES HERAUSGEBERS

Als ich withrend des 13. Internationalen Byzantinistenkongresses, Oxford
1966, den Autor dieses Bandes kennenlernte, kam das Gesprich sehr bald auf
die nene Romanos-Ausgabe von Maas—Trypanis (Oxford 1963). Constantine
A. Trypanis, Professor of Byzantine and Modern Greek an der Universitit
Oxford, Schiiler und Verwalter des wissenschaftlichen Nachlasses von
Paul Maas, teilte mir damals mit, daB er die kritische Edition von 14 meist
anonymen Kontakia des 6. und 7. Jahrhunderts so gut wie fertig habe. Mit
Riicksieht auf die aus technisch-wirtschaftlichen Griinden verzégerte Druck-
legung des 2, Bandes der Romanos-Ausgabe war es ein Gebot der amicitia
byzantinologorum, die Edition der 14 Kontakia im Rahmen der Wiener Byzanti-
néstischen Studien anzubieten. Es bedeutet fiir mich eine besondere Genugtuung,
daf die Osterreichische Akademie der Wissenschalten das Manuskript zum
Druck annahm, so dall es nunmehr frither als der 2. Band der Romanos-
Ausgabe erscheinen kann.

Wien, im Februar 1968
Herbert Hunger



"PREFACE

In presenting the crifical edition of these fourteen early Byzantine
cantica 1 am well aware of the many shortcomings a work of this nature
is bound to have at the present stage of research in the field of Byzantine
religious poetry; it is, however, hoped that through this edition a fuller
picture of the literary genre of the konfakion in the sixth and the seventh
centuries will become available to scholars, and that this will stimulate further
research.,

I am greatly indebted to the Institut de Recherche et d’Histoire des
Textes of Paris, the Vatican Library and the Library of the Abbey of Grotta~
ferrata for the microfilms and photostats they put at my disposal.

The present work was started some years ago at the instigation of Paul
Maas, and it is to his memory that I gratefully dedicate this volume. I should
also like to express my thanks to Dr. XK. Mitsakis, Mr. S. Davies and Mr.
8. Winlk]ey for the help they have given me in the preparation of this book,

Finally, I should like to take this opportunity of thanking the Austrian
Academy of Sciences for including this volume in the Wiener Byzantinistische
Studien, and Professor Herbert Hunger for the interest he has shown and the
generous assistance he has given in bringing it to publication.

C.A T



General Introduction

The kontakion, the Byzantine sermon in verse accompanied by musicl,
s undoubtedly the most important achievement of Byzantine literature.
This literary genre reached its peak in the 6th century, when Romanos the
Melodist composed kontakia, which have been called “masterpicces of world
literature™?,

But Romanos was not the only poet who distinguished himself in this
field. A number of significant kontakic by other poets have survived, some
of which have been convinecingly attributed to the 6th and 7th centuries.
Fourteen of these were singled out by Paul Maas as the most important?,
and it was at his suggestion that I undertook to prepare a critical edition of
them? This, together with his edition of the cantica attributed to Romanos,
would, he hoped, complete the picture of the kontakion from the end of the
5th to the middle of the 7th century, the great period of Byzantine religious
poetry. Tt is my deep regret that this book was not finished until some years
after Paul Maas’ death, so that he never saw the final form of a study to which
he contributed s greatly.

The majority of the fourteen kontakia included in this volume are anony-
mous. Only three are attributed to authors otherwise unknown, whose names
are included in the acrostics. These are Anasiasios, author of eanticum ITI
On the Departed, Kyriakos, author of eanticum VI On Lazarus, and Kosmas
the poet of canticum X On the Assumption of our Lady the Mother of God.
Little, however, is known about the dates or the lives of these poets, as the
reader can see in the separate introductions to the cantica in question.

Moreover, only three of these fourteen konfakia can be dated with any
degree of accuracy: no. VII On the Holy Fathers can be dated between 638—40:
no. XII On the Inauguration of St. Sephia, which was composed for the second

1 On this ses P. Maas, Byz. Ztschr. 19 {1919) 285; and P. Maas—¢C. A. Trypanis,
8. Rotmani Melodi Cantica Genuina, Oxford 1863, pp. xif.

2 Bee H.-G. Beck, Kirche und theol, Literatur im byz. Reich, Munich 1959, p. 426.

3 Bee P.Maas in K. Krumbacher, Miscellen zu Romanos, p. 108, and P. Maas,
Frithbyzantinische Kirchenpoesie, p. 12; see also J. B. Pitra, Analecta Sacra L, passim.

4 Of these fourteen komiakia No.II On the Pharisee and the Publican has never
been published; of the others, as the reader will see in the geparate introductions to
each canticurmn, a number have not been critically edited, or have been edited on the
basis of only a few of the extant manuscripts. Tt is indeed strange that even the most
famous of all Byzantine kontakic, the Akathistos Hymn, has never been properly eritically
edited, though editions of that canticum are certainly not lacking, :



10 General Introduction

inauguration of that great cathedral, in 562 A.D.5, and no. XIII, On the
Ruaising of the Holy Cross between 614 and 620 A. D.® But there is no internal
or external evidence for a closer dating of any of the. cther eleven cantica.
Their subjects, however, their style and the metres esmployed point, as Cardinal
Pitra and Paul Maas have already observed, to an “early” date in a period
ranging from the end of the 5th to the middle of the Tth centuries”.

As would be expected from a group of fourteen heterogeneous cantica,
their literary merits vary. They can be works of real inspiration and originality
like no.I The Akathistos Hymn, and no. VII On the Holy Fathers, or they
may be lesser writings, like no. III, Anastasios’ canticum On the Departed
and no. XTI, the anonymous konfakion On the Inauguration of St. Sophia.
But no matter what their individual poetic merits may be, they are all signi-
ficant early Byzantine religious poems, which illustrate the religious spirit of
those days and often throw light on the history of the church, occasionally
even on Byzantine history as a whole. :

At the same time, they are important monuments of the Byzantine
literary language of the 6th and the 7th centuries, The classical scholar should
be warned that in this period Greek has moved away from the Aftic standards
of the 5th and the 4th centuries B. C.; a number of Hellenistic usages (usages
of the koine) and much of what is called “Translation Greek™® had already
permeated Greek religious writings from the early Christian centuries. Nor
should the purist be surprised at the shifting of accents, which he will find,
and at the Byzantine enclitics, which differ from those of classical Greek. For
these the reader may consult the Metrical Appendix at the end of this volume.

These fourteen kontakio are also important monuments for the study of
Byzantine metrics. Many of the cantica (I. 1. HL V. VI VIL X. XIII)

5 In connection with canticum XII one further point of general interest should
perhaps be mentioned here. As this koniafion is clearly not by Romanos-neither the
style is that of Romanos, nor is his name found in the acrostic—it can be deduced
that the great melodist was dead, or no longer writing, before 562, when the second
inanguration of St. Sophia took place; for it would be natural to assume that he of
all writers of kontakia would have been commissioned o compose the one for that great
festive occasion. Romanos’ last datable work, 48 On the Ten Virgins II (P. Mass—
C. A. Trypanis edition} refers to the violent earthquake which shook Constantinople in
August 555. This may well be the work of an old man (ef. &’ 61 4 Eoydry Eyvds, though
that may be equally well seen ag referring to the Day of Judgement).

6 The reasons for the dating of these cantica are given in the individual introductions
to them.

7 See the separate introductions to each canticum.

& The form of Greek in which Jewish-Greek elements abound, due mainly to the
influence of the language of seripture. The best book to consult on the language of the
fourtesn kontakie published in this volume is: F. Blass—A. Debrunner—R. W. Funk,
A Greek Grammar of the New Testament and other early Christian Literature, Cambridge
1961.
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employ famous melodies and metres, some of which Romanos has already
used, or even composed. Occasionally, as in the case of I. X. and XTII, they
mmtroduce the older famous metre® with a new one in the prooemium. But
others show complete originality in employing melodies and metres for the
first time, as far as we know (IV. VIIL IX. XII and XIV); and they show
great skill in the use of those complicated rhythms. Special mention should
be made of the anonymous cantica IV On the Departed and VIII On Elijah,
which are both in the same metre, one not otherwise found till very much
later. But this does not necessarily mean that they are both works of the
same poet!o.

As in the case of Romanos, the fourteen kontakic published here have
been transmitted mainly by kontakaria, i. e. medieval collections of metrical
sermons', These range from the 10th to the 13th centuries and include the
works of many poets.

The manuscripts used in the present volume can be divided into primary
and secondary codices.

1. Primary Codices:

A — Athous Batopediou 1041, saec. x—xi (which ineludes T, II, III, VII, IX,
- X, XTI, XTI1).
B — Athous Laurae T 27, saec. x—xi (which includes I, ITI, V, VII, IX, X).
D — Athous Laurae IV 28, sacc. xi {(which includes I, IX, X, XIII).
G — Binaiticus 925, saec. xi (which inecludes I, ITI, VIT, XI1, XHD).
H — Binaiticus 926, saec. xi (which includes IIT, VII, IX, X).
J — Sinaiticus 927, saec. xiii (which includes I, ITT, VII, IX, X, XTEL).
M — Mosquensis Synod. 437, saec. xi (originally in Batopedi, Mt. Athos,
which includes I, TH, VII, IX, XII, X1IT).
N — Neapolitanus II C. 13, saec. xiii (which includes XII).
P — {?atmia.cus 212, saec. xi
Patmiacus 213, sacc. xi'? (which include I, VII, IX, XTV).
T — Taurinensis B iv. 34, saec. xi'® (which inecluded I, ITI, VII, IX, X, X1I).

9 Which indicates identity of melody,

10 See P. Maas, Frithbyz. Kirchenpoesie, p. 20,

11 The exact liturgical purpose of these collections is not known.

12 @ aceording to Krumbacher; see Die Akrostichis in d. Kirchenpoesie, p. 557.

13 Codex T was badly damaged by fire (see Krumbacher, Die Akrostichis, p- 557).
The parts of it, which have been retrieved, have been numbesred differently, and are
not always in the correct order or legible. For that reason I had to rely, as the reader
will see from the separate introduction to each canticum, on the readings of T as given
by Pitra, Maas end (Gtassisi. By good fortune, however, the whole of canticum X, Kosmas
On the Assumption of our Lady the Mother of God, is still to be found in a legible part
of codex T. 8o T am able to report Ts readings of this canticum, which are otherwise
unknown, as neither Maas nor Pitra have published them.
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A — {C — Corsinianus 366, saec. x—xi (written in Grottaferrata).
V — Vindobonensis, suppl. gr. 96, saec. xii (probably also written in
Grottaferrata). Of these C includes IV, V, VI, VII, VIIT, IX, X,
whereas V includes I, VI, VII, VITT, TX, X, X1,

2, Secondory Codices! -

b -— Cryptoferratensis A. «. I, saec. xi—xii (which ineludes XI1I).
e — Cryptoferratensis I'. 8. V, saec. xi (which includes 1iT, IV).

p — Vaticanus gr. 1829, saec. xi (which includes XTITI).

5 — Cryptoferratensis T’ p. XLITT, saec. xii (which includes XTIIT).
¢ — Cryptoferratensis A. . XXV, saec. xii {(which includes XII)%

The collation of all the manuseripts for the present edition has been made
by myself, with the exception of codex T for cantica nos. ITI, VII, IX, and
X1II, and codices N and ¢ for canticum no, XII. For the readings of T I had
to rely partly on J. B, Pitra and partly on P. Maas, who had examined that
manuscript before it was seriously damaged by fire in 190415, For the readings
of N and o I rely on Gasissi’s edition of cantieum XTI, Although I repeatedly
wrote to the Librarian of the National Library of Naples asking for a micro-
film of N £f. 46v—521, T never received an answer, so I wag unable to examine
that manuscript myself. T have, however, used the corrections D. Bassi made
to Gassisi’s readings, when he collated codex N for P. Maas??.

With the exception of no. I The Akathistos Hymn, which has been trans-
mitted in numerous manuscripts, all the known codices of the other cantica
have been examined!®. In most instances the number is sufficient to enable
the text to be established critically. The ecollation of these manuscripts has
shown that, as in the ocase of Romanos, they are all to a greater or lesser
degree related to one another. The transmission of the text is therefore

14 Further details on all these manuseripts can be found in K. Krumbacher, Die
Akrostichis in d. griech. Kirchenpoesie, pp. 556f.; E. Mioni, I Kontakaria del Monte
Athos, Veniee 1939 (4 d. Reale I'nstituto Veneto di sciense, lettere ed arit, xovi 2 [1936-—71);
G Cammelt, Romano il Melode, Florence 1930, pp. 761, and N. B. Tomadakis, “Popavel
0% Mehedob “Yuvor, Athens 1952f., vols. IT and IIT 1.

16 See K. Krumbacher, Die Akrostichis, p. 557.

16 Roma ¢ UOriente 1 (1810—1) 1651,

17 See P.Maas, Byz. Zischr. 20 (1911) 312.

18 By this T mean all those mentioned by K. Krumbacher in Die Akrostichis and
by P.Maas in his notes, which are now in my possession (which include all that is to
be found in N.B. Tomadakis, ‘Papovol vol Meawpdol “Yuvor [Athens 1957], vol. ITT 1,
KovSaxdgre tob Zwvi). I have not reported in this edition the readings of Codex Laur.
Ashburnhamensis 64 (see C. Hoeg, Contacarium Ashburnhamense, Copenhagen 1856;
Monumenta Mus. Byrantinae IV), as it is a manuscript of the 13th century, which
includes only the prooemia and the first strophes of somse of the cantica published in
this volume, but with ne important new variants.
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“eontaminated”, and no subdivision or grouping into families of manuseripts
is possible.

In a contaminated transmission of this nature, whers variants of equal
‘value are so old and so abundant, the majority readings of the Inanuseripts
must, ceteris paribus, be taken in every case as the most probable reading of
the archetype When readings are transmitted in an equal number of manu-
seripts, the choice is ambivalent. This is by no means a satisfactory method,
but it is the best that can be done under the circumstances. The apparaius
eriticus is a full apparatus, which gives the readings of all the manuscripts—
naturally orthographica omittuntur; the biblical and other sources of the
cantica are only quoted when they help in establishing the text.

In the text the number of Krumbacher’s 4krostickis is given in brackets
after my numbering of each canticum. The names of the melodies which
accompenied the konfekie are also given, but they indicate only the metrical
pattern of each canticum and that of the prooemia, as the music is now lost.

At the beginning of the apparatus of each Lonfakion a short introduction
will be found giving information about the manuscripts on which the text is
based, and all important editions. The title of the eanticum, the festival for
which it was composed, and the key of the music which once accompanied
the poem are also given. None of these go back to the sixth or the seventh
centuries; they are therefore of secondary importance. At the end of the volume
a Metrical Appendix draws attention to certain unusual phenomena peculiar
to medieval Greek metres and Byzantine Greek accentuation. An Index
Nominum, prepared by Mr. 8. Davies, concludes the volume.
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Athous Batopediou 1041, saee. x—xi
Athous Laurae [ 27, saco. x—xi
Athous Laurae IV 28, saec, xi
Sinaiticus 925, saec. x
Sinaiticus 926, saec., xi
Sinaiticus 927, saee. xiii
Mosquensis Synod. 437, saec. xii
Neapolitanus 1L C. 13, saee, xiii
Patmiacus 212, saee. xi
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Me, Pe ete. corrector in M, P ete., whether inter lineas or in margine
Pyp variants (following vp = ypdpe) in the margin of P

U unaccented syllable

—  accented syllable

Lf, } syllable which may, or may not be accented (see Metrical Appendix)

dub. dubitanter
m. g. metri gratia
Krumb. = K. Krumbacher, Studien zu Romanos (see bibliography).
K. Krumbacher, Umarbeitungen bei Romanos (see bibliography).
K. Krumbacher, Romanos und Kyriakos (see bibliography).
K. Krumbacher, Die Akrostichis in der gr. Kirchenpoesie (see
bibLiography).
K. Krumbacher, Miscellen zu Romanos (see bibliography).
Pitra, A. 8., I = J. P. Pitra, Analecta Sacra spicilegio Solesmensi parata, vol. T
(see bibliography).
PG = J. P. Migne, Patrologiae Cursus Completus, series Graecs.
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I
ANONYMOUS

THE AKATHISTOS HYMN |

The Akathistos Hymn is the most famous Byzantine kontakion, and is
the only one which to this day is chanted in exfenso in the Greek Orthodox
church.! The name Akathistos derives from the practice of chanting the hymn
before s standing congregation.? The canticum is also called Oi YoLpeETIGOL
whe Ozotérou, The Salutations of the Mother of God, because of the repeated
addresses to the Virgin, each beginning with yotpe, found in it.

As transmitted in the oldest komtakaria, the Akathistos Hymn consists
of one procemium (Prooemium II, T§ Sneppdye orparyyd) and twenty four
strophes, the initial letters of which form an alphabetic acrostie. The strophes
are not all of the same length, nor do they all have the same refrain. Twelve
long stanzas, each consisting of eighteen lines and ending with the refrain
yolpe, vopgy dvdugeute, alternate with twelve short ones, which are six lines
long and end with the refrain 'Axlotic. In both long and short strophes
lines 1—5 are metrically identical, which indieates that to that point they
were accompanied by the same melody. Also, in both long and short strophes
we find the deliberate use of rhyme. This is to be distinguished from the
homaioteleuton of rhetoric so often present in Byzantine religious poetry; for
the metrical structure of the long strophes, which includes several pairs of lines
of equal length, seems to have been specially devised for the use of rhyme.

Though the Akathistos Hymn is chanted in full to-day at the socalled
Festival of the Akathistos,® all the extant old komfekaria assign it to the
Festival of the Edayyehopde of March 25.4 At first sight it would be reasonable

1 This takes place on the fifth Saturday of Lent, at the socalled Festival of the
Akathistos.

2 In distinetion from the xodiopere, which are hymns inserted hetween the odes
of & kanon end sung before a seated congregatlon Cf. Christ—Paranikas, Anthol. gr.
carminum Christianorum, p. LXII.

3 On this ses P. de Meester, Officio dell’Tnno Aecatisto in onore dellas santissima
Madre di Dio, Rome 1903; and L'Inno Acatisto, Bessarione N. 8. VII (1905) 213f.;
N. B. Tomadakis, ®proxevrtod wod " Hbud) "Evuvionaudsic A (1962) 1147f.

4 The prelude to the 9th century Latin version of the Akathistes also connects it
with the Festival of the Edayyehwouéc of March 25; ef. M. Huglo, L’ancienne version de
Thymne Aecatiste, Le Muséon 64 (1951) 27f., and . (. Meersseman, Der Hymnus
Akathistos im Abendland, Spicilegivm Friburgense 1-—2 (1958) 1f.

~ P T



18 The Akathistos Hymmn I

to assume that the canticum was originally composed for that feast, as the
message brought by Gabriel to Mary plays a prominent part in the poem.
But a closer examination of content and structure present serious obstacles
to that view. The actual story of the Annunciation, though it ocecupies the
most prominent place in the canticum-—the first four strophes—is but a small '
part of the whole. The kontakion falls into two main sections, which may be
termed “historical” (strophes A—M) and ‘‘theological” (strophes N-—{2)5.
In the first, after speaking about the Annunciation (strophes A—A) the
poet proceeds to describe the visit to Elizabeth, the doubts of Joseph, the
shepherds, the Magi, the flight to Egypt, the presentation in the temple;
and then, in the second half, to discuss the significance of the Incarnation
and to offer prayers to both Mary and Christ. Nor has it escaped the notice
of critics that ahmost all the short strophes, which end with the refrain
*ANnpotio arve addressed to Christ and not to Mary®. It is clearly a Hymn
on the “Story of the Nativity”, and not one only on the Annunciation.
This points to the composition of the canticum for a festival celebrating
both the Annunciation and the Nativity”, a festival older than the Eday-
verapbe of March 25, which was established by Justinian between the
years 530 and 550 A. D.® Such s festival is known to have existed. It was
probably celekrated on December 26 as a “Beifest” in honour of Mary, in
which the Virgin was praised as the New Eve for the part she played in
the salvation of humanity, and at which at the same time the miraculous
nature of the birth of Christ was sung?. The view that the Akathistos
was originally composed for such a common festival, and not for the
Ederyyeropéc of March 25, is further supported by the fact that the story
of the Annunciation is ineluded in proge sermons on the Nafivity written
before ¢. 530 A. D., whereas it ceases to appear in them after the middle of
the 6th centuryl®, ‘
The festival for which the Akathistos was originally composed is
naturally closely connected with the vexed problems of dafe and authorship.
Modern scholars have attributed it to authors living as many as five
centuries apart: to Apollonius of Laodicea (4th ¢.)'’, Romanos the Melodist

5 See P. F. Krypiakiewicz, Byz. Ztschr. 18 (1909) 3581.

6 Sece P. Maas, Byz. Zischr. 14 (1905) 644.

7 See R. A. Fletcher, Byz, Zischr. 51 (1958) 63.

8 See H.-G. Beck, Kirche u. theol. Literatur im byz. Reich, p. 260.

9 Cf. M. Jugie, Studi e Testi 114 (1944} 82 and 177; A. Baumstark, Liturgie
Comparde {Botte), Paris® 1953, p. 179; and C. A, Trypanis, Byz. Zischr. 58 (1965) 328.

10 Cf. R. A. Fletcher, L e., pp. 611,

11 See C.Eeconoros, Ilepl yyrolag mpogopdic tHie "Eaknuuls yadeans, Petershurg 1830,
pp. 667. M. I, Gedeon, Ilazpixpytxol nivareg, Constantinople 1890, pp. 240f., attributed

the Akathistos to a date shortly after Julian’s death.
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(6th ¢.)t2, the Patriarch Sergius (Tth .)®, Georgios Pisides (7th ¢.)!4, Georgios
Sikeliotis (7th-—8th cc.)'5, the Patriarch Germanos I (8th ¢.)1%, the Patriarch
Photius (9th ¢.)'" and others'®. Most of these are little more than arbitrary
guesses. The field can be narrowed by recognizing that any attribution before
431, the date of the Third Oecumenical Council of Ephesus, when the Virgin
was firsb recognized as a $eoréuog, the Mother of God, can be precluded in a
canticum which is composed to celebrate that very quality of Mary; and
that any date after the middle of the 7th century is equally impossible, because
the influence of the Akathistos on Byzantine literature becomes evident!?
by then, and because reference is made to the “Persian Fire” and not to
Islam as the enemy of Christianity®. These considerations leave but three
names to be considered, Romanos, Sergius and Georgios Pisides. The last is
almost totally unsupported, and stylistic or other comparison with his extant
religious and lay works?! speaks against him. Nor is the “traditional” attri-
bution to Sergius substantiated. It arose by inference from the narratives of
the “miraculous” salvation of Constantinople at the time of the siege of the
Avars, Persians and Slavs in 626, in which he played such a prominent part.
In none of these is the name of Sergius ever mentioned as that of the author
of the Akathistos, nor does it appear in any manuscript transmitting the
canticum before the 13th century®. Thus, for example, all that is said in the
Synazarion of the Feast of the Akathistos is: "0 ye piv Seopuihe whe Kwvoray-
Tivou had TH Seophitopt Thv ydew dooctobuevor, GhovinTiov Tov Buvoy et dudiotoy

12 See ¥.Ddlger, Die byz. Dichtung in der Reinsprache, Berlin 1948, pp. 63f.;
H.-G. Beck, L c., pp. 4271.; E. Wellesz, The Akathistos Hymn, Copenhagen 1957,
p- xxvii; P. F. Krypiakiewicz, L. ¢., pp. 374f.

13 See J. Pitra, Ansl Sacra I, p. 250; Christ—Paranikas, . ¢., p. LII; E. Bouvy,
Pootes et Melodes, Nimes 1886, pp. 3701.; cf. also Krumbacher, Gesch. d. byz. Littera-
tur?, p. 671, and P. de Meester, Bessarione N. 5. VI (1904) 162,

14 J. M. Quercius, PG 92, 1338¢.

15 A. Papadopoulos-Kerameus, Bulovrig 1 (1909) 517f,

16 This attribution is found in Codex C.78 of the Zentralbibliothek, Zurich,
which contains the Latin version of the Akathistos; of. M. Huglo L ¢., G. G. Meersseman
L c., and I. Butyras, Neahéyou ‘EfSopadiie "Emdedpnois, 21 March/18 April 1893.

17 A. Papadopoulos-Kerameus, ‘0 ‘AxdSworos “Yuvog, of ‘Poe xal 6 Iorpudeyne
DoTiog {Bifaodipo Mepashd 214) Athens 1903, Pp-87L {Viz. Vremennik 10 [19031 3571.);
J. Rehork, Hymnos Akathistos, Kine Entgegnung, in ¥. Altheim—R. Stichl, Die Araber
in der alten Welt 1T (Berlin 1965), p. 523.

18 Cf. 8. Mereati, Enciclopedia Ltaliana s. v. Acatisto, and P. de-Meester, Bessarione
N. 8. VI and VIT (1904—35), L'Tuno Acatisto, passin.

19 Cf. K. Krambacher, Byz. Ztschr. 13 (1804) 253, to say nothing of the many
points of contact of the Akothistos with the writings of Romanos.

20 On this point I fully agree with J. Rehork, 1. ¢., p. 814f. The conquest of Persia
by Islam ean serve as a ferminus anle guem for dating the canticum.

21 8ee also J, Rehork, L. ¢., p. 522.

22 See P. Maas, Byz. Ztschr. 21 (1912) 300.
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adh Euehddnoay, bg Smip adréy dypumvnedey xal dmeppuet Suvdye Suampakapévy
b worvd TV Sy Spdv Tpbmanov...  Axddiotov 8% dvduxcay, Sk wd T6Te ofitw mpdEku
Tov THe Tohemg KATpd Te xal Aadv Emavratd, : '

Neither from this, nor from any of the other narratives of the event®, do
weget any help in regard to the author of the celebrated konfakion. What does
emerge from the Synawarion, however, is that on that great thanksgiving
vigil of Angust 7, 626 the hymn was sung for the first time before & standing
congregation. This presupposes that it already existed, a fact further supported
by the entire absence of anything in the main body of the canticum to suggest
a “song of victory’’?; nor could a poem of such length and complexity have
been composed in one day, or a preacher (or a choir) trained to chant it in
such a short length of time. But, unlike the rest of the canticum, Prooemium
I, T Smeppdye otparyyd is a short song of victory, different in style and
. content? from the oikoi. This may, therefore, have been composed for the
occasion, and the Patriarch Sergius, who had kept up the religious fervour
of the people of Constantinople throughout the siege by means of sermons,
night vigils and solemn processions, may well be its author. Bearing in
mind, however, that on a day so full of excitement, the Patriarch, who in the
Emperor’s absence had assumed many of his duties, may not have had the
time to compose even a short prooemium, it is not unlikely that he com-
missioned some other melodist to prepare it for the grand thanksgiving vigil
to the Virgin,

These considerations led Krypiakiewicz to suggest?? that Prooemium
IT had replaced the original koukoulion of the Akathistos, and that this is
still to be found among the hymns chanted at the Festival of the Akathistos,
even though the connection between the two has been obseured by the doxo-
logies, psalms and chants which separate them to-day. His view, which has
rightly been aceepted by most modern scholars®, is fully supported by the
fact that Prooemium I contains the argumenium of the whole kontakion?®
and uses a vocabulary common to that of the main body of the poem?®. It

23 PG 92, 1352 B, cf. Triodion, Venice 1839, pp. 320f.

24 PG 157, 5371ff.; of. K. Krumbacher, Gesch. d. byz. Litt.%, p. 672, note B and
Byz. Zeschr. 18 (1804) 254.

95 Three isolated lines (@ 9 yoipe, dc Bpovrh wols &xdpode wravumifrrovew, T
14—15 yaipe, 3’ fig dyelpovear wpbmone, yaipe, 8¢’ fig éxdpol xavaxinrovey) do not turn the
canticuam into a ‘‘song of victory” in battle, as J. Rehork (1.c., p. 518} seems t0 suggest.

26 Cf. A. Baumstark, Bye. Zischr. 16 (1907) 656f.; EKrypiakiewicz, L. ¢., pp. 361£

27 L.ec., pp. 3611,

28 See H.-G. Beck, 1. c., p. 427.

29 The Archangel’s visit to Joseph’s home, his message to Mary as well as the
“orthedox’” Christological view on the Incarnation—'0 xlvag < xutofdost wodg olpavodg
yespeiton dvehhotditwg Shog &v cotl—which we also find in strophe O 1153,

30 The words: dodparog, dnspdyuuos, Aafdvre Sobdov popghv and éilaTaypxt.
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also has the first two lines metrically identical, as was the practice in older
procemia. But no matter how inferior a work of poetry Prooemium II may
be, it is clearly responsible for turning the Akathistos into the great “thanks-
giving hymn for vietory™ of the Byzantine Greeks, the Greek Te Deum, and
this gained for the Akathistos its wide popularity®. For as such we know it
to have been used later upon several great occasions: in 678, in the reign of
Constantine TV, again in 719, in the reign of Leo III, when Constantinople
- was saved from the Arabs®, and even as late as 1421, when in the reign of
Manuel II the city was saved from the Turks®, And the very fact that the
Alathistos was used as a thanksgiving hymn for victory for at least two
great occasions before the lifting of the siege of 719 (in 626 and again in 673
A. D.}—and this is inconceivable without Prooemium IT--militates against
Huglo’s view 3 that the Patriarch Germanos I is the author of the celebrated
second prooemiums?3,

The attribution of the Akathistos to Romanos the Melodist, which
many distingnished modern scholars seem to favour3¢—excluding, of course,
Prooemium IT—is not impossible, but it cannot be proved. The 16th century
marginal note found on a 13th century manuseript of the Blataion monastery
in Thessalonica®, is unfortunately worthless as evidence®®; but the many
points of contact--linguistic, metrical and theological—which have been
shown to exist between the 4kothistos and the writings of Romanos?, are
certainly suggestive. I should also like to draw attention to the common
technique in the use of rhyme found in Romanos 17, On Judas, and in the

31 Perhaps nothing shows the popularity the Akathistos enjoyed among the Greeks
as clearly as the demotic Greek nominative *H Heppdywm, which was formed from the initial
words of Proocemium IT TF Greppdyw otpariyd; of. G Hatzidakis, Ta xotd v Seethv Tob
‘Bdviod Havemoryulon éxdi8dpeva, Athens 1888, p. 188,

82 Bee PG 92, 1353 A, and K. Krumbacher, Geseh. d. byz. Litt.?, p. 672, n. 1.

33 See N. Tomadakis, Elsaywyd) el thy Bulavmwiy Ouhodoyiay, Athens 1952, p. 187.

34 L.o.pp. 276

35 Nothing need be said here about Procemium III, a spurious later addition
transmitted in one manuscript only (V); of. Romanos 44 On Joseph II, Procemium IIL.

36 See p. 19, n. 12.

37 Cod. Thessalon. Blataion 41, £. 183: T ofvot of 9elot olxo odx slotv e Tivee Aéyoust
Zepylou tol Tovialzo Tov Spbvov so[owsbvros] Keveravtvoundheos, dihd tol Selou ‘Peapolveh
ob 9 mleigorg 6] pehwdte (sic). Sfhov 8t tolivo dmd wdv loropy¥évra[v. Cf. P. Maas, Byz.
Zischr. 21 (1912) 300 and C. Emereau, Hehos d'Orient 21 (1922) 259f. In N. Tomadalis,
L c.. p. 188 both the text and the number of the codex are given differently.

38 See P. Maas, Byz. Zischr. 21 (19812) 300f.

39 Bee J.Pitra, Anal. Sacra I, pp. 261 and 254, and passim in the apparatus of
the cantica of Romanos he published; P. Maas, Byz. Ztschr., 14 (1905) 644; Byz. Zischr.
16 (1906) 19; P.F. Krypiakiewicz, L c., pp. 8371f. and E. Wellesz, Dumb. Oaks Pup.
9—10 (1953) 147L 'There are other publications in which points of contact between
Romanos and the Akathistos have heen pointed out, hut which need not be mentionsd
here.
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long strophes of the Akathistos, where both internal rhyme and rhyme indi-
cating the end of lines of equal length are used. This is significant, for with
these two exceptions the deliberate use of rhyme is never found in early
Byzantine religious or non-religions poems?®,

On _the other hand, three passages of the Akathistos, which have
been brought as internal evidence for a oloser dating of the canticum, prove
upon closer examination to be of little help. A brief examination of them is
necessary: The first is str. O 12—6, which treats of the major theological
issue of the Tncarnation of the Word

“Ohog fv &v Tolg wdrtey  xod THiv Sves o0 Bhag
gnfiv & aneplypamrog Adyog:

ouyratdfocts yop dein,
ob perdBaoig 38 Tomud yéyove,

xod Throg Ex mupHivon  Heokfmrou ducuvobong ToalTo:
“yeipe, deol dywetfiTou yopu ebe.

This passage we now know to depend on a sermon on the
Mother of God by Basil of Seleucia®?, and the connection with that source
would naturally suggest an attack against the teachings of Nestorius, who
did not recognize an Hypostatic Union of Father and Son, but attributed
two natures and two persons to Christ®?. Moreover, the celebration of the
Virgin as $eotérog, which characterizes the Akathistos, supports an attack
against Nestorius, who considered Mary a Xpiororérog, but not a Seotdnog.®®
But even if the passage was a direct attack upon the Nestorians, a date as
late as the 6th or even the 7th century would not be impossible. For in the
genuine cantica of Romanos we also find a number of direct attacks against
the Nestorians®4, and the anonymous canticum VII, On the Holy Fathers,
which belongs to the 7th century®, condemns all the older heresies. The
second passage is strophe P 121-2: yoipe, ©év *Adnvaiwv tag mhoxag Swondon.
This has been thought to refer to the closing of the philosophic schools of

40 See W.Meyer, Abk. d. philos.-philol. Klasse d. K. Bayerischen Akad. d. Wiss.
xvii, 1885, 2, pp. 370%,, who points out that the use of rthyme does not appear in Greek
poetry till after the Fourth Crusade (1204 A, D.).

41 See P. Maas, Byz. Ztschr, 19 (1910) 304f.; PG 85, 448 A,

42 Bee H.-G. Beck, 1. ¢c., p. 45.

43 See Catholic Encyclopaedia (New York), X, pp. 755f.

44 See P. Maas, Byz. Zischr. 15 (1906) 13f. In fact in Romanos 33 On Pentecost
¢ 4f. we find the very words Basil of Selenceia and the Akathistos use: o yip yéyove
ueTdfoots 4 ovyrataPoocig,  od§ Umégewve pelwow-  dve vep fiv ol xdve v ual
movtayol . Jele ydp gdoug dopuotor ol doavg. Bubt could not the same words be
used in an attack against the Monophysites ? Cf. I. Butyras, L ¢. See also J. Rehork, L. e.,
who draws attention to passages of Theodore the Studlte, which depend on these hnes

45 See pp. 871
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Athens by Justinian in 529%. But, ag T. P. Themeles and G. &. Meersseman
have pointed outt?, it is nothing more than a reference to Aets 17, 16f. and
the speech of St. Paul to the Athenians. The same is probably troe of Romanos
31 On the Mission of the Apostles, 15’ 22 xol frrévren *Adnvaion Fadihalow. In
any ocase, the fame of Athenian rhetorie and philosophy was such in the
Hellenistio and early Byzantine world, that no specific historical allusion
need be seen in either passage?®,

Finally strophe I 10*—-18:

yoipe, Thppavoy drdvdpamoy  ExBadelon THe doxHe:
xoipe, woplov puaavdpmmay  emdetiaca Xprgréy-

yolpes, h The Bopfdpov  hutpoupdvy donoxetxg.
yelpe, i 7ol BopBbpov  fuopsvy Tdv Epyowy:

yeipe, mupds mpomahviaw obéouoa .
yoips, Qhovde maddy dradidTTouss

yoltos, llepadv 63nyE cwpposbvng:

This has been recently connected with the victories and the days of
Heraolius by J. Rehork®. He argues that strophe I, though based on Matth.
2, 1—12, goes far beyond it; that it represents two opposed worlds, a Christian
and an enemy world, whose characteristics are fire-worship, deceit and un-
cleanliness. This enemy world, he believes, can only be the Persia of Chosroes IT,
who was considered by the Byzantine Greeks as a forerunner of Antichrist
(rbpawov amavlpwrov) and whose empire was seen as deceitful and unclean
(vol BopPépov tév Epvew). Rehork admitis that the thpawog dndvdpwmog of line
10 is Herodes, but “a Herodes of the 7th century with all the characteristics
of Chosroes II"’; he also believes that line 14 yoipe, mupds mposudvaw ofiésusa
refers to the destruction by Heraclius of the Fire-Temple of Ganzak in 624,
and this he takes as ferminus post guem for the eomposition of the hymn.
Moreover, he sees in strophe ¥ elements of a “song of victory”%, and suggests
that the whole canticum was composed for the Festival of the Ebayysiiopic
of March 25, because upon that day Heraclius set out for the victorious
campaign which destroyed the Fire-Temple of Ganzak. As fermenus post quem
he sees the siege of 626, and as author of the poem most probably Sergius.

46 See C. del Grande, L'Inno Acatisto, Florence 1948, p. 18.

47 T. P. Themeles, Néx Zuyv 11 (1911) 461, ; Meersseman, 1. ¢., p. 38, n. 1. This view is
supported by the concatenation which exists in the yapemicuocl (as line 1332 runs: yuipe,
10V dhEmy  Thg oxyveg TAneolse), and by Paul T Cor. 1, 19f, where the words sulyyris
and popeive oceur.

48 Cf, P. Maas—0C. A, Trypanis, 8. Romani Melodi Cantica Genuina, p. xx, n. 3.

493 Der Akathistos, F. Altheim-—R. S8tichl, Geschichte der Hunnen V (Berlin
1962), pp. 3781, and in greater detail in Hymnos Akathistos, Bine Entgegnung, F. Alt-
heim—R. Stiehl, Die Araber in der alten Welt IT (Berlin 1965), pp. 514f.

50 On this see p. 20, n. 25.
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H.-G. Beck had rightly objected 5 to so specific an interpretation of strophe I,
and pointed out that, if a reference is made there to Byzantine vietories over
the Persians, the days of Justinian I could not be excluded.

But no reference to any victory of the Christian Byzantine arms over
the Zorosstran Sassanids is made in this passage. The Persian Fire is simply
seen as the xat’ &oyfhv pagan religion from which the Virgin saved mankind
by giving birth to Christ, just as in Romanos 1 On the Nativity, vy’ 3'sq. the
Magi tell the Virgin:

“Madciv Hérag, wddey  HAGDouev H3e;
éx vhe XenBalev,  68ev o Myovsi- ‘Bebg Hedv wbprog’,

& Bafuldivog,  fmou odx olBust

Ttc & moryThe  TodTeny Qv offouctve
Exsidev Tl ol Tpsv Hpag

& 7ol moudlov sov ermwdie  Ex 1ol mupde vol Iepowxob-
nlp mopdyov rmbvtes,  wip dpostlov Fempolpey

| moudtov véov, TV mpd aldvew Dedv.” 1|

It will be observed that in both the Akethistos and Romanos 1 On the
Nativity the Magi are addressing the Virgin, and that their attitude towards
the fire~-worshipping Persians is exactly the same52, Nor is there any difference
between the Herodes of the Akathistos (K 51sq. and I 10 tipaway dndvdpwmov)
and that of Romanos 1 On the Nativity (1’ 5laq.; ' 31sq.), to say nothing
of Romanos 3 On the Massacre of the Innocents. All that can be deduced from
strophe I of the Akathistos is that the canticum was written in a period, when
the fire-worshippers were still seen as the great opponents of Christianity,
and this does not exclude the days of Justinian I and Chosroes 1.

At this point I should like to summarize my own conclusions about the date
and the author of the Akathistos Hymn. I am inclined to agree with the scholars
who attribute it (with the exception of Proocemivm IT) to the days of Justinian I.
So fully finished a konfakion can hardly belong to an earlier period in the
development of this literary genre, even though the insistance on the Virgin
as the Mother of God (a Hsotéroc) and the triumphant expression of this
suggests a date closer to the Council of Ephesus (431 A, D.). The Christological
issue of the Incarnation (Proocemium I, 31—7 and strophe O 1'—86) also
points to the 6th century, for theological issues do not appear in Byzantine
religious poetry before the days of Justinian I.5%. However, if the canticum
wag written, as seems likely, for the common festival of the Annunciation and

51 Byz. Ztschr. 55 (1962) 369,

62 Akathistos I 14f.: yaipe mupde mpooudivnow ofiécoce- yalpe phoyds madéy dradidrrovow:
Romanos 1 On the Nativity: wip moppeyoy hndvres, wlp Sposifoy Sewpolyev.

53 See P. Maas, Byz. Zischr. 15 {1806) 24,
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the Nativity, this precludes a date after ¢. 53050, when the Edayyehaube
was established on March 25 as an independant feast.

The attribution to Romanos is certainly possible, and even probable:
but as no name is included in the acrostic of the poem, and no reference to
any specific’ author is found in manuseripts before the 13th century, we
cannot assign it with cerfainty to him or to any other of the known melodists
of the early Byzantine world®, Tt should not be forgotten that to the best
of our knowledge one work only has survived from the pen of other important
writers of kontakia, such as Kyriakos, Anastasios or Dometius, and that other
important anonymous konfakic exist, whose authors cannot be identified.
Finally, it may be added that the isolated use of rhyme in Greek at so early
a date probably points to a Hellenized writer from the Fast, where rhyme
was frequently used in Christian Syriac poetry. As for Prooemium II, it
appears to have been composed for the celebrations of 626. Its author could
be Sergius, but this too is by no means certain.

The Akathistos Hymn is rightly considered the greatest achievement in
Byzantine religious poetry®. Like most early Byzantine kontakie it draws on
seripture and on a number of older prose sermons?, yet it remains a remarkably
fresh and in many ways original work. With a striking boldness of similies
the poet succeeds in blending the overwhelming mystery of the Incarnation
of the Word with the softer note of the cult of the Virgin, and the varied and
intricate rhythms employed are enhanced by the music of the wordss. We
may also say that in the Akaihisfos the literary genre of the yepesionol has
attained its highest point®s, even if the profuse and rhetorical praise of the
Virgin oceasionally reaches a piteh of studied exuberance.

The literary qualities of the Akathistos Hymn, the fact that it became
the special thanksgiving hymn for victory, and the wide popularity the cult
of the Virgin enjoyed in the East explain the far-reaching influence the canticnm
had upon subsequent Greek literature®®. It was recast in iambie trimetrest?,

54 See P.Maas, Byz. Zischr. 21 {1912) 300£.

55 See P. Maas, Byz. Zeschr. 19 (1910) 2861

56 Cf. e. g. 8. Cyrilli Alex. archiep., De mcarnations Domini, PG 75, 1460; 8. Precli
episcopi, Oratio in Laudibus St. Mariae I, ibid. 63, 681, or ibid. 757 ete. See P. Maas,
Byz. Zischr. 18 (1910) 304f.; B. Wellesr, The Akathistos Hymn, pp. xxvif.

87 Bee J. L. Jacobi, Zischr. f. Kirchengeschichte 5 (1882) 230.

58 On the youperiopol see H. Chase, Texts and Studies 1/3, Cambridge 1891,
pp. 168f.; E. Wellesz, The Akathistos Hymn, p. xx; Dumb. Oaks Pap. 9—10 (1953)
149f. and P. Maas, Byz. Zischr. 14 (1905) 645, n. 4.

59 Bée A, Papadopoulos-Kerameus, ‘0 "Axdfiorog “Yivos, of ‘Pég wad & Hormpudpyne
@dmiog, pp. 87f., where the author, who attributes in this work the 4kathistos to Photius,
considers & number of the works which were infiuenced by it as sources of the poem ;
Bulavtig 1 (1909) 517£, and Maas, Byz Zischr. 14 (1905) 648.

60 See K. Miller, Manuelis Philac Carmina, Paris 1855—7, vol. IL, pp. 317L.
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in politikor (fifteen-gyllable} verses®, and many modern Greek paraphrases
of it have been made®?; it even influenced Byzantine art, especially in the
14th—16th centuries, as the paintings of Misfras and. Mount Athos show,
and even frescoes as far north as Roumania®,

The Akathisios Hymn is transmitted in a great number of manuscripts
ranging from the 10th to the 16th centuries. For éstablishing the text T have
selected nine of these®®, which are the oldest extant kontakaric and well
known to me from the cantica of Romanos which they include. Prooemium I
I have taken from W. Christ—BM. Paranikas, Anthologis Graeca Carminum
Christianorum, Lipsiae 1871, p. 61, as no kontakarion includes it. A work as
famous as the Akathistos has naturally seen numerous editions since Aldo
Manuzio’s edifio princeps appeared®®, Nearly all of them are based on one
manuseript only—and nearly always it is a later manuseript—and are there-
fore of limited value. Two, however, of those based on more than one should
be singled out, that of Christ-Paranikas and that of Pitra,® even though they
too are outdated, as a number of important codices transmitting the Akathistos
have become known since their day. There is also a vast bibliography on the
Akathistos Hymn, most of which is now superseded®. T here attach a short
select bibliography, which the reader may find useful to consult:

0. Bardenhewer, CGeschichte der altkirchl. Literatur, Vol. V, Freiburg im Breisgau
1932, pp. 1661,

H.-G. Beek, Kirche und theologische Literatur im byzantinischen Reich, Munich 1859,
pp. 4271.

H.-G. Beck, in: Byz. Ztschr. 55 {1962) 368 (review of 8. Rehork, Der Aksathisfos,
F. H. Altheim—R. Stiehl, Geschichte der Hunnen 5 [1862], pp. 378f.).

Fd

61 See J. Assemani, Ephraem Syri Opera, Rome 1732—46, vol. ITTL, p. 545, where
it 18 wrongly attributed to Ephraem.

62 On some of these and on translations of the Akathisios in modern European
languages see P. de Meester, Bessarione N. 8. 7 (1905) 36.

63 Bee Ch. Diehl, Manuel &’Art Byzantin, Paris 1926%, vol. II, p, 640 and passim;
M. O. Tafrali, Mélanges Schlumberger, Paris 1924, pp. 45f. and A. Xyngopoulos,
“Emetplc “Brapeize Bulevtvéy Troudav 1 (18933) 3881

64 These are: A ff. 125—130v; B ff. 41=—46¥; D {f. 1370—144r; G ff. 80v——87;
J ff, 165v—173%; M ff. 154v—1827; P ff. 2097—2127; T £f. 46V} 49v - 507 - 52 v |-
99r~v (these are the new folio numbers in T affer the parts of that eodex, which were
saved from fire, were put together again; they include only strophes I 18 yvéow— £,
and these not in sequence); V ff. 83v-—887. For Prooem. IT and strophes A—I" 16 I
report the readings of T as given by Pitra.

85 In Poetas Christiani Veteres, Venice 1501.

66 W. Christ—M. Paranikas, Anthol. gr. carm. Christianorum, pp. 140f.; Pitra,
Analecta Sacra I, pp. 249£.

67 For important older bibliography consult P, ¥. Krypiakiewicz, L. ¢., pp. 380{f.
and K. Krumbacher, Gesch. d. byz. Litteratur?, pp. 692f.; see also H. Follieri, Initia
Hymn, Ececlesiae Graecae IV (Studi e Testi 214), pp. 2641L.
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C. del Grande, L'Inno Acatisto, Florence 1948.

F. Dolger, in: Byz. Ztschr, 33 (1933} 378f, (review of O. Bardenhewer; Geschichte der
altkirchl. Literatur, vol. V).

R. A. Fletcher, Three early Byzantine Hymns, in: Byz. Zischr. 51 (1908) 53L

J. L. Jacobi, Zur Geschichte des griechischen Kirchenliedes, in: Zischr. fir Kirchen-
geschichte 5 (1881) 1771

K. Krumbacher, Geschichte der byzantinischen Litteratur, Munich 218723, pp. 671f.

K. Krumbacher, Die Akrostichis in der griechischen Kirchenpoesie, Sitzungsber. der
philos- philol. und der histor. Klasse der K. Bayer. Akademie der Wissenschafien zu
Miwmchen (1903) 592.

K. Krumbacher, in: Byz Ztschr. 13 (1004) 252f. (rev1ew of A. Papadopoulos-
Kerameus, ‘0 *Axddiorog “Yuvos, of ‘Pdg wed 6 Tarprdpyns Pédriog, Athens 1503).

P.F. Xrypiekiewicz, De hymni Acathisti auctore, Byz. Zéschr. 18 (1909) 3571,

G. G. Meersseman, Der Hymnus Akathistos im Abendland, Spicileginm Hriburgense
1—2 (1958).

P. de Meester, L'Inno Acabisbo, Bessarione N. 8. VI {19804) 9---11, 158-—165, 252-—
257 and VII (1905) 36—40, 134-—42, 213224 (there is also a separate offprint
of this published in Rome 1905).

P. Maas, in: Byz. Zischr. 14 (1905) 643f. (review of P. de Meester’s L'Inno Acatisto).

P. Maas, Die Chronologie der Hymnen des Romanos, Byz, Zischr. 15 (1908) 1f.

P. Maas, Das Kontakion, Byz. Zischr. 19 (1910) 2851,

P. Maas, in: Byz. Ztschr. 21 (1912) 300{. (review of . N. IMamoyewpyiov, Iepl <
*AwoHoton *Axodoudiag, Néx ‘Hpdpa (Trlest) 1911, 4/17, 11/21 June and 2/15, 28/8
July—August).

A. Papadopoulos-Kerameus, “0 *Axddhotog “Fuvog, ol ‘Pég xal 6 Hospdpyms Cdriog

(Bifhodun Mopouohi 214). Athens 1903 (the same in Viz. Vrvemennik 10 [1903]
357£).

A. Papadopoulos-Kerameus, Ilnyel xol Advein 105 morhouviog Tov *Axddistoy “Tuvoy,
Bulavric A7 (1909) 517f.

J. Rehork, Der Akathistos, F.TI. Altheim—R. Stichl, CGeschichte der Hunnen, V
(1962), pp. 378¢£.

J. Rehork, Hymmnos Akathistos, Bine Entgegnung, F. Altheim—R,. Stiehl, Die Araber
in der alten Welt, II (Berlin 1965), pp. 3141,

E. Wellesz, The Akathistos Hymn, Copenhagen 1957.

K. Wellesz, The Akathistos, a study in Byzantine Hymnography, Dwmb. Qaks Pap.
§—10 {1953) 143f.

The metrical schemata of the strophes of the Akathistos Hymn are:
a} The short strophes

—UUU—y UU—UU—U
U uuUusUU—y
UU— U U
UU—U—UUU— —Uu

B U—UUU—~UUU—UJUUSU—U
lruu—u
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b) The long strophes

14

15

S UL UU—U UU—UU—U
U UV YU
UU—UU-SUU—
UU—AS-= U U —IUA
U—UuU—U iU u—uJus U
—UU—UULU—y
e U U= U
—Uuu—UU—uU—uu
—UUU—UU—UU—J U
—U—UUU—UY  UuJuuU—
U U U U UU—U U U—
—UUUU—Y UU—Uu—y
—UUUU—U  UU—UU—U
—UU—U— U U—Uy
U U U U U
— U U U
—UU—UU—uu—u
i —U—UuU—uu |

For the variant between half-line one and two in line 5 of the long strophe

see strophes T, &, 1o’ and &'
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I (100 Kr.)
ANONYMOUS

THE AKATHISTOS HYMN
Acrostichis: ABTAEZHOIKAMNEQITPETYOXTQ

Prooemium I: Té mpootoydty puatinde

Té mpootaydev pustinde  haBdv dv yvdoz
&v 1) oxnvl tol “Lloche  omwoudf énéery
6 dodpatos  Myev Tf dmetpoydine

0 sidvag TH wotafdser colg odpovods

5 ywpeitor dveAhodTeg  GAog dv ool

Ov xal Biémay &v phteq oov  hePévro Sobhou wopphy
& lorapmy npovyalav oot

|1 Keipe, vipon dvdpgpeure.”

::,i

Prooemium I1: T drneppiye orparnyd

[TH bmepudye otpamyyd  Ta voenthpue
dg awtpwdsico TdV Sewvdy  edyaprothipur
Gvaryphiom oo 7 wolg cou,  Feorbue-

I Codices: A (Prooem. IT et ¢'—u3’) B (Prooem. II et o'—%8") D (Proocem. II et
o'—=x8) G (Prooem. 1T et «'—x8’) J (Prooem. IT et o—d") M (Proocem. I et «'—xd’)
P {(Prooem. II et «—xd) T (Procem. II et a—ud’} V (Prooem. I1, IIF eb «'—xd").
Prooem. I ex Christ-Paranikas, Anthologia Graece Carminum Christianorum, Lipsiae
1871, p. 61.

BEditiones: Pitra, A.S.I, p.250sq.; Christ-Paranikas, Anthol. Gr. Carminum
Christianorum, p. 140sq.; Wellesz, The Akathistos Hymn, Copenhagen 1957,

Tutulus: The Akathistos Hymn, Trypanis: ('O shayyeshiopds A) the maverylus
(brepaying AMP : movaylug om, B) deoténon (Seotduov om. V) ABDGIMPY: om. Z

Dies Festus: Maptio we’

Acrostichis: To (Tov A: Kat' P) dedfnrov APV: dhodBnriov) M: om, BDGJIZ

Bphymnium: o {vol Tob) dhknrodie, etiam yulpe 4 nsyxprreuévy nonn. codd. passin.

Prooemium I
Ex Christ-Paranikas, Anthol. Gr. Carminum Christianorum, p. 61

21 loohe (U—)

Prooemivmm IT

ABDGIMPTV

3 7 médar B
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xRN @ Eyouow 6 xpatog dmposudyrToy
5  éx movtoley pe xwvddvay Esudépwooy,
fve xpales coue
I “Kodpe, vipgy avdpepeure”. 1]

Prooemium ITT: O% mavbucha

[O% mowbpeda nava ypéeg  dvupvolvees os,
Beotbue, wol Ayovreg:
|: “Katpe, ) neyoprrapévy™. 1]

Strophae: “Ayyedos mpwrtacTdTHG

4

o “Ayyshoc mpwtooTaTrg  odpavédev Emiugdy
elmety 1§ Yeotdne 76 “yatlpe”
vl oW th dowpdty Qv
copatodpsvéy oe Sempdy,  wpue,
5 EEiotaro nol totate  npuuyalov mpde by Towdta.
“Kalps, 8" 9g T yopa duhdpder
- yoipe, 8 Fig § dpd dxhet e
yoipe, Tol mesbvroc "ASdp f dvdadmoig:
yeloe, Tév Saxpbev e Edus 4 Mrpowotg:
10 yoipe, Sog Svaevalurey  eviponivolg hoyiousis:
yuipe, Badog Suchedprnrov ol dyyérav dpfaiuois-
yoips, b1t Srdpyes  Pochéng xadiSpo-
yetpe, 87t Pustdles Tov Baotdlovia mhvTe:
yolpe, dathe Epguivey THY Hhtov:
15 yaips, yoomip dviiou cupracewng:
yoipe, &' fg veovpyeitan 7 wtlcig-
yepe, 8t T mpooxuvelrer & ThkoThg®
|t yotpe, vougpy dvippeute”. 1|
B Brémouow 7 gyl Eowtiy v dyvela
onot 6 Lafpuih Sapsuiéng-
“Td mapddoldv cou 15 vuvig
Suamopddentéy pmov T duyl  eabveton-
& domépou yap ovihfilews TV winow mpoiéyete wpdlev-
[+ €* Addoqholioe.” 1|

6 wpafe D

o' ABDGIMPTV

41 Hewpds ABDJ 8 &vaotacig DGPV 14—15 ipputvav—yoothp om. A
16—17 % nricic—mpooxuveiton om. A 17 & H] ped Fc V & madomne] 6 xtlotne T

£ ABDGJMPTY
41 =§] e J 5% ohy om. G
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Y Evéow &yveotov yvaver 1§ mepSévag fqrolon
efibmoe npde Tov hartaupyolivre -
“*Ex harybvay dyvév Hidy
wdig Eotl ey divo Suvatdv;  Aéfov pou”
B 7pdg v Enzivog Egmoey &y bBey mplv npavydlwv obrwm -
“Ketpe, Bouriic dmoppfitov wictic,
- yedpe, ouyh Ssopdvev Thotig-
yotpe, Tév Savparwv Xowotal 14 wpooipoy,
7olpe, 6V SoypdTov adtod T4 nepdiaov
10 yotge, ¥Aipal émovpdvie, 8t fig xaréPn[6]9ebe-
xolpe, Yépupa petdycusy  Tobe & yiig mpdg odpovdy -
xoipe, O TV dyyéhev  mohudpdigrov Sedpe-
xotpe, T Tév Satpdvey  moluSpfvTov Tpadpe-
AipE, TO @ dpphiTeg YEvvhous
16 yelps, 70 “méic” pndéve Siddkuca
xolpe, 6oy dmepBatvovse yvéiow -
$ope, ATy netavydloune ppévac:
|+ yoipe, vopoy avipoenre.” :|
& Advapic 7ol Sdiotov  Ereouluoe tére
np6s obldnby TF dmerpoydue -
xeel Thy elxoprov Tadyg vidby
ag dypdy anédefev 780 dmaot
5 7oig SEdouot Bepllety  caTnplay &v 76 Ydidew ofrwe-
[+ “?A2hnhebin.” ;|
e "Eyovow Seodbyov 6 mapévog thy witpay
GvEBpaye mpog Thy "Elcdfer-
76 88 Pptpag duelve ebBig
" Emryvolv Tov Tadrng domaoudy  Eyoupe
b xol dhpaowy &g Fousay B mpde Thy Jeotbnov-
“Xoipe, Praotol dpopdvron xdfue
yelpe, weprol &ovdTou thun:

v ABDGIMPTV

3 ayvév] pov add. ¥V 51 Egmaev] Eppaasv BMP: Zopaosy &g Eplagey V
5% &v il g ... V weiv] whiy AM: periit ex V npowydleov oltwg] ... Ty V
7 owf] oyl AGIM: wyh P syfi—niong] T dverdpn ndong V 102 § del.. Try-
Ppanis m. g. 14 wofiouce GM 15. c088ve V

3 ABDGIMPTV

2 o dmepoydpon DV 3 eluapmov] Eyxoprov DMPT 4% grédetev] aué-

Seifey BY: £8atfev P

¢’ ABDGIMPTV

12 mopBévoe] Mugie V 3 v 8] sl w& V eddbs om. A 41 Emyvoug V
5 dpoow] olbuscwy (sic) B 8 ] 4 fle M 7 dfavaTou] devpdron V
wrfjpe] shipe M
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xeipe, Yewpydy yempyolon grdvdpmmey-
1oTpE, puTovpyty Tig Ll Hudy edouoa -
10 yulpe, &povpe Bhootdvovon  edpopiay olxmpudv:
xelpe, tpdmele Buordlovan  eddnpviay Doopdy-
yoipe, 81t dawpdve  ThHe Tpuelic dvaddidels-
xxipe, 611 hpbva 16y duydv Erorpdleig -
yolpe, dextdy mpsofelag Suplapo
15 yaipe, mavrog Tob xéopey ZEihaaue-
xoige, deol mpds Sviiels ebdonie-
xaipe, Dvnrév wpde dedv mapprolo:
|1 yetpe, vipgy dvipoeute.” ;|
¢ Zadn Evdoley Eyewv  loyiopdv dueoiBdiamy
6 cwppey Luohe drapdydy
7pbg THY Fyopdy oe Sewpddv
nod wheiyopoy dmovody,  Huspmre:
6 padav 8 ool thy bl & mvebportog dylou Fon-
|+ “° ARphobia.” ;|
T "Hxovoay of moupévee 1Y dyvérev Spvodvreoy
Thv Evaoprov Xpuotol mapovotoy
ol Sporpubyvree e wpde Toléve
Yewpolict Toltoy dig dpvdy  dpmpov
& &v =) yoorpt Maplas  BoounSévra, Hv Suvolvree elmov-
“Kolpe, duvol xod morpdvog pATyp:
xoipe, abid Aoyindy mpoPdrtwy:
Aoipe, dopérav Snpdv dpuvthploy:
yotpe, mopadeloon Jupdv dvorrigioy
10 yaipe, 67u vd olpdviar  cuvarydhhovran T vH -
yoipe, 67 T Enlyeie  ouyyopsdoust mioToiec:
xodpe, Tl GmooTohey T dotynrov aTbue-
xokpe, 7Y &Blepdpwy TS dulinrev Ydpaog-
Zxipe, oTEppdy Ti¢ nloTEws Epelous -
16 yoipe, Aoumpoy THE yépitoc yvdpLopx:

102 Epgoptoy G 112 eddpuing PT Doopeld V 1212 post
132 APV 17 Svnzédv] Bpotdiv A

¢ ABDGIMPTV :

12 Yoyopoic duppBdio V 3mpig ipv]bmPrad ... M e] 82 G s Hewpdiv]
Gunyowiy B 42 dedivapov] se add, P 42 Fuepmes] whpe D: dypovee T

¢ ABDGIMPTV

3 metrom: U U— U U~ U U Spopdvres] Tayd add. Ve wpde wotpdva Spapdves Toyh
dub. Trypanis m. g.: &g wpbs nowéve] mowéve Sesv Laskaris ((et Pitra)): dic nl Lomdy
Keydell 5% glrmov] elmapsy J 6 pfrep BDV 8 dmpdvl Exfpdv M
11% ouyyopebons: marois] ouveugpaivavren Xpiord V 122 oréun] Gope G 132 Bpdoog
DGJT 14 oreppdv] mioTov V Eoelopa] Edpoope JMP: Eysppa DV
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xoipe, 8t fig Eyopuvdrdy & “Adne-
yetpe, 81 fig evedbdquev S6Eay-
It xoipe, vbuey dvbpgeure.” ;]
n'  @Geodpbuov dovépw  Heewphigavres pdyor
=5 TobTov Fxohobdnouy alyin-
werk e Adyvov wpuTolvree adtdy,
3¢ abTol fpsvev npatady - Evoxta
5 ot gddoavres Tov dpdactov  Eydemoayv wdth Bodvres
2 “PARopoiion.” 1] '
$  "Bov naideg Xoddalew &y yzpol e mapdévou
TOV TAdoavTe. ysipl Todg dvikpdimaug:
%ol deombTyy vooivreg adtdy,
el %ol Soddov EhaBe popoty, Eomeusoy
5 tolg Basporc Depamelon,  xaxl BoFow TF elhoyyuévy-
“Kalpe, kotépog ddbrou pfirnp-
xoipe, adyh puotinic Hpépus:
xolpe, e ARATNG THY RAQVOY THboNGK -
xxipe, The Tpuddos Tods pwhotag puidtTousw .
10 yatpe, Topawoy dravipemay  Exfadrolon g dpye-
xoipe, wipiov puhavipurnoey  Emdetface Xouotdy
xolpe, 7 g Bupfdpov  hurpoupévn Spmoneluc-
xolpe, §) 1ol BopBdpou  fuopdvy Tév Epyev-
xaige, wupds mposudwow ofécuce-
15 yaipe, phoyds meddv dmadddrrovse -
xoipe, Hepodv 63nye cwgpoaive:
xolps, mooiv yevedv edopooivy-
[+ yodpe, vhpon évippevte.” ;|
v Kipuxes Beopbpor  yeyovbreg of pdyor
dméotpeday elc iy Bafurdve,

7" ABDGJMPTV

4 3 om. G 8 obtdv Epsuvésy D upoTondy] gostvévy BY 51 ] 10 G
52 gydpnoev—Podivres] EBénoav pnrpt Tf TodTov BY

% ABDGJMPTV

2 yepot DGMPT 4 yoi om. V popoly Eiafe G 53 7oig 3diporg] Tolg
Tpimorg B Jepamelout] sor add. G 52 Epdnouy V 6 dothp D pHrep DJIT
8 maboacn] ofécacu DIM(T ?) 121-2 pogt 132 P 12T § om. M BecpPdpau]
Bopfidpov D: woduPéov M 122131 hurpoupdvi—Popfdpov om. G hutpoupévy] Suo-
pévg ADM  Bpmoustug] wév Boyeaw DJF 131 hom. T 7ol BopBépou] +ijg BapBdpou A:
v mveupdrey D: tRg moludou JF: thy Evdeov V 132 puopéwn] hwtpoupdvy AJ: tha-
etfiproy D worowydlovon V &y Epyow] woning A: mivrew D: Spnousioe J: wiomy V
14 ofiéouca] mavcuce AJPT 16 modaw] Hupds B 18 Iiepodv] morav JM

v ABDGJMPTV

2 lg] mpdg G
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ExTEAECUVTEG GOL TOV YEMoudY

%ol wnpdlovrée oe tov Xpiowdy  dmaoty, o

5 dotvreg Tov ‘Hpddnv  dg npddyn pa) eldbra bdhhery
[+ “CArinhobte.” ] '

Fs

w'  Adpdag dv T Alytntg  euniopdv dandelag
£8lwEas Tob $ebdoug 76 oxbdrog”
T vap eldate tudte, swthp,
uh Bvéynavtd cov THY loyUv  mEmTWHaY
5 ol toltev B¢ puoBévres  avePdev mpds Thv Beotbrov-
“Katpe, dvbpBosie tdyv dvdpdmay -
yeipe, nevdmrtoois TEY Suipbveay-
yotpe, THC GrdTNG THY TAEVY TaThCNG "
yocipe, TOY eldmiov Toy Séhov ErEvEace -
10 yoipe, Sdrooon movricusn  Dopad tov vonrde-
yoipe, whrea %) wotloosn  Tobg Suwbdvras THv Cuny-
yolpe, whpve atihe  Gdmydv Tobg &v oxdTEL:
Yoips, oxérn Tob wdopou  mhaTuTépo veodAvg:
¥olpe, Tpogd) Tob pdvve Srddoye-
15 yalpe, tpuohic dytag Stdkxove-
yorlpe, ) yH B the dmoyyehlog-
yoipe, 88 g féer péhe ned ydheo
[t yolpe, vopey dvbugeure.” |

B BéNovroe Dupedivog 7ol mapbdvrog addvoe
pedlataada ol druredives,
Enedodg dg Bpépog adtd,
AN Eyvdodne TovTe xal Sede  TEAsiog-
5 Jibmep emidyn cov TNy Eppyrov coplav upalov-
[+ " Annpobia.” :|

3 Zureddoovic V aol] obv GJ: adral V 4% weppdTrovree M ge] sou G
Thy om. A 42 gmoow] wipe D: Smovreg wut G: om. B 52 dnpddn]  elpova V

eldéro Pdirew] elddreg hohelv G: eldbro Ay JM

w' ABDGIMPTV

1Y Adpdayv dn the Abydrrow G 2 70 onbrog Tob Peddovg M 41 Eviyravtog J
4?2 winroxey AMP 5l olom.V 52 guePbov] fdovy B dvefbouy G dvefdnouy V
8 Tig dndrng THy mhdvnv] 4 TRe mAdyng T xpdrog (oxndros M) MV 9 clddiev] dutpudvew
DG oy 36hov] Thy mhdvrpy G 13 Ty nbopov J 14 <pogh] tpogt DG: Tpughc V
15 zpuofic] Tpoofc A: Tpop .. V 16 4 ¥7] mnyn D 7 (ante <¥g) om. D
17 féai] Bpder P yiho wod peh JM yoipe—ydhe om. T

B ABDGIMPTV

.2 <ol dmavedivog] wpdg toug &nT aldvog V 3 &redddn D 5t Bbmep] 86 V

5% Hpprrov] dmbpprrov G dpeuatow V '
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vy' Néaw &aile wclow  dpgavicug & wrlotng
v Tolg On’ adrel yevoudvole,
&f dombpoy Bhoothicus yuoTpdg
ned QUAGEas TadTyy, donsp fv,  dpdogoy,
5 v 70 dalpe Baémovres  Spvhowpey adthy Podvreg:
“Koips, 6 dvdoc tie apdupotug-
Koipe, T0 oréupa TR Eynparelug:
1olpe, dvaatdcems Tomav Exhdumouse -
xotpe, T dyyéhwv Tov Blov Epgatvovca -
10 yotpe, d&vdpov dydabumpmov  EE of vpépovron movol:
xaipe, E0hov edaxidpuiiov, B9’ ab enémovren mwokhol -
Kolpe, xuogopolon  Awtpwthy abyuweddorg -
1oipe, dmoyewdica  8nydy mhaveuévaig
zoipe, xpirol Suxaiov Svodimyalg:
15 yoipe, ROAAGY TTooRETOY SUYEOpnGIg:
x%ipe, GTOAT; T@V yupuvdv Topeyotog -
KoipE, oTopyh mdvTe nhov vikdoa .
|1 xodpe, vhpoyn avbugpeure,” ;|

13" Bévov throv i8bvres  Eeveldpey vol xéopou,
Tov volv elg odpavols peradévres-
Sux Tobre vap 6 Sdmhidg
Enl vijc dpdvy Tamevdg  dvdpwmog,
! 4 r 3 b I A, > ~ ~
5 Poulbuevog Shacdoot  mpog 16 Bdog Talg abtd Boddvrag:
|+ “2 ARdnpodin.” @

i’ "Ghac Ay &v tols wdTer  xal TEY dve 60 Bhex
&niy & ameplypomtos Adyog:
ovyrataBascig vap Seind,
ob perafoots 8t Tomuy,  yéyove
6 wal téuog & mopdévou  Jeodfmrou dxovolong Tadita-
“Xalpe, Sead dywpfirov ydpo:

v ABDGIMPTV

1% xtdone G 3 yaerpbe] gupnde G xepmig P 42 oBopug B 5 e (U—)
52 Huviswpsy om. G 8 &ddumovon] Eméyovce M 9 éugalvovon] Engalvouse MV
102 rpigovree J 122 Drpwewy M alypahdrov D 131 drovewdoa] wepmo-
gopoboa JMP 14 Suatov] wol wivtov V 16 moappnote ADGJIPV

3 ABDGIMPTV

2 clpovdy AP 51 &cdam] dvehndoms M: dvdpdrovg A: om. T 52 npdg 1h

Gdoc] ©od oficon AT 15 om. J adrip] mervide V. Podvreg] niorer add, T

e’ ABDGIMPTV

12 ziwv] <ol D 2 gmepbinmrog JM 41 ob—romnd] @A dvodwy G
5% dxovogone M
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yeipe, oemtod pustnplov Hipe-
yotpe, TEY dmisTwv dugiBohoy Exousia:
yxips, @V moTdY dvapeifeiov nabymnupa:
10 yaipe, Synua novdyroy  Tob énmit Tév XepouPip -
yotpe, olwnpe mavdpiotoy ol &rl Tév Zepagpliy-
yoipe, ) ovavtio  elg Tabto &ywyolow-
yoipe, ; mopdeviay el royetoy Levpvioca:
yatpe, 8 Tig EAO mapdBucig:
15 yoipe, 8 Hig Hvolydy mapddeirog:
yoips, N xhels 7He Xpiorol Paorrsiog:
yoipe, EAmic dyoddv elwviey:
|1 yaipe, vipey avippsute.” 1|
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I
ANONYMOUS

ON THE PEARISEE AND THE PUBLICAN

TFhis kontakion On the Pharisee and the Publican has, as far as I know,
never been published. It is transmitted in one manuseript onlyt. The author
is unknown, but the style and the festival for which it was composed poinft
to the early Byzantine period?. The melody and metre employed is Té rugpia-
Héve "Addy, which Romanos used in his famous Eontakion On the Epiphany?,
and that of the prooemium is *Emcodvng chuepov, in which Romanos composed
the prooemium to another of his famous cantica, On the Baptism of Christé.
It is, therefore, not unreasonable to assume that the poet of canticum 11
On the Phorisee and the Publican was either a contemporary of Romanos,
or wrote after the death of the great melodist. It is also worth noting that
the kouwkoulion is composed in a different modus (fye 8') than that of the
otkot (fyog mhayrac 8°). The procemium is also found in the Triedion®, and the
Horologion®. Of interest is the number of words with synizesis found in this
canticum?, which suggest a less “highbrow” style than that of Romanos,
though not necessarily a later date,

1 A ff. 1917—208r.

2 Cf. P. Maas, in XK. Krumbacher, Miseellen zu Romanos, p. 108. The attribution
of this kontakicr to Romanos made by 8. Eustratiadis in "HErmemple ‘Broupetag Bul.
Zrouddy 25 (1955) 234 ig arbitrary.

3 See Maas—Trypanis, 8. Romani Melodi Cantica Genuina, App. Metr. VI. Roma-
nos used the same metre in his konfakion On the Marriage at Cona (No. 7 in Maas—
Trypanis).

4 Bee Maas—Trypanis, 1. c., App. Metr. XXXTX. The saine melody and metre
were also used by Romanos in the procemium to his canticuro On Earthquakes and
Fires (No. 54 in Maas—Trypanis). Lines 3—42 of the koukoulion of canticum IT On the
Pharisee and the Publican are metrically different from Romanos. Could the reason be
that the poet had changed the modus from Fyog 8 1o fixoc mhdyioc B’ to bring it in line
with the main body of his kontakion, and that this was overlooked by subsequent
seribes?

5 Tpupdrov satavurtindy ete., Rome 1879, p. &

6 Méye “Qpordyioy, Athens 1808, p. 435 (ed. Ch. Lengeris—K. Paraskeuopoulos—
J. Martinos).

7 Bee Metrical Appendix, p. 167.
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The metrical pattern of TG tuphwdéve "Addp. in this cantioum is:
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2% vuv add. Trypanis m. g. 5% 7oig del. Trypanis m. g, fauthe] airfs Maas m. g.
92 za—dvbpeimey suppl. Maas

13 A

21 ue del, Trypanis m. g. 6172 &y hufidvreg post Eumhasiacay A transposuit
Maas m. g. wel add. Trypanis m. g. - &miactacay] drnedirhaciacay (sine xul) Maas
m. g. 91 263 etiéroc] Maas: 6 yvdaxov A 92 re—dvdpdnwv suppl. Maas

ww A

6 adrol] Trypanis m. g.: teltov A post émutodg (transposuit Trypanis m. g.)
92 1iv Gvdpdmay suppl. Maas

g A

2% gl () nohfiénoyv] Trypanis m. g., of. 57 Kr.,, " 1% et Liddell-Scott-
Jones 8. v.: uh fadrov A
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not Byepov wdud  Spapriong Savévre,
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W' Axodaote culicag modAT OV voliv tolg madeot xaTadouhdv
c /1 4 4 3 I o 3 ALy ?
eipédny O¢ xoteoTiypévoe  Ex TTonoUTOY TOANGY - Ak Twowt, déomoTe
b4 1 A ra 1 A ¥ A 3 I hY L
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v Sdvapw iy oy Dpraepfeboos T4 Ay,
5 0 “"Hdlatd pov tic;” dpwtdy, tvax Seling
v éxsiva 76 Spdipe TEAEGUOAY
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8% metrum: OU—UU—U: dpeptddovg (UU—J) dub. Hunger 82 olfy (—WUJ)
zadg add. Trypenis m. g. 92 oi—dgvpamwy suppl. Maas

v A

1% 3ystoB] Trypanis (dyevdc = Pépfogos, cf. Liddell-Scott-Fones s. v. dyetdg IV):
dyzrolicoy wou A 9% z&—dvipomev suppl. Maas

A

2 ()ool] Trypanis m. g., cf Jennaris, Hist. Greek Grammar § 532; Dieterich,
Untersuch. z. Gesch. d. griech. Sprache, 191: 65 A 82 &erele (JU-—U)

9% av dvbpdmey suppl. Maas
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I
ANASTASIOR

ON THE DEPARTED

The dating of canticam 1II On the Deported, as well as the identity of
its author, the “humble Anastasios”, have been a matter of controversy
among scholars, which has not yet been settled!. The subject of the canticum
—a sermon on death and the vanity of life—the simple and severe treatment,
and the metre in which it is composed point to an early date?. However, the
fully developed form of the kontakion whick Anastasios employs, seems to
preclude a date before the 6th century, nor is any date after the end of the
Tth possible, when full-scale kontakia ceased to be composed, and the kanon
comes into its own. The melody and metre used by Anastasios, Advde uévos
Omdpyets &«‘}&vw"og, is the same as Romanos 55 On Life in the Monastery, Of
év wdoy T vH®; but there is no indication as to which of the two melodists
served as a mode! to the othert,

In the Pentekostarion, where prooemia I and IV and the first strophe
of Anastasios’ eanticum are ineluded®, the author is cited as "Avestdoioc &
wovoryss. Thabt Anastasios was probably a monk, is also supported by the
epithet tamewée, which accompanies his name in the acrostict. Moreover,
certain similarities with a sermon “On the Departed” by Anastasius Sinaites

1 Bee J. B. Pitra, Anal. Sacra I, pp. xxxiiif.; E. Bouvy, Echos &'Orient 1 (1898)
262f., and Poétes et Melodes, Nimes 1888, p. 362; 8. Pétridas, Revue de I'Orient Chrétien
6 (1901) 444f and Fchos d&’Orient 12 (1809) 151; A. Papadopoulos-Kerameus, Viz.
Vremennik 7 (1900) 43f., and Néo “Hypfpw 2/15, 9/22 March 1902 (nr. 1422 1423);
Q. Broerau, Behos d’Orient 21 (1922} 264; H.-G. Beck, Kirche u. theol. Lit. im byz.
Reich, p. 805. See also Q. Bardenhewer, Gesch. d. altkirehl. Literatur V, p. 1631,

2 Bee J. B. Pitra, Anal. Sacra I, p. xxxili and p. 92, On the popularity of this
melody and metrs see H, Follieri, Studi e Testi 211 (1960) 207.

3 On this see Mass—Trypanis, 8. Romani Cantica Genuina, Metr. App. xi, p. 522.
‘The nitia of both Romanos 553 and Anastasios’ eanticurmn On the Deparied are quoted
in the manuseripts to indicate this melody and metre,

4 Pitra, Anal. Sacra I, p. 44, believes that Anastasios is the older and the model.

5 Bee Ilevinxootdplov yopudouvoy ete., Rome 1884, pp. 377 and 383—d.

6 This, however, is no proof, for tarewvds, though an epithet often used hy monks,
is not exclusively attributed to them.
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(0. 640—701)7 induced E. Bduvy, if not to attribute the kontakion to him,
then to consider the second half of the Tth century as a ferminus ante quem
for its composition, as it is clearly to this canticum that Anastasius Sinaites
(is referring in his sermon®. Bouvy’s view was shared by 8. Pétridés®, and
there is muck to be said in its favour. On the other hand, A. Papadopoulos-
Kerameus vigorously opposed Bouvy’s opinion'?, and suggested that Ana-
stasius Quaestor, the so-called zpavidg, who lived in the reign of Leo VI
(888—912), was the author, a view with which C. Emereau! and even
Pétridés himself? finally agreed, and which is accepted with some reservations

by H.-G. Beck??.

But this is absolutely untenable. Anastasing Quaestor lived in the 9th cent-
ury!d, when full-scale kontakia had ceased to be composed?®. He was the author
of kamons, which came to take the place of the declining kontakion in the Greek
Orthodox church, and his style is highbrow and polished, as can also be seen
from the metres—iambics and elegiacs—in which he composed his religious
poetry’s. He belongs to the period after the “Photian revival” of classical
studies in Byzantium. As opposed to this, the simple rambling konfakion of
“humble Anastasios” “appartient”, as Bouvy rightly says’?, “plutét & un
moin prédicateur”. And that it belongs to a period before the 8th century,
ig also indicated by the fact, that in the liturgical books prooemia T and
IV and its first strophe are found after the sixth ode of later Zenons's,
in the same way that all the early famous kontakic are found in a cur-
tailed and vestigial form compressed between the odes of kanons. Nor

7 PG 89, 11911202, On the Syriac version of this sermon see A. Baumstark,
Gesch. d. syrischen Literatur, Bonn 1922, p. 262. On Anastasius Sinaites see Q. Barden-
hewer, 1. ¢, V, pp. 41£f,, and H.-G. Beck, 1. c., p. 442.

8 Hehos d’Orient 1 (1898} 2621,

9 Revue de I'Orient Chrétien 6 (1901) 4441,

10 Viz. Vremennik 7 (1900) 43f,

11 Eehos d’Orient 21 (1822) 264.

12 Echos d’Orient 12 (1909) 151,

13 1. e, p. 605,

14 See A.Papadopoulos-Kerameus, Viz, Fremennik 7 (1900) 45 and 55, and
H.-G. Beck, L e., p. 605.

15 See Maas—Trypanis, 8. Romani Cantica Genuina, p. xv.

16 A. Papadopoulos-Kerameus, 1. e., pp. 43£,, and H.-G. Beck, 1 ¢, p. 605.

17 Echos d’Orient 1 (1888) 263.

18 Bee Tpipdiov, Rome 1879, where it is found in the service for the Saturday
16 'Andnpen, after the sixth ode of a kanon by Theodors the Studite (758—826 A.D.);
ITevenroowdprov, Rome 1884, p. 377, where it is found in the sexvice of the FuyosdfBerov
both in the wawwuyle after the sixth ode of a kenen by Theophanes (e. 775—845 A. D.), and
again, p. 383—4, in the "Opbpog after the sixth ode of a kanon of Arsenios (13th century);
see also Edyordyiov 10 péye, Venice 1869, pp. 411, 432, 4541, 473 and 478.

ZhE
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is the fact that Anasfasios’ canticum has survived curtailed (and in one
instance complete) in oll the dervices for the dead’® a minor indication of
antiquity; for all things connected with burial and death are proverbially
conservative. All that can, therefore, be said at the present state of our know-
ledge is that no cerfain identification of Anastasios is possible, and that
canticum III On the Departed should be probably regarded as a work of the
_ sixth or even possibly of the seventh centuries, but which has been extensively
retouched and most probably curtailed.

But even though Anastasios’ kontakion is a work of limited poetic merits,
whose train of thought is often disturbed®, it is evident that it enjoyed
considerable popularity. This can not only be seen by the fact that it was
chanted in part or entire in all services for the dead, but also from the
many additions and alterations found in the manuscripts—which also led to
the impossible NOZEAY or NOZHEAZ in the acrostic®>—and by the four
prooemia, which have been handed down to us. Anastasios’ canticum has been
transmitted in a considerable number of codices, of which eight are among
the oldest extant kontakaria. The present edition is based upon ten of these?®2,
ranging from the 10th to the 12th centuries. Strangely enough, this kontakion
has been hardly edited since its editio princeps by J. B. Pitra in “Juris
ecclesiastici Graecorum historia et monumenta”, Rome 1868, vol. IT, pp. 2802,
The only noteworthy edition is again by J. B. Pitra in Anal. Sacra I, pp. 242f.,
which is based on two manuscripts only (C and T).

1% See Tpubdiov, Rome 1879, p. 26 and Hevrixootdpiov, Rome 1884, p. 377; also
Tdyordyrov wb péya, Venice 1869, p. 411 in the ’Auncioudlx vexpdiowpog ele fepeiz; p. 432
in the *Auchoudin vexpdowes elg povayols; pp. 4644, in the "Axcdiovda vexpdoiroc g tepele,
in which it is transmitted complete with the acrostic: ANAZTAXIOY TOY TATIOY
KHEAYII (sic}; in p.473 in the *Axvhoudix vexpdawog elg xoopnods #vdpag, and in p. 478
in the Big vima tehevthoovra; ef. also ‘Opoidyiov, Rome 1937, p. 762, where Prooem. IV
ie found.

20 See also J. L. Jacobi, Zischr. f. Kirchengeschichie 5 (1882) 224,

21 All thet Krumbacher says In Die Akrostichis in der gr. Kirchenpoesie, pp. 588f.
about a place-name concealed behind the NOZHEA or NOXEA of the acrostic found in
some of our manuscripts is clearly untenable. Such place-names never occur in the
acrostios of early koniakic.

22 These are: A ff. 203=—2077; B {f. 69v—737; C ff. 156v—1597; G ff. 73v—747;
H ff. 58r—59r; J ff, 252v—2597; M {f. 238v—2427; T {f. 152, (Pitra’s numbering. For
the readings of T I had to rely on Pitra’s edition, ag they were in the damaged part of
that manuscript; ef. General Introduction, p. 11, n. 13); e pp. vy'—tc’ (before the num-
bering of the folios starts); 3 ff. 228v—235v.

23 The editions of this canticum in the Liturgical books of the orthodox church
are naturally not mentioned here; for some of these see E. Follieri, Studi e Testi 211
(1860) 207. One exception should perhaps be made for that by J. Goar, Edychdyiov,
Paris 1647, pp. 561L.



54

On the Departed - i

The metrieal pattern is:

UU—UuU—UuU—Uy  UU—UU—UU—Uy
VU—Uu-—UU—UyU  UU—UU—UU—UU
Usu—ulu—uUU | vu—UUu—uUU = U—u
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I (88 Kr.)
ANASTASIOS

ON THE DEPARTED
Acrostichis: ANAYXTAXIOY TOY TAHEHNOY AE}NOE

Prooemium 1: Merd téiv Gyteav

Mere 7év dyley  dvdnaucoy, Xptoré,

1 1 ~ ! 3 3 k1 r
Tz Puyde T8V Sodhev sou  Eve odn EoTu méveg,
ob Amy, o orevarypds, kg L dreredTnrog:

| dxhnhodie. :|
Procemium IX: Qg dyamnrd

Qe dyemntd Th oRYPVOUETE dou,  wbpte Tév Suvdpewy,
6, awrp, of olwodvreg adrd el Todg aldvag
ehpputvovran  &Sovreg,  Udhhovrsg
abv 6 mpoehTy AaPid

5 |1 addmhodia. |
Prooemium TTT: ‘O vig Lot

‘0 ¥ Lowfg tév dvipdmoy ol 10l Davdtov ELovoaloy,
uedioTdvey 8 TAVTOS  GQ TPOCTOYRATL,
o ’ 3 e A 4 A kA z
fte Dehelg EheRoon, Mol TOV YETUOTEVTE GVETAUGOY
bg pbvag Sedg obetlppmy:
5 |: dddmhotie. :|

I Codices: A (Prooem. I et «'—=xl’) B (Provem. I et a'—xg) © (Prooem. IIT et
o —xC) G (Prooem. I et a'—<’) H (Prooem. IV et a'—y’, w’ big) J (Prooem.T et
a'—un’y M (Prooem. IT et o'—uy', no'—=ff’, »8 bis, u¢" bis) T {Prooem. [, IIT et a'—xy’
e (Prooem. I et «™—’) & (Procem. I, IV et o'—x{’)

EHditiones: Fitra A. 8. I, p. 242sq.

Dies Festus: T Zafpdre e *Amoxpéos (thg Hevrnnostis H) ABGHM

Titulus: On the Departed, Trypanis: Eig sowumbévrag ATIM &: Big wolpnow C:’Ave-
madooy BG _ .

Modus: Fyog mhdyiog 8

Acrostichis: *Avostaciou 1ol Tamewod veowneug (vesexs 8) A §: "Avastusion el arewol
aivoe OM: ’Avaoroctov e

Ephymnium: 6 {vel 1ol) dxhgholdic passim nonn. codd.

Prooemium I

ABGJITed

21 iy Quydy toll Sodlov cov el 32 drzhedtnrog] 7 praem. A §
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Prooemium IV: Tiv perastdvra
i . . - PO ~ Il
ob¢ petaotavrae 8 Uiy &k Tiv mpoaxalpwy
L w Ao .
S Rt enveoag, dyadé, &v talc odhals gov  petd Sixalwy dvdmavaoy, coThp
e : : dddvarte-
el wed e dvBparmol fuaprov Enl ThHe yHs ¢ dvapdetyTac, elonhayyve,
| dpeg odTolc Tk fxobowx mralopara el o duodo
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v
ANONYMOUS

ON THE DEPARTED

As J. B. Pitra and Paul Maag have pointed out?, this anonymous kontakion
On the Departed most probably belongs to the early Byzantine centuries. Not
only the subject and the day, the Wuyocdffarov?, on which it was chanted
point to that, but also the style, which, to quote Pitra, “potius vulgares
animos quam delicata ingenia percellat™.

The metres of the oikoi and of both the procemia are the same
as Romanos 16 On the Eniry into Jerusalem® (oikot and prooemium I).
We cannot, however, be certain which of the two is the oldert, The ephymnium,
as Pitra pointed out, is a translation of &hniobix, which is the ephymnium of
Anastasios’ Canticum IIT On the Departed, of the short strophes of Canticum T
The Akathistos Hymmn, and of other famous kontalkia.

Canticum V On the Departed is transmitted in two manuseripts, B and
C®. It wag published by Pitra in Analecta Sacra I, pp. 499f. on the basis of
C only.

The meftrical pattern of "Enaidy) "Advy noug (fyog ™. ') in canticum V isé:
USU—U—UU USUOU—UY U—UU—UUY
U—UU—UU UU—uUU U—UUU—

1 J. B. Pitra in Analecta Sacra I, p. 48%; P, Maas in K. Krumbacher, Miscellen
zu Romanos, p. 108.

2 Bee 4. B. Pitra, 1. ¢., p. xxiil, and Introduetion to canticurn TIL On the Departed.

3 P. Mags—0C. A. Trypanis, 8. Romani Melodi Cantica Genuina, p.524 (App.
Metr. xv).

4 In the manuseripts Romanos 16 and its prooemia are ealled 'ISibpche. On the
other hand, the instructions found in codices C, B and & are that Prooemium I and
the eikoi of canticurm V' On the Departed should be chanted mpds t: Té Spdver &v odpuvd
and °En=i8% "Adqv Evoue, which are the initisl words of Prooernium T and of strophe
e’ of Romanos 16. This however, does not indicate that the kontakion of Romanos is
the earlier, for the melodies and metres of eatlier kontakia are sometimes named in the
manuscripts by the initial words of later famous cantioa.

5 B ff. 687—69v; O £f. 1551567, Procemium T is also found in G f. 1147 as a
second procemium to another konfakion chanted on the Saturday of Pentecost.

6 Cf. P. Mans—C. A, Trypanis, 8. Remani Melodi Cantica Genuina, p. 524; where
it is given as iBbpehov in the manuscripts of Romanos 16 On the Bntry into Jerusalem.
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U—UUU—UU  UU—UU—UU

U—UUU— U—UU—U U=U—UUU—

5 UUU—U  U—UUU—U  SUU—U
U—UuU— U—uUuU—uU
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v
ANONYMOUS

ON THE DEPARTED
Acrostichis: @PHNOX

Prooemium I: Té Spbver &v adpave
"Ev xdirorg 700 *ABpady,  &v ydpa T8V Euhextdy
! hY € 4
reoblocoy, Xplote & dede,
Tobe petasTivTag oixétog cov  xatasknvical Gg elemhayyvog
ngoadeybevos wpauydlew oot

3 ~

{1 “Acdotacpévos el 6 npoorabug pe  Tov &k ¥ elg yijy wopedeohan.” :|

Prooemium IT: ’Ev xéhmorg vol *ABpady

*Ev xéimorg tob "APpaay  xavdrabov, dyade,
v duydy Tob Sodhou oov, Xptote & Bebe,
&mov Adpmer 16 @ig oou el 9 86Ex § dévaog,
v yodpouan Ydhy oot
I: “Aedotacuévoc et 6 mpootdbag pe  wov dx YHe slg iy wopeleadar.”’ 1|

Strophae: *Enzdy "Adnyv &vocag

Y ~ kY r ’ 3. 3 / o
o Oct Deddv wod wdpre,  Tplodvie, &ie,  dmpbotte, duTioTe,
&g pbvov dddvatov  meouxbta oe DUvG el mPOGRUIE,
motdc EEtheodusvog  dvamaloot tov Sollov goue
1 I 3 ~ ~ 3 A ¥ 3 4 3 1
eladaousoy oixTpity  @wvhe wou wal Tafov  adtdv &v wddwoeg Afpadpy

V  Codices: B (Procem. T et «’'—¢) C (Prooem. I, II et «'—¢')
Editiones: Pitra A. 8. 1, p. 499sq.
Titulws: On the Departed, Trypanis: *Avenadouov B: Elg xolpnow C
Digs Festus: T Zolfdte tHe "Amexpéon
Modus: mhdyiog B
Aerostichis: @pfveg C: Opnves B
Prooemiom I
BC
12 &) el B 3T pe om. B 32 1&v] toug B
o BC
31 Efunobpevo; B 3% zovg Sovkouc B 43 gitolc B
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VI
KYRIAKQS

ON LAZARUS

Canticum VI On Lazarus is by Kryiakos, a poet otherwise unknown!.
8. Pétridés identified him with Kyriakos the Anchorite (448—556)%, who
was xewnhdeyne and wevovdgyne (the choir-master) at the monastery of
St. Chariton for 31 years. Though this is not impossible, it is by no means
certain?®

The metre of Kyriakos’ canticum On Lazarus is the same as that of
Romanos 17 On Judas (Maas-Trypanis ed.), although the omission of certain
divisions in the lines make it simplers, The style is also simpler, with little
of the rhetorical elaboration or the use of rhyme evident in Romanos 175
Moreover, the refrain, which varies, is not always organically connected with
the strophef. The canticum is clearly truncated. Krumbacher believed that
both Kyriakos’ konfakion on Lazarus and RBomanos’ on Judas drew on a
common source, and that there was no direct contact between the two”.

1 See K.Krumbacher, Romenos u. Kyriakos, pp. 721ff.; BE.BEmercau, Echos
d’Orient 22 (1923) 231.; O. Bardenhewer, Gesch. d. altkirchl, Literatur V (1932}, p. 165,
and H.-G. Beck, L c., p. 429.

2 See 3. Petrldes, Les Melodes Cyriaque et Theophane le Sicilien, Hehos d’Orient 4
(1900—1) 282f, In the kanon chanted at the festival of Kyriakos the Anchorite, he is
celebrated as sbtdve peiedtv dypunviae drabarorg; of, Myvalu (September), Venice 1889,
pp. 1671,

3 What can, however, be precluded, is that this Kyriakos is the poet who com-
posed & kanon in honour of 8t. Elias Spelaiotes, who lived in the 10th century; see
A. Rocchi, De coencbio Cryptoferratensi einsque bibliotheca, Tuseuli 1893, p. 290,
and H.-G. Beck, 1. c.

4 See P.Maas—0C. A. Trypanis, 8. Romani Melodi Cantica Genuina, p. 524 (App.
Metr, xvi). The prooemium of Kyriakos’ canticumn is in the same metre as prooemium I
of Romanos 17, and in the latter the melody and metrs is indicated by the initial words
of the former. As Kyriakos’ kontakion on Lazarus never became famous (it is not included
in many kontekaria, nor are its initial strophes found in the Triodior), it is reasonable
to conclude that it served as the metrical pattern for Romenos.

5 See K. Krumbacher, 1. o.

6 This either supgests an earlier stage in the development of the kontakion, or
mere probably a less gifted poet than Romanos.

7 K. Krumbacher, 1. ¢., p. 722; see alzgo G. Cammelli, Romano il Melode, Florence
1930, p. 254.
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The festival for which Kyriakos® kontakion was composed, TS ZapBorov

T¥¢ Botogépov, can be traced as far back as the end of the 4th century in

Jerusalem®. The “Saturday of Lazarus™, as it was also called, was a day of
baptism in the Greek orthodox church, and to this may refer 13’ 7L, where
“the river Jordan ig mentioned®. _

This ecanticum is transmitted in two manuseripts only, C and V9, it
has been published by J. B. Pitra'!, mainly on the basis of C, and then by
K. Krumbacher™®, who made use of both the known manusecripts.

The metrical pattern of Tig duodoug (fyec v’} in canticum VI ists:

U UUU—UY UUU—JUU—U Y

ulu=s- S uu—uUy
UL SUU—UU Uu—  —UU—UY
U U— U
5 —UU—UUU—UU U—U—UUU—UU
UUU—U—U UUuU—U—U U U
UUU—UUU—U S UUUUS uUU—
—UU—uu—uu —UuU—

U—UUU—UY U—-JUU—UU

8 Bee Peregrinatio Silviae (ed. Gamurrini), Rome 1887, p. 88.
9 See 8. Pétrides, L c.

10 C ff. 727—73v; V {f. §8v—80v,

11 Amalecta Sacra I, pp. 2841

12 Romanos und Kyriakos, pp, 726f.

13 Cf. . Maas—C. A. Trypanis, L c., p. 524,
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VI (91 Kr.)
KYRIAKOS

ON LAZARUS
Acrostichis: IIOIHMA KYPIAKOY

Prooemium: [drep Enoupdvie

Adlapov oy plhov cou  dvéoTrong xpauydlovre-
|2 (“Abke oo, Gy, dvopye,  Abye Deolf,

¢

6 "Adny yerpmodpevos  nal mdvteg Autpwoduevoes.” 1|

Strophae: Tig dxodoag

o 2 ’ 3 I o ~ I 3 A
o ILég dpvnow, dxatdinmre, 3 néig Bofow, dveudpThe,
T &’ dpyFe 7oV doupastiev cou
The copRc  olxovoulug cou  xal gethe  Snpuovpylug cov;
olag volig Sdvarren dvdpdimivog
5 gpdout oot dopate Emdfie  Spddv gou T dverdifyrre,
67 vy drpénte  Tov &v Tug] oSugbvta  Adye dvaxeavilac
T wpatond cou Suveatein;  8dev {oor) Exfodypey pet’ H¥Fc-
{1 (FAbEa oo, die, dvapys,  Abyes Deol,
£ I A A I LR
6 "Adyy yepwoduevos  ual movTUC AuTpcapeves.”) 1|
B "Ore [on] 9ofe mapeisrinsicay  of pednTel cov, dvapdoTyTe,
T xpatog gou  Eftheobyevor,
7wpdg abtovg  Tére dfomoag  Th ppTdy  wobto puoThglov
‘ﬂA A ¥ I -
&lupos &Fpouog wenolpyroL

VI Codices: C (v 51—8') V (Proocem. et a'—i8")
Editiones: Pitra A. 8. I, p. 2845q.; Krumbacher, Romanos und Kyriakos, p. 726sq.
Titulus: On Lazarus, Trypanis: Tob botau Aaldgoy V
Dies Festus: ©6 ZefBdreo 17c Baiopdpoy
Modus: fyoc v’ . '
Aerostichis: Ilotnue Kuplonod V

oV

22 Bovpuctov] Kramb.: duvpectédy 'V 31 olog] molog dub. Masas 72 oot
add. Krumb. m. g. 8101 Adfe—ivrprcdpevos om. V: suppl. Krumb.

gy

1t got del. Krumb, m. g. 2172 gEdeobpevol 10 wpdTog Vi transp. Kyumb.
m. g. 41 E9poog (—UVU)] Krumb., cf. 4 51: ¢8pbug V

13 TFrypanis
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g 3 o SN 3 1 M 2 v r 3
5 delite olv dyopey nol Bopey  {d)tdv vexpdv &v T4 ool xbrov,
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5% adtdv] Krumb.: v V 8192 Adfa—iutpuoauevas om. V: suppl. Krumb.

v C (51 Sdpuot g} V

31 goveiv] Kramb, m. g.: govivee V 7% Xpuovg] suppl. Pitra 72 pov om. C
91-2 §—wrpwoausvos] Krumb.: ol Sdvetov yetpdvag (yepdsacfo C) wot wmhvrag fesic
flhoog A

3 A

12 wad suppl. Maas 21 Zgmpuay (—UIU) 52 mowtdg suppl. Trypanis:
vty (post eidae) suppl. Pitra m. g. - 61 *Tosipov] Pitra: afpov A 71 v
suppl. Pitva m. g, dmoupduevov] C: drutpodpevoy 'V 72 wéxpabog] Trypenis: xet
updleg A 75 del. Trypanis m. g. 912 yeowe apevos—Iutpoadyeves onn V
92 xol—hutpectpeveg om. C: suppl. Krumb.

e A .

212 Fyre dovd A: transp. Pifra m. g. 32 iy om. C 33 péva (—U)

5% vb Zpgofov el duazddmmrov A: transp. Trypanis m. g.: Epoofov(dy) uel dnardhnmrov
W. Mayer
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63 péta (—\UJ) 7% vap add. Trypanis m. g. &v] g Krumb. m. g. gurii]
porh Pitra 8! efo] Maas: #8efag A 9172 yepacduevos—huTpmodusvas
om. V 92 xab—hoTpwadypevor om. C: suppl. Krumb.

¢ A :

3% Mupidyu {U—)] Trypanis m. g.: Mople A 72 wpdfov—vexpdv] Frypanis
m g (cf. v 67 8q. et Joh, 1L, 43): tov tevpafuepoy vengdy xpdlovra A 8E 0% dyie—
Atpwodievos om. V 82_9% Abye—ivtpacdpsvog om. C: suppl. Pitra et Krumb.

vaA

82—9? rbyoc—rutpwodyevos om. C 9372 yepmadusvec—ivtpuaduevoc om, Vi
suppl. Pitra et Krumb.

A

11 oy suppl. Pitra m. g. 51 %87 suppl. Pitra m. g. 52 8% suppl.
Krumb. m. g.: 7e (post onwMpuev) suppl. Pitra m. g. 7 wdnv suppl. Piira m. g,
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Krumb. Ephymnium non convenit
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4! #aos] W, Meyer: #uv & A Bt—02 Adfa—ivtpmcdusvog om. V
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it 6 del. Pitra m. g. 12 ] Trypanis m. g.: e080¢ A 31 metrum:
U= ixeteda] Suownd dub. Pitra 51 mroicow V 61 NV 82 oot
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. VI
ANONYMOUS

ON THE HOLY FATHERS

J. B. Pitra and Paul Maas attributed this beautiful anonymous kontakion
On the Holy Fothers to the days and the school of Romanos, if not to that
poet himself™, Paul Maas had further maintained that the Bamiels of 1’ 67
pointed to a date before 548, when Theodora died, and that " 8L

Wrpwow,  déomoT, T Ennhneiuc,
¢ posvbueLGUY Mok XOTETETNOEY
dudDupror medes  wod dvdpes aipdTov
uty Fammbres  Th Bvopd oou-

was & reference to the capture of Antioch by the Persians in 540.

A closer examination, however, of the text has convinced me that this
anonymous konfakion is a work of the 7th century which is based on the
famous Blthesis of the Emperor Heraclius, from which it also quotes verbalim.
Moreover, it is quite clear that it is not a work composed exclusively to cele-
brate the fathers of the Council of Nicaea (325 B. C.), but one whose purpose
it was to proclaim the views held by the councils convened in Constantinople
in 638 and 639, which ratified Heraclius’ Elthesis. At the same time it cele-
brated the fathers who took part in those, as well as in all previous “‘oecu-
menical” councils,

I have been led to these conclusions by the following reasons:

e Firstly, strophe i’ 61£f.

wol The Seotbrov  mplay Eodfjre gpoupel (sc. H Kovoravrvoumohts),

59’ Fg notb pEkhoy oxeneTo
Myovsa: “Abomowve,  damep moudloxny
Smd v yeloug gov  del pe phradoy,
By Tpbmov nod ¥8y  Epploe payalpos
wol odn dmdoey  THY TROGEUYAY [ou”
wode Exdpode pou dnéorpedas, xol Eouyov ol SubxovTeg
|1 i ebocPetug Td péya pootiplov.” ;|

1 See J.B.Pitra, Analecta Sacra I, pp. 439f. and T.Maas, Frithbyz. Kirchen-
posesie, pp. 23£.
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clearly refers to the part the Holy Robe of the Virgin is said to have played
in the miraculous raising of the siege of Constantinople by the Avars, Persians
and Slavs in 626 A. D.2 So the canticum must belong to the Tth century.

-Becondly, the Ekthesis of Heraclius, which was issued in 638 as a “Symbol
- of Faith”? proclaimed a) the dogma of the Trinity and b) the dogma of the
Inearnation, both in accordance with the views of the Council of Chaleedon
(#61 A. D.); o) it then asserted that the two natures of Christ were united in
a single will (BobAnue) in one person, the Logos -that became flesh; it was
“the same person who performed the miracles and who endured the suffering”4,
At the same time it prohibited any mention of one or two ““Energies” (8vépyeian)
in the person of Christ.

These are precisely the points which the cantioum On the Holy Fathers
makes in strophe wy’, in the order found in the Ekihesis, and oceasionally
even in the same words®. It should be noted that strophe v is the one “theo-
logical” strophe in the whole kontakion, in which the views of its author are
positively expressed, for strophes ¢'--" are dedicated, as we shall presently
gee, to the refutation of the various heresies. Nor should it be forgotten, when
examining the parallel passages, that it i3 the technique of the kontakion to
compress into a few pungent lines the longdrawn prose scurces on which it
drawsS.

Thirdly, all the heresies condemned in the Elthesis are also refuted in
the canticum On the Holy Fathers'.

Fourthly, the channels, through which the authority was given to the
holy fathers to define the frue dogma, are also taken over from the Fkthesis®.

2 Cf PG 29, 1349: & matpdpyne (se. § Zépyiog) whv dyspomobnrov 708 Xpretol ehedve
wob wd wipo ol Cooned Edhe mposdr 8% el Ty mulov d69%ra TR Seophtopog Emipepbpevos
Bk rév Telydv mepthpyeto ete. during the siege of 626. See M. Jugie, Studi e Testi 114
(1944), Excursus B, pp. 688f.; A. Wenger, 4rch. de UOvient Chrétien 5 {1955) 119f.;
J. B. Pitra, 1. c., pp. 526f. (especially p. 530 str. §’), and p. 531, str.4"; also N. Baynes,
Byz. Btudies and other Hssays, London 1855, pp. 257f. ‘

3 See L.Bréhier in A. Fliche V. Martin, Histoire de I"Eglise V {1838}, p. 132;
C. Hefele—TI. Teclereq, Histoire des Conelles, Paris 1907f., TIL. I, p. 388; F. Délger,
Regesten 211.

4 J. D, Mansi, Sacrorum coneiliorum nova et amplissima collectio, Florence 1759 €.,
X, col. 9911.; L. Bréhier, L ¢., p. 132; C. Hefelo—3. Leclercq, 1. c., pp. 3871,

5 Cf. vy’ 1. with Mansi, L. ¢., X, eol. 992; " 5*f. with Mansi, L c., X, col. 392—3;
also Mansi X, col. 996,

6 Cf. K. Krumbacher, Miscellen zu Romanos, pp. 44f.; Der heilige Georg, pp. 2611.;
P. Maas, Byz. Ztschr. 19 (1910) 300f.; Byz. Ztschr. 15 {1906) 14,

7 Cf. ¢'— biz with Mansi, L. c., col. 996,

8 Cf. v" 4f. with Mansi, L. ., col. 898, Tulra <%¢ edosfelog v Soyparx, with which
this passage begins in the Ekthesis may well be the source of the refrain of the whole
eanticum: g eboeBelag w0 by puotipiov.

|
!
[
|
!
|
|
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Fifthly, the subject and the title of the canticum, which also derive
from the Ekthesis. In the acrostic—and it should be pointed out that the
Eontakion is complete®—the subject of the canticum is given EIZ AT'IOYE
{TATEPAZ. No special mention of the fathers of the Council of Nicaea is made.
Moreover, ' 51f. :

viv Tolg matpaot  tolg Beogbpoig
3&3otan ydprs,  Hv EraBov & odpavol
ol &ytot &mborohos
zabtng obv Eruyov  ocuvedpevodane,
0 A A ~ !
wol Srecdonaey e Sela Adyiu
haote 68nyobvreg,  ThHv wAdvyy coPolivreg
weld voefoTdyteg v olxoupdimy
3 1 3 A A L £
dubpavroy, rasuyoy  guiabavree Gg TapshaBoy
Ir e edoefelae Td uéye pusriptov. ;|

is clearly a reference to a council contemporary with the writer of the kontakion
{ef. viv; radrye obv #ruyov ouvelpeusiorg ete.) who, ag we have already seen,10
must have composed it after 626 A. D. And that it is a veference to the council
of 638, which ratified the ElLthesis, can be seen from the text of the Hkthesis
itself, on which our canticum is once again drawing?: THe edosPelug 7o
Séypara mopudedtnacty Hpiv ol &’ dpyic adrémron xed Omnpétan Tol Abdyou vevé-
peval xal of Tobtey podrnral xal Siddoyor, ol xadelic Hebnvevortor tHe Sudnolug
SiBaonedor, Teurévde elnely of dyuon nol olwovpevinal wévre gbvodor Tév pooploy
xol Beopbpav metépay ete, And this close connection with the couneils of 638
and 63912 is in keeping with the tone of triumph which permeates the whole
canticom On the Holy Fathers, for we know that the Elthesis, when ratified,
was received with enthusiasm in the East, where doxologies were held and
hymns were chanted in its honouri®,

So it would be true to say that the subject and the title of the kontakion
concerns the holy {athers of all the “oecumenical” councils which defined the
true dogma until 640 A. D., and not exclusively the holy fathers of the Council
of Nicaea; and these would include the fathers of the councils of 638 and 639.
The misleading title: Tév dylwv tpoxosiov déxe dutd matépmy Tév &v Nuwala,
which is found in the introductory notices of many manuscripts fransmitting

9 This can be seen from the conventional final prayer which is found in strophe i’

10 See p. 88.

11 Mansi, L. c., X, col. 996.

12 These two councils, which were convened so close to one another, the former
by Photius and the latter by Pyrrhus, to ratify the Ekthesis and to support Heraeclius’
“monothelite” poliey, should be really seen as one in regard to the Lontakion On the
Holy Fathers.

13 See Mansi, L ¢., X, eol. 1003,
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this canticum, is probably due to the fact that it came to be chanted at the
“Pestival of the Holy Fathers of Nicaea”4, a festival already established in
518 A. D., which also commemorated the fathers of other “oecumenical’
couneilgld, :

From what has already been said, it becomes clear that the Bacuielc of
g’ 61 must be Heraclius and his sons Constantine and Heracleonas, who were
both crowned their father’s coemperors'®, and that the &vwdpeq alpdrov ete. of
g’ 102, who do not believe in Christ and who “trampled upon his churches”,
can only be the Arabs. For in 637—8 they had conguered Palestine and
Syria, and therefore Jerusalem with the Holy Sepulchre and her patriarchate,
ag well as Antioch, another patriarchal see, were already in their hands,
when the kontakion was written. And perhaps it would not be too bold to see
in the prayer of &’ 8L a reflection of apprehension felt in the capital city
itself at the news of those Muslim victories.

As is known, the Elkthesis was in all probability repudiated by Heraclius
himself shortly before his death? (which oceured on the 11th of February 641},
when he became convineed that his religious policy had failed. 1t is reasonable,
therefore, to consider the year 640 ag terminus ante quem for dating the canti-
cum On the Holy Fathers; for it draws on the text of the Elfhesis and has a
tone of triumph and “propaganda’ that suggest a date close fo the councils
of 638 and 639, when success and not failure was envisaged for the policy
embodied in the Elthesis.

The dating of the kontakion On the Holy Fathers in 639—40 is not without
more general significance. We can now say with certainty that original and
beautiful konfekia continued to be composed till roughly the middle of the
Tth century. Tt is true that our anonymous poet used a famous melody and
metre of Romanos, Tov mpd frlov #atov® in his canticum, but he has composed
an idbpshov prooemium to introduce it. It is, therefore, not only Romanos
who composed i8ubpera koukoulin, when for a second time he employed one
of his older melodies and metres®™; and it is also worth noting that we have
a further proof that iSibpede prooemia continued to be composed well into
the 7th cenbury.

14 Held on the Sunday before Pentecost.

15 See H.-G. Beck, L c., p. 257; 8. Salaville, Kchos d'Orient 24 (1825) 445f.; Das
Konzil von Chalkedon IT, Wirzburg 1950, pp. 677L.

16 Heracleonas was crowned coemperor in 638; Constantine long before in 612 or
613. See Ch. Diehl—C. Marcais, Histoire du Moyen Age ITI (Paris 1936), p. 235; G. Ostro-
gorsky (English translation by J. Hussey) History of the Byz. State, Oxford 1956, pp. 1001,

17 See Mansi, L e., X, col. 1002f.; Bréhier, 1. c., p. 133; Ch. Dichl -G, Margais,
1. e., p. 157.

18 Cf. P. Maas—C. A. Trypanis, Metr. App. XXVI, p. 529.

19 See P. Maas, Byz. Ztschr. 15 (1906) 35.
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But above all, it is clear that in the kontakion On the Holy Fathers we
at last have a complete specimen of “heretical” hymnography, for the Ekthesis,
Sergius and all the Monothelites were, of course, later condemned as heretical.
In fact the literary qualities of that kowtakion are such, that they seem to
corroborate the view that the suppression of heretical literature may have
deprived us of many inspired and beautiful writings. This particular canticam
clearly survived, because the views it expressed on the Trinity and on the
" Incarnation were in accordance with those of the Counecil of Chaleedon, and
because by obeying the orders of the council of 638 it made no mention of
one or two “energies’ in the person of Christ. That to this day it is chanted,
even if only in part, in honour of the fathers of Nicaez, who no doubt would
have disapproved of the theological views of its author, is one more example
of the irony of Fate.

Even though the date of this anonymous kontakion can be closely deter-
mined, nothing can be said about its author. The only other significant
Eontakion we have, which certainly belongs to the reign of Heraclius, is canti-
cum XTI On the Raising of the Holy Cross®, which is also anonymous, 1t
does not compare in inspiration with the canticum On the Holy Fothers, but
it also uses a famous older melody and metre of Romanos, T3 Tedhade®' It
does not seem likely, however, that both are works of the same poet®,

The canticum On the Holy Fathers is transmitied by ten manuscripts®,
Tt has been published by J. B. Pitra in Analecta Sacra I, pp. 493f. on the
basis of C and T, and later by P. Maas in Frithbyzant. Kirchenpoesie pp. 231,
who had no access to codices H and J. For the readings of T I had to rely on
Maas” edition, as that part of the manuscript which included this canticum
was badly damaged by fire®s.

20 See pp. 1481,

2} See P. Maas—C. A. Trypanis, 8. Romani Melodi Cantica (tenuina, Metr. App.
v, p. 519.

22 One should not attribute the eanticum On the Holy Fathers to SBergius, because
he died so shortly after the council of 638; nor do we know enough about the other
contemporary poets to be able to attribute it to one of them; cf. K. Krumbacher,
GBL2, pp. 672f. Even the spurious strophe v’ cannot belong to & date much later than
the Ekthesis, for the five councils mentioned in it are clearly those mentioned in the
EBlthesis (cf. Mansi, 1. 6., X, col. 996). Most probably the “other” council “convened
here” against ‘“‘Severus the enemy of the orthodox faith™ is that of 638, which also
anathematized Severus. ‘

23 A ff. 2667—2707; B £, 1087; C {f. 117~—1187; G ff. 110v—111v; H ff. 57v—58T;
J If. 307v—3087; M ff, 309v—312v; P ff, 147r—1497; T ff. 192f. (numbering according
to Pitra); V ff. 141v—1437

24 Bee General Introduction p. 11, n. 13.
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The metrical pattern of Tév wpd fHMlov Hirov in canticum VII is?5:
SIVIVERVIVI U VI VIV ERVIVANY,

U=UUU—U  UU—uluU—uy

UU-U—U U0 uUu—u

2UU—U U= U=OUuU—UU(—)

—uluU—yU U u—u

~—UUU—U Ut uUgsyuU—

UERVIVIGNGIY
ol ol =Uu—u

Jsusuy U=u=ud
U=Uu—u  UsUu—u

Usu—y  U=u—u
U—UUuU—uUyU U—uUyU Uu—Uu
rvvu—uvu—uU-—uy 1|

25 Cf. P. Maas—C. A. Trypanis, L ¢., p- 529.
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" VI (200 Kr.)
ANONYMOUS

ON THE HOLY ¥YATHERS
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Hditiones: Pitra A. 8, T, p. 4933q.; Maas, Frithbyzantinische Kirchenpoesie, p. 23sqg.
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VIII
ANONYMOUS

ON ELIJAH

This anonymous canticum on the prophet Elijah is incomplete. The name
of its author may have been included in the part of the acrostic now missing.
The style, which is greatly influenced by “Translation Greek” (the Greek of
Scripture} and the strophomythio (i. e. a dialogue in alternating full strophes)
as well as the subject and the rare metre point to an early date of compo-
sition'. The metre *Ewéneov ¢4fw, introduced by a prooemium in the metre
Auvvape: deinfi oou, is also found in canticum no. IV On the Departed?; there
are also a few linguistic similarities between the two cantica. But this does
not mean that both are works of the same poet. The first strophe of this
kontakion On Elijah is also found in a Syriac translations.

The canticum is fransmitted by two manuscripts onlyl It was first
published by J. B. Pitra on the basis of C5, and later by P. Maas, who collated
C and V&.

The metrical pattern of Ewdnoov @éfe (yos §') in canticum VIIT is:

U—UU—UU—U  UUUSU U U—
UU—UU—  UU—UuU=UU—uUuU(—)
—UU—U  ~UUu—U U—uUUuU—uy
Usu—u  UUu—U —Uuu—
5wl JU—UU—UY = UUSUU— U

—UU—UU—UU—
|: —Uuu—uU Uu—uUuy
Uu—uy o u—uu ]

1 See P. Maas, Frithbyz. Kirchenpoesie, p. 20. I am inclined to place it in the
late 5th century.

2 Bee p. 65.

3 See J. Molitor, Oriens Christianus 3me Ser. 8 (1933) 1691,

4 C ff. 13571367, and V ff. 163v—164T, .

5 Analecta Sacra I, pp. 2931f.

6 Frithbyz. Kirchenpoesie, pp. 20f.
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On Elijah

VX
ANONYMOUS

ON ELIJAH
Acrostichis: O PAAMOZXZ

Proocemium: Auvvéyet deind) gou

*Hafov tov QeoBlrny 6 dvedafav

&v Zppamt mupde G ¥He elg olpavey,
|: 86g pot THe YuyFic pov  Td mapepudSiov
xel ol yhpwe wov  TO oThprye. 1

Strophae: "Ewbnoov ¢ofe

Odx €0 melve Ty yhpoy  &v DopepPlyg ot Aupdg,
SN 6 male & Bovadv- 8 dneivov "Hrlav Epépoperto

“Otpor”, Podoa,  “tl oz xuréow,  tpopls ¥ povéa;
ToFe Sothpar % 7ol Davarou  mpbevov Euol;

mpmy Tolg &pTolg pe Edpedec,  Viv 3 Tolg omAdyyvois pe Erpaoug:
3bg pov 8y Ewrewvag yhvov Eudy,

[: 8be por tHhe Yuyfic pov 70 mapapddioy
xod ToD yhpws pov 6 othprypa.’ |

“Yoyhy pou draydvetg, & yovar, (V) Sprvedolior  oob tov uidv-
ouvodlpouarl oof,  xed voutlews yd Tabtov Entewver:

rboyeig, ouumdoyw ool Sprvedelens  xal otéve ool Bodans,
8wt [oou] ©0 téuvoy  mplv & Exdpélug  Exveuve vuvk-

ofpot, depd Sudic Edpeda  méig oly Duvhre mepédone;
melon Bodow, pi) xpdlew éuot-

Codices: A

Hditiones: Pitra A. 8. T, p. 293sq. ; Maas, Frithbyzantinische Kirchenpoesie, p

Titulus: On Elijah, Trypanis: ToS Hpogatou Tz A

Dies Festus: *Ioude »’

Modus: fiyog &

o' A

6 &pév] duol C

B A

12 (Wiv) Bprvedobon] Trypanis m. g., ef. 32: dpnvolon A: drodpmpvolon Pitra

del. Trypanis m. g.

. 21eg.

41 govu
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|: *86¢ pou e uyhc wov 1O mapapbdiov
xob 100 yhpoe pou T ethprypa.’” |
v Avaywn modd pol Eory,  Bm oTepolipon 7ol pou waudag,
ob Davévrog howmdy - Eyd Lddoo ob Lfow, & Soliie Jeol-
rénovton Tolto,  maboopor &ua- ol Hotpou vip ofsobévrog
ofeodhte xal cedfpvn.  ph Svrog pdpou hubpa pi §
5 pilnc dufie xhTpe Erepes,  Tépe nopd obv TG KApaTL:
urelvay, g madow updlovca sot-
[1 Bbc pot tHe Puyie wov T mapapdiov
xal Tol yhpoo pov 1O orhprypa.’’ ¢
8  “Aadolon, & yivou, 7dv mpdny  Swpndivtaw cor viv O’ duol
Griudles 2ut  nal dréoovtar Adyeig Tov Spéloavta-
pvhislyt 61t dvewpyivec ol pdhe dnepndTog
7 Spok mapsiye  Tpophy mhovolwe 70 Téuve TH 6
5 domep 8¢ mpéuvoy delpopoy  dyyoc To Ehaov EPpuaer
TodTev hedobor viv xpalzic duat -
[+ 8¢ whe duydjc pou & mopapbSov
et ol phpes wou  1H orhprype’ |
g “Mih ydp sou vde ydputae Mdy  mupadblexa,  dolic Heol-
@HA pvaodnTe b Bro tobrav ob wivn anhixvsd:
meddtog vao Rode  dprtouc odlav, el oftwg Te 9 tAfnoay
Evo xat thuvov  Gg whwy Hiodov [Tiy] meplooetoy ool
5 foyee adrds dv mopeiyes wor,  Ebvog Gy navrov Eéanolzc,
xol dvrypeideo pe omhdyyvou mhyyhy-
[: 8bg pot The Yuyfic pov T mapapdioy
wok Tod yApws pov T orhplype.’” ¢ |
¢ U0 Aoy pov vepflag  orsipdioug Spootlav wad [rov] odpovdy
bertlew cuoydy  Omd yhpee viv olpor cuvdyepe:
The "Teldfer  Supob dppdolyy  peryudpas avdue gedvev,
viv Bt pelpov TR yheos TV vAdooay  Elpog Siotopov [xel mukpdv]:

5 Dordoons Supov ol Edeiklaca  xal the mreyic Spuiyv SESoma-

v A

11 2poi]l Trypamis m. g.: pot A 13 pov] Teypanis m. g.: £uol A 3% oe-
Sbvrog V 4! mefrom \Jj—U—\J: ofiesifre ofiag Trypanis 8 iva madow]
Trypanis: &' redoeper C: v nadoe Vi vé nodowpo Maas

e A .

1? mopedéSexs] Trypanis m. g.: mopéSone A 42 fodov] Pitra: Hodouww A
4% 7y del. Trypanis m. g.

¢ A

1! metrum:  U—UU—UU-—U: "0 My Epol vde veofiee Mitsakis (of. 8. Romani
Cant. Cen, 58 & 4) C 12 metrum: U Bpbooy sraipdong dub. Trypanis
13 1by del. Trypanis m. g. 43 ed mwoepdy del. Maas m. g. 5% metrum:

—UU—UU—UU: Sadoons Dopdv] &vesooy Pitra
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Bebyel, Tapdrrer e xpdlovsa pok-
1t “B8bg pou THg uydic pov 1o mapapbiov
2ot 705 yhoos pov o orhiprype.”” 1| =
U “TayFow pe odx 28 [t0] Enyog  (T8) wol mévBoug pov 008 fpspsiv-
- Seepd yop vexpdy  Thv EAnidx povu xal Svtwe TATTOMAL:
) thye vobtwy  odw Eoyeg melpay,  maThp ob yeyds Téavey,
36 oor (—\) b mévBoc wolto  malywiov Eotive
5 eimep ybwwnoag Syvonag,  viv e TAYTie wEAsIg potpac:
wévyy 3¢ pévov Lyrolon Bod:
|: 8éc por THe uydic pov 1o mapapsdev
xal ToU yhewe pou T omipiype.” ¢

T A
11 15 del. Trypanis m. g. 12 {r6) add. Trypanis m. g. 1% o08’] Try-
panis m. g.: olre A 83 yeyoe] Trypanis m. g.: yéyovag A 41 314 oo {clpor)

e. g. Trypanis
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IX
ANONYMOUS

ON THE TRANSFIGURATION

The author of this important kontakion On the Transfiguration is not
known, nor can the canticum be closely dated. The subject, the style and
the metre! point to the 6th or the Tth centuries?. I am inclined to see in the
Baoinele of vy’ 2! a reference to Heraclius and his son Constantine who was
crowned his father’s coemperor in 612—13%; and in w 61f. 1eiyog Exovies,
3éomota, THv Texolicav oz an expression of that special veneration of the Virgin
as the saviour of Constantinople, which is connected with the raising of the
siege of the Avars, Persians and Slavs in 626% Moreover, the phrase xal ndcov
Eraivey  Thy Auiv Enerdolouv oxotduauvay (1) 41L.) seems to fit well with the
Monophysite and Monothelite troubles of the church in the second quarter
of the 7th century. The prooemium and strophe «' are to this day chanted
at the “Festival of the Transfiguration” on August the 6th.* The only critical
edition of the kontakion is by J. B. Pitra®, and it is based on two manuscripts
only, € and T. For the present edition ten manuscripts have been examined,
all of which are well-known old konfakaria’. For the readings of T, however,
I had to rely on Pitra’s edition®. In regard to the manuseripts, of interest is
the mnemonic, unique as far as I know, found in D {ff. 1927f,, which indi-
cates that each colon should be sung on the melody and the metre of the
corresponding colon in strophe o',

1 See algo E. Follieri, Studi ¢ Tesit 211 (19360) 521.

2 See J. B. Pitra, Analecta Sacra I, p. 501; also P. Maas, Frithbyz. Kirchenpoesie,
p. 12

3 Or even Herscliug, Constantine and ¥eracleonas who were coemperors from
638 to 641. See p. 90, n. 16 and p. 150, n. 6.

4 Bee Introduction to Canticum I The Akathistos Hymrn and Introduction to
Canticun VII On the Holy Fathers.

5 See Mnveie Tob 8hov dvianwzod, Rome 1888fF., VI, p. 341.

6 Analecta Sacra, I, pp. 501f

7 These are: A ff. 174%--177%; B fI. 567—-59%; C {f. 137—139v; D ff. 192r—196";
H ff. 28v—30r; J ff. 225v-—-230v; M ff. 218v—222r; P {f 2877--2887; T {f. 136f. (accor-
ding to Pitra, but the present page numbering of that codex is different); V ff. 1657—168T.

8 Bee K. Krumbacher, Die Akrostichis in d. Kirchenpoesie, p. 557, and General
Introduction, p. 11, n."13.

9 On this gee C. A. Trypanis in Milod Velimirovié, Studies in Eastern Chant I
(1966), p. 104f.
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The metrical pattern of "Evépyre ol vadels (Fyog Bupls) jsto

U—~UUUU—  UsUUUU— UU—UUU—
UU—uUUU—  U=uUuU—uUuU U—U—uUUU—Uuy
U—UU—U UUU—U '
UsUu—U  UuU—UuU—UuU—uUuy
5 U—uUUU—  UUu—U—UU UL UU—UU
—U  —UU  —UU UuU—uUu
[UU—UU— Uy

IX

.10 The name of the melody and metre of the procemium "Eni 108 8poug is quoted

in M £, 324,
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IX (102 Kr.)
ANONYMOUS

ON THE TRANSFIGURATION
Acrostichis: EIZ THN METAMOPQQZIN

Procemium: "Exnt 1ol 8poug
> A ~o A Yt 3 I 14 r
Eni ol Spoue petepoppddme,  xel Gc dyodpow of padnral gov
M ? e t 3 4
iy 86Eav cov,  Xprott & Sebg,  Ededoovto,
tve, Brov oz woy  oToupodpsvoy,
b pdv mdfog vonigncy  Exoloioy,
5 1 3 wbope wnpdlowoty,  &ru ob brapyag Dndéc
|: Tab matpds 6 dmadyaops. :|
Strophae: "Evéodnre of vordeig
2 E t L M A -~ k4 kA H e
o Eyépdrnte ol voldels, wi mdvrote youepmels, ol cuyxdumrovieg slg vy
M I I 4 s 0 Ao * 4 s 3 I
iy Quyfy pov hoyiopots  Emdpdnre nel dodmre  sig Gibog detug dvoPdoscog:
mpocSpapapey [Tépe  xel tole Zefedulov
Voo 3 ! A ! Ed A
xol dpo duelvors 70 OuPopiev dpog Tpopddawpey:
5 ' Bopey obv abtole v 36Eay Tol el My,  povig Ot drobowmpey,
fomep  dvedev  Puovoav  wal Eudpukav
|: 10D matpbs 6 dmadyeope. ||

IX Codices: ABD (Prooem. et o'—v', —uy') H (Procem. et o'—vy"} J (Prooem. et
a'—ig) MPTA

Hditiones: Pitra, A. 8. I, p. 501sq.

Titulus: On the Transfiguration, Trypanis: Elg thy (tiv om. B) dylay {&yloy om.
DH) Meraudppaoty 768 xuglou fudv Tyeed Xpored BDHIP: THe (dving add. C) Metopop-
gdoewg (tod xuplow fudv *Ineol Xprorel add. M) MA: “H Mztopdppooig ol woptos xal
cwtipos Hudv Inoed Xpiotol A

Dies Festus: Adyolore ¢

Modus: Fyoe Bupls

Acrostichis: Bilg vhy Metopdppuwany MPV

Prooemivim

ABDHJIMPTA

12 gou om. TA 2% gdedouto J 3! §7e DI 41 vofgouswy D yvapl-
cwaw TA 52 ob om. D

o ABDHIMPTA

1% cuyrdrrovizs BJ: cuysdvrovreg D 21 Jovyiopoic J 3t sudpdpmpey B
Térpov T 4% Bpoug J 5t fva B 61 funep DHT B¢ EafpuEav] &ici)-

puia A: &1 ob &l dmdpyeig dAndag add. J
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B’ ’I3od 3 1l Dewpd+  mopslovios obv Rty %ol mpoTpEyouct XUAES
of Téw Fefov dmdde  Deppol ouhodedpoves,  ArdS xuplou Teptololeg”
ed9eiay ol mhvreg  ypNoOUEIE Tpifiov ' o
&y edoryyshto  Thy dpduy drpomdy Stavbovres-
5 #usidev ydp pavepdc ol Tol Dol CWTHPIOL  TTOPELEKL YIVWGKOVTHL
89ev  douvev, Haude  Talg duyeic fHédy
|: 7o morpde T dmadyoope. ;|
vy Zeodc Mordatog Hpiv vl Maipuog ol & Aouxdlg v dlong GUYYPRPULLS
Suyyobvran Thy gemeriy  xol Yelay PETOLOpPRGLY Gana Tt Epalict, viv
gradowiuay
uetd yap thy Mérpou  Hepuiy moppcloy
o buohoylay oV Seombrny elodyovst Aévovta
5 “Tladeiv pe 3¢t xod Pavely,  Eyd yop ToUT0 Bolbhopot, ol &vopol EX S
Gomep  dvepor  ffovow,  GAN ob ofégouvat
i 108 moTpde 7O Gmolyaspa. ©|
r T\ kA 8/ £ ~ A 4 i 3 ! I hY 3 X
3 3¢ obv nopdlug Sudy  wh TepuccdTe pndey,  THY QUMY (oY YOp Y6
§mbs whvrev mepuoyely  Pourduevos Suvhoopan el delvon TadTy ol
AxBelv adThyv
L A ) ? > M 4 I
By ydo wh Séhe,  oddelg & naTE(LY,
oy pY) xehebow,  ob ToApE Tposehdely pot & Sdvortog:
b L > 7 L b A ’ 1A !
5 ocopwl dnpsbo adrov:  Oplg nol noydeheton,  KOAGLE suvrptferar,
"Adnc  Fpnuog  yiverew,  Grow SebnTan
11 ol maTpds Tb dmalbynoit. d :
L4 s o~ 3 ] T ' £~ b 3 ’ .3 ~
o H i miox dut  epdfer wttovy abtfis oy Ev Jpove xot oTavpY),
tve vhre Tov osiopdy  Gpdv wed Th ywépeve  [16)] ety cvpehay Exo-

TovTEpYOs”

p’ ABDHIMPTA

1% $h—Bewpd] woupbe Eopric D rpooraéyoucy D 22 Heppot] tepmvol H
gt eifelow] edfeing BDA: gddele APT 32 7pifiov] Tpifyp APT: pifious BDA
41 Suevbovteg Grpamdy BM drpumdy (Frpomov AB)] dwporoy JMT Stovboovreg D
5% govepdv B 5% cathpot] odpdvior V 62 Eqopsy CT 64 Toig—hupév om. M
7 ©h péc td dwpéortov T

v ABDHJMPTA

1t Zopdis A 98 metrum: U-—U—UU-—UU : époliot] Aakolor J vov om. AT
Gk o Aefouot drodowpey dub. Trypanis: & 7 Brcfov duodsouey Mitsalds
4% dogyovoer M Myovrsg BD 5% emiyus T 62 dvopor A

5 ABDJMPTA ’

12 ropascéste B pnlels BD 12 &yd] &y J 41 yeredon] Inpedow A
47 § ora. A 5% Spud] bpad T 81 “Adngi & praem. AM 64 S6Eqrue ABJ:
86ty ue T

¢ ABDIMPTA

12 syploost (-rer J) T weloray] <hy praem. U 13 2y Spbdvey nat] xabopion & TD
oraupd] év praem. A 2% yevbpeve P (ywopeve Pe) 2% 75 om.JT  cupghorn]

oupaavhay AA: cupgrust B wd—ocupghor] MoThe shpnuet D ExotdvTapyos] & praem. A
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‘Oeall vldg dvrorg  BoudfuaT mdoyet,
xal &deopog dyhog, el xod Podyst, O dpo TawhoeTon s
b el otépye g odv Bué,  dpdtw TOV orawpdy adTod el dnoloudfta ot
AV yop  wrelvool,  wiwroum,  xel dviotaTal
ol watpoe T8 dradyaape. ;|
* Nuvi 3 dpewc Suiy  Semevbos xd mpd xotpoB Ty &Efav h dudy,
tvae Eymre Bappelv 81 Beol vidg sl 6 Tére Fmipog Eobuevag
G¢ vopoy Mactes  Sonév Tc'ocpoz?u')sw-
87 xal 7ol vépou  xal Mocéng dyd el wdgtog,
5 wol 87 Ut Jeoc  elpl ol odx dvrideog: el péoov Ereboeton
Uhhov  Eumdeog  dvdpomos xad yvwploer pe,
|1 100 matpdg T4 dmadyaopa.” 1|
¢ Mera 3% toltoug aldtobs  toelc Adyoug & wtpwthe  ped” fuépag ob morrde,
elg Tootd mopohaBoy 1oy Mértpoy xal “TdxwBov  xad “lodwnv [Tov]
&dehopdv adtob,
el Bpoc dvdyer  wad peToapoppodTon
gvomoy TovTey  xel 2alowng bpiite dg Hog,
5 %ol Sbo dvlpeg odTd  cuvdvreg dpe Ggdnoay  Spvobvreg xed Adyovre-
“Mdve  dye, Béomote, ob Gg dvtag &l
|2 100 matpog 16 dmadyaope.” ;|
7 EBba tobtev & pév- Eyd tag mhdnac wotd &y 16 dpet v¢) Zuwvd

Edclapmy mopk ool

‘Apgrer,” mpozimoy
‘“rotaditor xupley
5 mpoédefde yop Epol

31 vrwg] obrog T
Hper] #ot add. A

¢ ABDJMPTA

1% Sewwvboy J 1% iy ¢Elev om. J
S A 31 &gl 6 DI 41 wat] pe J
51 ol dmu] &veonet A: b o D osod dosl J
oopat A: Eedeovrar T 62 Eumheor T
yvapicnte B: yvesplgouot T

¢ ABDIMPTA

1% abrobe] odroll PA
elg wudrév DIMP
4 zobrav] odvdy D
om. V) BV: gdog évtewc =l D

7 ABDJMPTA

31 mpocamdv F
4% dvranolobvor J
5% npepdiv T

61 ndv] med J

1% 60] olv B
22 2%y om. AT

%ot mepl 600 aThyYStA

G¢ pEihouay &y Ede oe

4% Bobyetl 298yl J
62 xteivouot AM

4% fheog] 6 praem.
&g om. ACTMT

312 *Audher—voiuéor om. D
mopmdvnpol] mopdvopot BMT

Tole doyapiotote xal
dyverpogy:

Tolg TEVTY TOALGGL,
avridolivon Torpdite, mapmbnpot;’

T mavTey Jwtv xpsuviy,

AN dpe] dang DI d3e pdTgv A
63 mwintoa B

22 Heol] 1ol praem. A 28 & 7ire]
4172 7ol vépov post Muctwg ABDIMTA
52 wel om. AJT oyt T 53 &xeb-
63 dvdpamar A 6% yvaptioen pe)

. 21 glg Tadro] TA: &v 1odtd A: 85 adrédy B:
2% hv om. TA 3t dvdye] dveoww J
Je 6% ob—=<l] ob =l Bureag &el (el

32 mdvre] Telte B
82 ] nédg A: 8 add. M
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énag  glywot  Fdvatay ol Gplivres o,
|1 10U motple T6 amabyaaupe.” ;|

9 Tawira odrog elmdy 2880y yopoy Aotwdy %ol ©§ &Ihe dvupvely
sot Bodv 16 hvtpwth- “Ey dppor muplve pe  dzombng Jolhov odv
' avéhafec,
xol pEhhers ply pidyewy  pamtlovro dollov,

wat wdhwv Hikdre 6 wprihe 6V dmdvtov maplotacda;”

5 vtebiev [létpoc eddls  obv @bPe udy mpoodpyertar, &M Spwg moploTaTa,
Myov:  “Adamora,  o¥é&fopen,  wed pl @rélne pe,
|1 100 marpbs To amabyacme’” 1

v PAQ’ Gv elppracy oy Tolg ouldaholvrag medav 76 wwple & Kypds
dmenptdy xal grot- “Randv zowt, quidvipars,  fude &vralde clven
TAVTOTE,
xol glmep %éharg  ouvvag dvd pépog
motficopey got e xal Mook xel *Halg tolc Sodhog aov-”
5 &v & 8% obrog hakel,  Qeotdg vegéhy dvedey  wdtode Encoxtugey
olyhny  &Udov  Hxpatov  dpgaviloude,
11 Tob TarTpds TO dIalveopa. |

w'  Meyddhog todg pudnrae  ob tolte pévov @ofet  Ta dpdusve QpLxtd,
OING yap wol | pavy T Ppovinddy dyfowcx,  xoal wintoust menvels elg

Edaoog:
oo yip T0 mpdrov &y 6 “lopSdvy
waxl ViV olpovéBey  Tdv Lidy & TaThp dvexdpuTTEY-
5 “Yiéc pou obrog Eotiv- abtol,” onelv, “drolere- &v tobrey ROdbunow-
62 glywot} ph praem. D
& ABJMPTA
11 ofiteog BM 2%yl om. J 2273 *Hy—3esondye om. B 23 SiomoTo
AMT  oov] oot MT 42 moptsToror J 51 Zyeebifev] pév add. B 5% mwapl~
otazat] Expodyoons At dxpudyasey JMT 61 Réyav om. J
v ABDIMPTA
1t glpmeae D 1% zobg—uadav] ol swiedaivies Xpwstdd J 23 Zyiebfev D
31 einep] elmev (slmov A) e (el om. D) DJA: ein Pyp E3daerg] T Sfhae cstt. codd.
32 dvi pépog] Gpbrpov B 51 § 3¢] dop BA  obrwe D hedketl Edher B: hodeiv D
52 odrolg] adtbg D adroic JP 63 duparov] Epgofoy T: om. M 64 Zpgoviloucay
ABJPA '
w’ ABDIMPTA
12 od toflite] dvrolide I pédvov] péve AJ: om. B 2t § om. A 2t Hom. B
23 rmpwyeic] wpiv D #dugoc] 6 praem. BD 31 xabe yapl weddnsp BDIP  7d]
Tov J 3% ¢4 om. D 42 § om. T ExfputTey A 51 Tibg—ieariv] obrog
pov &stiv uide P (vidg pou obroeg otk Pyp)  ofitog] dvrwg T: om. A 52 guoiv duodeTe]

puvic duodoare B 5% zobte] yep add. B
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wolvov  Smavres  Aéfarer “Inools ot
[ 1ol marpds T6 anadyaops.’? 1}

‘Opdize, dyomnrol,  Tol Sobpavog To sagés: g yap FAdev | wavd),

6 ‘Tilag dpavig xal 6 Motolc xadotavron, Xpiordg 8¢ pévog xara-

: . rMhsuwTon,

&g &v ph f) Todtav  elndg megouate

Gppiforov deiln  whv dvexSeicay matpde Emhputy-
Ly yap Svrev bpod,  odw ebdnhov dthyyave 8 Svtiva yéyovev:

Spwg  mpbdnhov  Bvtag By xal cuvdv adtoic

[+ Tol warpos 1o anadyeope. ;|

Podto yop nal cophs, & 8% xai Tlérpos Syhol, %) narddnleg adral
volg aylog pednrels  &yéveto xal yvdpiogr o yap pxpdv fv T Sid-
-Qogoy*
Tol pdv ¢ xuptou  Tiig SbEyc tardiToc,
T@v 8¢ domep Sobdwy  Gulhahobvrwy 76 mavTey deombdovr -
5 & ey idmepme @éic  xal mhvTa waTnoTpdmTeTo,  of 8% nxTEAdyumovTo
wbhic  BAémovres,  Tpiuovteg  wod Sofdlovree
|+ Tol matpde 7o dmadyaaue. ;|

18" Dotdg tosobrou duel  xal Selog Téte puvis  Eveydelome &’ adrolc,
@¢ TPoEimey wpd pinpol,  of padnred Sebuevor  mpyveic Tog S cuve-

HEAUTTTOY -
perd 8¢ 6 talre  houmdy TehesBivo, '
6 mavre movhous  Eeveipet adrole, ned dvicTavTa,
5 mpoety Mywv puviis  “Eyépdre, & olhow pov,  xol tabra sryhowre,

61 tolvuv] wdtel praem. P 8% NéEore] SofdoYur B: 8éfucBe M: 34fare T
6% “Inools] 6t dviwg g Bi Gibe M 647 *Ineolc—dnabyespe om. T

B ARDIMPTA

21 8] it ABDJT 2% & om. MT 23 Xpiorhe—mnorahbieimron] v prloav Sstiy
Ty Sebrnte (Bvdmnte Pyp) APyp wortehreinron] satoketmeror, BMT 3 Hom. J
3% elude] elxbrag D: oepvy M 42 metrum: UU—UU—JU—UU: hy] dub, del.
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X
KOSMAS

ON THE ASSUMPTION : OF OUR LADY THE MOTHER OF GOD

According to the acrostic, Kosmas is the author of canticum X On the
Assumption of our Lady the Mother of God*. Nothing is otherwise known about
this melodist, and the literary genre of the konfakion, in which he has written,
as well as his inferior style preclude identification with Kosmas the Melodist
(otherwise known as Kosmas of Maiouma), the celebrated composer of kanons,
who lived in the 8th century?. Nor is the epithet TAHEINOY, which precedes
. the name in the acrostic, of any help, for it is attributed to a number of other
poets such as Romanos, Anastasios, Gabriel, Georgios, Joannikios and
Stephanos®.

The first traces of a festival of the Assumption of the Virgin Mary are
probably to be found in the years 550—80 A. D4 but a fully developed
konfakion presupposes an official festival, and this we know to have been
established in the reign of Maurice (582-—602)5. So as ferminus post quem for
the composition of canticum X we should take the reign of Maurice, that is
a date after the death of Romanos.

The melody and metre to which the oiko: of canticum X are composed
is the Tpdvaoov. It was employed and probably originally composed by
Romanost. It became extremely popular after his death. There are, however,
two metrical discrepancies worth mentioning. In line 1% there is one syllable
less and in line 2% one more than in Romanos. Thus the metrical pattern of
Kosmas® canticum is:

L As the names of poets which appear in the acrostics of kontakic have often been
falsified, one eannot exclude the possibility that the name Kosmas has been added
later in the place of that of the original composer; ef. Maas, Byz. Zischr. 15 (1906)
32f. and 41f.

2 See J.B.Pitra, Anal. Sacra I, pp. 527f. It is indeed strange that M. Jugie, La fite
de la Dormition et de 1’Assomption de la 8. Vierge en Orient et en Occident, Studi e
Testi 114 {1944) 189, considers the two as identical.

3 See K. Krumbacher, Die Akrostichis, p. 642.

4 M. Jugie, L c., pp. 172f. and 1951,

§ Nikephoros Kallistos, PG 47, 292: el Mowpbaog thy wije Tavdyvou sk Seopdropog
xolpnow Tdoel newd Thv mevreratdexdTov Alyoborou; of. H.-(h Beck, Kirche 1. theol. Lib. im
byz. Reich, pp. 260f., where also bibliography is given on the festival of the Dormition of
the Virgin Mary.

6 Of P. Maas—C, A, Trypanis, §. Romani Melodi Cantica Genuina, Metr. App. XTIV,
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Moreover, the prooemium is an idibperov?, and not composed in the usual
metre Tode dopodsic, which introduces the melody and metre Tpduwaov.

For his material the poet has drawn on the apocryphal literature on the
Assumption of the Virgin Mary®, and in particular on the Pseudo-John Greek
vergion®. The mention in " 42-% of the Robe of the Virgin may be due to
the great reverence felt towards that holy relic by the people of Constantinople
after the miraculous salvation from the Avars in 62610, If that were so, it
would serve as a further ferminus post quem for dating the cantioum. However
that may be, kontakia of such magnitude on the whole ceased to be composed
by the end of the 7th century; and as the festival of the Dormition of Our
Lady became popular and was celebrated all over the Christian East by
630 A. D.1, I am inclined to date this canticum between c. 630 and 670 A. D.

In spite of its limited poetic value, Kosmas’ canticum On the Assumption
of Our Lady the Mother of God must have enjoyed a certain popularity, for
its koukoulion and first strophe have been included in the Menaion of August
1512 for the festival of the Assumption of Qur Lady, and the initial words
of its Loukoulion have served to designate the melody and metre of prooemia
of other later kontakie (e.g. On St. Auxentius, P f. 1947) composed on the
same metrical pattern.

Canticum X is transmitted in nine manuscripts, of which eight include
“the entire text's. It has heen published by Ph. Vitali in the Anthologium
Romanum of 1738 (which I have been unable to see), and J. B. Pitra in
Analecta Sacra I, pp. 527£. has included a short selection of random passages.

7 Codex J wrongly calls the melody and metre, in which the prooemium is corposed,
Tobe dopedelc, as can be seen by comparing it to Prooemium I of Romanos 31 On the
Mission of the Apostles (Maas—Trypanis). Codices A and M rightly call # an iStduehov.

& See M. Jugie, 1 e., pp. 103f.; A. Wenger, L'assomption de la T. 8. Vierge dans
la tradition Byzantine du VIe au Xe siecle. Archives de I'Orient Chrétien 5 (1955) 17§

9 See C.Tischendorf, Apocalypses Apocryphae, pp. 95f., and M. R. James, The
Apocryphal New Testament, pp. 201f.; of. A. Wenger, L e., pp. 210f.

10 See Introduction to canticum VII On the Holy Fathers, p. 87£.

11 See H.-G. Beck, L. ¢., pp. 260f.

12 Mauvade w0l Shov 2wiautol; Rome 1902, vol. V1, p. 416.

13 A ff. 1797—1837; B ff. 59v—647; ¢ £, 140v--1437; D ff. 168v—2017; H f. 327+
49t 42v, J ff, 234v—241v; M ff. 224v——2297; V ff, 1697—1727; T ff 148v—1487 +
1276-—127% -+ 141v—1417 }- 14071407 - 1477 (in that order, for T, after the fire which
badly damaged it, has not been numbered or pub bogether in its original sequence of pages).
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KOSMAS

ON THE ASSUMPTION OF OUR LADY THE MOTHER OF GOD
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XTI
ANONYMOUS

ON THE ASSUMPTION OF THE BLESSED VIRGIN MARY

This anonymous konfokion On the Assumption of the blessed Virgin M ary
is far superior in structure and style to canticum no. X on the same subject.
The efforts of J. B. Pitra to identify the author! have been unsuccessful?,
nor is the epithet AMAPTQAOY, found in the acrostic, of any help3.

As regards the date of this canticum, what has been said about the
festival of the Assumption in the preface to canticum no. X should be horne
in mind. Tt should be placed after the time when Maurice (582—602) officially
established that feast on the 15th of August, and before the end of the 7th
century, when idibpera kontakia ceased, generally, to be composed?. In fact,
its complicated metrical structure, the three iSiéucho prooemia and its rela-
tively straightforward style point to the first half of the 7th century.

As with Kosmag’ canticum on the same subject, the author of this
kontakion draws on the apocryphal literature concerning the Assumption of
the Virgin Marys. The poem, which does not appear to be complete, as the
usual final prayer is missing, is transmitted in three manusecripts’, and has
been published by J. B. Pitra in Analecta Sacra I, pp. 516f. on the basis of
codex C alone.

The metrical schema of the eikoi is:

UUU— —UU—U U—U—U  UU—UUUS—UU—U
U-~UU=UU  U—UUOUU—U U UUU—U—U U
—UU—U  U—UU—UJ
JUuuU—U  U—uuuUU—uU
5 U—U—UU—U U—UUU—U

I Analecta Sacra I, p. 5186,

2 See K. Krumbacher, Die AkrostlohJs p- 593.

3 The epithet AMAPTQAOQY is found only onee again in the acrostic of a konsakion
On the Apostle Andrew (Kr. 136, transmitted in P f. 55t---867), but in this case also
the name of the author is missing.

4 Cf. P. Maas, Byz. Zischr. 16 (1907) 582,

5 On this see preface to canticum no. X, p. 116 with n. 9.

6 B f 64v; Cif. 1437—1467; and V ff. 172v—173r,
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On the Assumption of the Blesged Virgin Mary

- XT (103 Kr.)
ANONYMOUS

ON THE ASSUMPTION OF THE BLESSED VIRGIN MARY
Acrostichis: TOY AMAPTQAQY TO TTOIHMA

Prooemium I: *I8ubusiov
"Ag’ ob peréorys Tdv &k Y,  mhéov Endoms Tolg v v,
dypavre Jeotéue-
wépog yap siye oz xéopov  Ldare oou cupxd,
Aoy 88 xbopov &pTi  Eyer o noTapuYY,
5 |: v &v prTpdot mapdévov. 1|

Prooemium IT: *ISibusiov

Qg morutlpmrey  Inoudprope Luig
wok perd xolumow  &v (&ou of, dyvh, pomoptfopey
ol memoddreg &t gof, SeoTdue-
n Al 4 s 3 s s
v y&p 6 Abyoc olxficag xadnylaoey,
5 #oxe 16 ndopo surnpiay,
It Ty &v prrpdan mapdévoy. ;|

Prooemium ITT: *ISiépsrov

TI ¥ I I3 z ~ 3 ’ I
iaLog evavtiov oou yéyovey & Jdvatog THg QOTIOPME TEXGUONS GE,

Umd dyyéhwv sdgmuovpbvy,  Omd dmootéhev wnScuopdvy .
abtde yop, dyodé,  Euoovdc d86Exoac
| vy &v untpdon mepSévov. 1|

129

Xouatt
6 Hebe,

X1 Codices: B (Procem. I et &'—8) C (Procem. I, II, ITT et o'—a’ } V¥V {Prooem. I,
IT, ITY et o'—x')

21 wou.... C 22 &v—dyvR] &g L&oav oz, dyvh B 3 &rl ool perierunt ex
C 4 Adyog om. B 6 Buwre—oswnpiov] 388wues 4 wlopw els cotnplay B <6
periit ex C
9 Trypanis

Editiones: Pitra, A. 8. I, p. 516sq.

Titulus: On the Assumption of the Blessed Virgin Mary, Trypanis: THe Kowhoeng A

Dies Festus: Aﬁ*{olﬁsﬁp e’

Acrostichis: Tol Guapranol =6 molnue (76 wolgpe om. V) A
Modus: Tyog &

Prooemium IT BA
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Strophae: "I8ibpehoy
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Sehvoowy 811 6 Adyog (Bg) oapf Omdpye,
81e 70 maBog  Omépewev Eouotwc,
5 3w el thv punripa Eordoay mpde To Ebhov
nob v pmednTiv v Hydme mhwoioy,
77 Texoboy pev: “TQ yhvar,  18s,” oyoty, “6 uldg aov-”
T podnti 88 xal oihg  elmev: “I30d # uhTp Gou-
Seifov elg wdthy  Td wpde yovée-
10 olxsito mwopdk oob,  Deotbuog abv Beordye,  avdpl mupdive,
|: 9 & pyredor mapBévos.” 1|
B ‘0 88 orarels  dyyehos tére  EAFav b Tdyos  wel sle Sduov slceddav
765 "Tedwou
shploner iy dpopov 14 obvrpope Epye toholowy,  gevelc dope ol
yspaly SedopeuTe
npbowmoy Badner  peBiov i) Eynpateln,
doupnov Blov &V copett xol yeddet
5 tpovdic dmnrpBopévove  proly obv 1 meyudie-
T ydvon oepv),  oUx éx Thymg, ob pdaTy
Enendybug e pupley  mpde T Texelv gou Tov ThdeTYY,
A Tols Epyolg prvislg  Td dapoids e xelosws,
ol mepl ot Phémeawv Omdpyet:
10 8%ev, (&) Mupudy,  ofPug Exeuwe elc of Spdvre,  dumifrropad o,
|: % &v pnrpdol mapdevos. ¢
Y Yt Surrod ebBoy  xpeToduen vovl, mopSéve,  ual por diyovosiv
Uréotn stndTong
et vdo ot Tefvhiechon  TowdTny Gmdpyovoay simw,  Savualo b ph
Leudde horfygonget
p6Rog 8% dhhog  dvdEhxer pe mpde Thv Adyov:
3y vap amérde 1o pyov olu Ewvehésug

o' BA

12 mpdmv] mdhor B 2? ZeBelutog B 3! {8) add. Pitra m. g.
51 t8dc B 92 yoviag V 10% gol] ool B

8 BA

91 ofx mepl oi] ofov mepl ot C: ofmeg ot B 92 Gmdpyet] Pitra: dndpyewy BA
10t (&) add. Pitra m. g. 102 oz om. B

YA

12 Juyoveeiv] Suyovo ... C 31 8 &deg perierunt ex C 4% Zgyov ob

perierunt ex C




X1 On the Assamption of the Blessed Virgin Mary ’ 131

5 0 6 doTahny &v8dde,  Tdv mépdovra Aumhow -
dvdywn obwoly  th cwodpbrepay Solmep)
omoudenbrepdy pe npiver  Thg mepl of edhafetog.
T Yop ) elrew tol mhdoTov  mavrayod Tolg vebyaor
Mav yodemdy  glosor mdoois-
10 (Emdnovaay eddls,  dmep odvar oot dxehebodny,  wal mhvra sivec
|+ %) & unrpdot mepiévos, |
¥ CAvanedels B8, oo olea,  Xpuordc yebdev - dve wddurer viv wed
gle Toug alfivag
yevérou &v Selif  abtdg mpd 1ol Spbvou pe otiom  xeheboug TotolTolg
Abyorg Eproey-
TAmMBL xdre  wod phvyh 15 mopdéve,
hic mpoathbuny  yevéoSa Side elvar,
5 xol MEov 7§ dudvrg: ‘O mdhen Svdnuouc
npog 6% fouknbels  EwdnpFcar oe Héher
npag wdTov, lvar Tobe wdvoug  Aebmng rotmdv Todg TolobToug s
TEdTYY Yap EmayyeMay  tolg padnralc mapéayeto-
Oty WwdE’,  Aévow, ‘Edon

10 mavrag mpds uantdy,  Tva PAémacy thy yaedy pou el whvTey piEiiov
{1 Thy & untpdon mupdévoy.” ;|
e Met’ ob modhdc  rabrag Auépns  Td mépug Sler,  Bvmep Eguy mpbe ob

Ayow, meynoouie:
o véoog Juxdhfer o, od @bfog, ob Abmw, ob xivduveg, AW domep
o & Yrvog ylvera,
T0070 gou Eatur 7ol TEhoug ) Tapousia-
fpreoe vip oor vl Pddewv tév drelpwy
5 f metpx dvte peydhev  waddv xal ¢mudtov-
k) ! r 14 I !
Expldng moxds,  Sewdlveveas Ao,
3 £ I3 Ty 4 A 3 b
@¢ 6 vépos Mwbotwe  Podhera droxrovdives
om0 obx Fv cou texeboy,  mob 18 mudlov khivar oe-
Epuyee 080z @dfov “HomSou-

8% da{mep)] Pitra m.g.: dg A 10T @rapovsov] Trypanis m., g.: dxovaoy A

3 A

7% oug Relmeig perierunt ex C 81 zabrng C 812 {av 7olg pu
perierunt ex C 9% dow perierunt ex C 10311 nel—mapDévoy
perierunt ex €

e A

1% dvmep Epnv perierunt ex C 2L Bwdhfer (U—U) oe] Sw... C
2% metrum: U-—UUOUU—U: od gbfog om. C: od i:"éﬁo.;, ob Admn wwdbvou dub.
Trypanis 23 & dmvog ylveron perierunt ex € 4 Fpwsce yép ool THV
perierunt ex C 5172 yri peydhov waSdv xal perierunt ex gt (—\J)
6% wiuvedoong MSowg perierunt ex C 7? dmoxvoviivon] Baas: dmorendiver V

T2—81 uravdfvon Témog perierunt ex C 82971 ov uhiva oe Epuyee e perierunt ex €



132 On the Assumption of the Blessed Virgin Mary X1

10 @Ak pot obw dpxel  ypdvoc dmog Supyouuévey  1dg odc Buodvouc,
|1 7¥g & pmrpday wapdévou. ;|

¢ JAveemdls B3 td Epyov.  tetéheoral por, 8 worfjos mpde o viv

: EEumeoTdiny-

WX dprt pdv dmeuu,  obv ool 3¢ Todg Ehovg aldvac  ped v THHV

: guvayyéhwy Egopa.”

vére Mapla  Thv gpéva yupls nhnodeion

yelpag Exrelver  elg Oog ot Aéyel obrowg:

6 “Olx ofdu, S¢omota, whootg  Spvhow os ématvolg,

ok Eyow slmely  Enading THY Shpwy
dv mupéoyes uot 7f Sobhy  Smip Tovg &hovg dvdpdmouc:

i got, cwThp wou, Tposdfe;  tf cov Savpdow TpdTepov;
w7t petebh; 7l tehsutaiov;
10 2 Bhov pot dpxet, 6%l 00U Tod morfjcavtds pe  Smépye whTie,

|: % &v pyrpdot nopdévos.” 1|

¢ "Phuaow odv  81e towlrag  Xpiotdv alvolox  ExnEe tdv THe edyfic #
&YE)TO'LW],
e0dbg peranéumeton  Tolg pihoug el tolg dv TG yéver,  miaTede v,
xal onol Tpds EmavTag:
“Avpeg, yuvaixeg v ydpe xod mepdevia,
vépovreg, véo,  Depdmovreg 1ol viol pou,
5 dxoboare (tév fnrév pmov)y  xal yvéte tivog ydety
vovi O’ duol  pe{tamépmeode) @de-
T v mépas SpsoTins e (RAdvne THOE) By Bl
(nol) Bt dryyéhov Embyvey  whTe xod wHe ExPhioopen
{tiode tHc) ounvig  FHv viv bpdive-
10 oc pidog obv Suly (o Bouldy wiov og Sadfeag  Expalve dpru
|1 7 &v wrrpdot magdévos. ¢

1028 nel ypdvoe dmug 8t perierunt ex C 102 Supyovpévou] Vi Bupyoupéve
Pitra 1l 3¢ &v pyrpdol mopdévoy perierunt ex C: uytpdar mapdévoy perierunt
ex V

¢ A

1% § morfjou mwpde perierunt ex C 21 eyu perierunt ex C
2? odv—role perierunt ex C . 2231 Zoopor téte Ma perierunt ex C
412 oue Euzbver elg & perierunt ex € 51~% oig duvfice ce perierunt ex C

71 &v] Mitsakis m. g.: dvmep A
¢ OV (1—3Y)

11 OHfe] Eebe V o‘cﬂf@rc&m (u—U) 51 {x&v fmrév pou) suppl. Maas:
pov Tév Adywv suppl, Pitra 61 vuvi] Pitra m. g.: viv C 6% pe{ranéymeade)
suppl. Pitra T2 (mhdwng 7Hde) suppl. Hunger 81 (nol) suppl. Pitra

9 (tijode 17 suppl. Maas 102 {ziv foudiy wov suppl. Maas: (té dyyéi)ou suppl. Pitra




XI On the Assumption of the Blessed Virgin Mary - 133

7 (Tabrag Xpwotdg)  (vhhoug fudpos  &éSexé gor & 16 owdve (robre
o ®ov &t Eppeivon
obTol 8¢ mpoouetvate  nal melpay (Abyev mhvrav) yvéite, - adtémron ol
- ' ' : Urnpétae yive(ohs)
(o morhoer)  Xpuotde meph thy payréeo
"Orav 8¢ heimey  (dudic ol v Tdoo Smidpyo,
5 undele s &yav mevdhon,  {wndelg Oudv Aumhiep -
0 ddvatog yap  16v bolwy xuplov
(tiwdy T dvavridoy  1dv emyelov dpfite -
@ &v oty re xul Spvoig)  (dydaildvreg mvelpatt
oreihate ceuvdds  (ebydg 2E630u)
10 (dg plyhoig Tote Spdy,  xob 16 E9e TH dxlimotac)  (endéuiouté UE,
I+ 7hv &v prrpdar wapSévoy. @]

& (Q ol viod)  (obpflovior ofhor,  Eyd pev Eyvev bt af veve(od mhowm
et yoploy

del pe hoyicovran  Smvdoare (EmiSappolvras) Ernymidy wHe aSavdrou

Y BPLTOG,

oneboute (Tavree) (ol meohovIHour-
YEVOS YWMOK®,  Talg TPEToug oy cuvyupévous:
5 el pboel pol xeweveite,  ouvdednte xol TpdEer-
KAy Yop capdc & 1ol téuvou padolow
Té&v bt dmaxovbvtey TRV dyyotelay dpolpon -
edv Towoltol Quvijre,  ofog adtdc Befobinal,
téte &dehgovg  Edopon mavTag,
10 frav 25 odpoved  EaBy) wplvon Thy obxoupdviw.”  roaiive Eom
|: 4 & pnrpdon mopdévos. 1|

Vo Aéyovoay 8¢ Tolte Opdvtee ol suvnyrevol &movTEg RaTQELS Kol
Senpuppoolivreg

7w CV (223, 4%, B, 612, 72, 8 vestigia tantum supersunt)

11 (Tadrag Xptorde) (téhojug Huépag suppl. Hunger 13 {zobre pov Bm £)ppeivae
guppl, Pitra 2% (dyev waveov) suppl Pitra: {Epyov mdvtwy) suppl. Maas
23 vyive(ote) suppl. Pitra 31 (dou movhaery suppl. Hunger 42 (Gpdc xal
&v wdoe Omddpyn suppl. Maas B2 (undels Sudv lumh)oy suppl. Pitra
7 {Tipdy 71 Evovtilov suppl. Pitra 8% {hohuoie T2 wed Dpvoig dydadindvree suppl.
Pitra 92101 (edydg £480v dg glihowg suppl. Pitra 102—103 &elwhnoiog
wndchoars suppl. Pitra

¥ C

11 (L 7ol (Trypanis: pou Pitra) vied edufoviet suppl. Pitra 1% yevelal wiool
wotyaptoy suppl. Pitea 22 {Embappolvres E)ntdt suppl. Pitra 31 omedoa

{ze mavteg &u) of suppl. Pitra

v O



134 On the Assumption of the Blessed Virgin Me,r)-r X1

o7t Exddnvror  wel 8% peredd [6] Twdwwne, & wéyag dv dmootdiroug,
_ b EoyeTon
Fdufoug 82 mifipye  SmFpye naTavonoug
- 7abg ASpotopévoug  wald HpsTo thy adviav-
5 Mapin 3t mpbe dxclvov.  “Muddv tupdrron”, Eoy-
“Bddydyme 88 nal alrdg pete Tolrteov,
g Tayrota petadpey  &x The mnhlvig oixleg,
xel S Tolto, odg Brémerg,  mpbg ExuThy ouviyayov:
Tpéye 88 wel ol wpde Tode Evdpoug
10 xal 3elpo obv adrole,  8mac mdvree dmodnpolioay  dondonodé s
|: Thv & untedot mapdévon.” |

w' ‘0 8 modde v Beohbyorg dxodoug Tebte wimtel otRlrec tails yepot,
éyer Sonphev -
“TlpoPrémerv oe, Sypouvre,  Tov abv vidv Brémewy Edéxouy,  wad Ay pot
Seatde of Adhotmey
gv 8z dméddng  wal ol ue Eymateheinys,
19 weped) pov  Tig Seay Tyes Sexpdov;
5 Guldorovtd yup odxétt  1a Sdovrd pe B
clnémt obv ool ednelbpevae yulpom,
o0 mopkderypa Totabroy  xoAlepyiog edpfow -
Tt ot gt Bridowr;  mob 16+ “186d H puAtnp gou;’
Belhatoc dyd ypdvav Tov Shov
10 Zsopen i CwRe,  wel & obdvog yerdon [pe] yolpoyv: dolortasal pot,
|29 &v unredor mupSévos.” :|

B Yrod coodpi Tic gdunlee gimeiv TolobTe wedelz & Jeoibyoc <7
godpdic  TH¢ duplag yo¢ <
Meple,
unvicwy dnépystot  THY xolunotv Tadtng Tolg dhkoig,  O¢ &v TyoC
wpog wdTv cuvdpauLoiey -
1 3 I 1 i M 3 !
wnol eloghdoog  elg ddpov Tov Terdfou,
[ A | 7 14 r A 2 I
¢ nol Exufépve.  Gotmg Ty Enxdmatay
5 1¥c whlews The dytag,  Smhol did dniirdev-
6 3% mopeudd  petaotdiheton [lérpov
%ol Tobg dihoug dmootéhovs  Boot abTdd waT@ROUY-
“Aelrs, mipfowpey’, Mywy,  “Selug Soyslov ploewg
wol THY dx TOAAGY  dmetpoydps
10 texelv v mpd edthe  yewrndbvre Echeyudvys  Gla 30Eme
|1 % &v wrpdot wapdévae.’ 1]

22 § del. Pitra m. g.
w' O
162 ue del. Trypanis m. g.




XI On the Assumption of the Blessed Virgin Mary 135

vy’ Tév 8¢ prrédv  1ob Taxdfov  duobous Hérpos  Aéyzr 78 lepel wed
SUVETTOETOM ¢
“Karéig, adehpbdes, del te xal viv &xdibdony-  yevéedw dmep Spdic
- : : _ ' Sréyvearag.”
Eoyovron mavreg  omoudaleg wpds thy Mapiav-
obe 7 wupdéveg  mpembvreg dorasapévy,
5  mpotplicod 8 xadtoon:  *Hiobedn mdvrwe,” gy,
“ro 80Lav Bedd  slg dut yevyivou-
& uldh yap &yd elmov  TH THe PBeoveie, tva elny:
Kipol dpbde 86vs, & nol wodd ol Eyere’
ebfuade prpl Tol Sudaordiou
10 [tol] Suddlovrog Suds,  ducic Tdv thc vie iyMov,  xal cdleadé po,
|1 7h &v prpdor mopdéve.” 1|

W 0 3% copde &Y dmootéhev  yopbs abthee  Aéyer mpds thy Mapdp-
“FQ] mapBevapfitop,
v drepedyeatal v oty uydy Stov, xodéT elg dupov Edpapes
TEAELOTYTOG
nol T map” EAhev o eloon Aomdy slvelxg.”’
thte Muple, Bremdvrov téy Hifpoiopévaw,
5 pvnquelo mopoeipévey  Th dépag dvethiver-
entelvaon 32 wol ol médug eddtwg,
&r’ dMhhoig 77 woukle  mudel yeipag tig dolag,
dve T¢ BppoTe TELREL,  @eTd oiyfg mpocelysTal,
Si8wo duyipy 18 Sedandw,
yewpde 88 pndapds  adopdvne weddmre Bréppe  xel wrioost oo
Lo & pnrpdon nepdéves. |

e’ Hpd 708 8¢ Thv mdveryvov adpre  Soffvor wopBe ol “Efpaior fepeic xal

DQupieaion
poedbvreg wo Spopsve  Stpdvovst v veohelay  elg FopuBov & peviag
Aévovreg
“Treboure, noideg,  OPptleron (yap) 6 vbupeg:
Tdgog O adpe  ul) 8éEnTon o i Muplag:
5 1oy mAdvov yap éx mopvelag  guvéhafe Excivoy,
w C
3% Mapiov] Pitra m., g.: Magap C 101 7ol del. Trypanis m. g.
13’ C :
13 *(}] del. Trypanis m. g.
w C
11 metrum: ) )\J— —U—U: divisio neglecta 32 (v&p) add. Pitra



136 On the Assumption of the Blessed Virgin Mary XI

%ol goubhot abrol  padnral wpyovévron
dretpdvdpou 3 Befhhg - mepimoely drodfdete-
ph ofv fudy dushobvrev  xatd (THV) yvopny nedlwot-
~Moove ebtéy Ty cuppoploy:
10 Bavolvron xal adrol, ~wplv () delfovor nbopov Bhov  Tipdv pouydde,
|: Thy & pmrpdor Tapévor.” |

w6 ‘0 8¢ Bpacds  ual oraciedrne  dmoloug Eyroc  perd Eddaw wol Eipddv
Tpéyer sel Mdawv-
+ o b1 r hY I o 3 -~ 3 ~ b 3
opdiot 8t mwoppadey  Thv ahlvny 3y dyopulov, &v § oduo TH ocuvdy
RUTEXELTO
els 82 700 =M)Boug  (todc) Bhaug Jupd vihoag
&rav mpodéer  al dmreTon Tol oopetou,
5 puepol 88 fuside Tolte  ele yBdve meprtpenay,
3\ AN ] A 3 I F4
eav pn Xpiotds  Thy dxbhastov téAuay
nupadoioe T noddoer  #aBess Tol veaviou-
whg adapdvag vop yelpog  ToU nodhigdpov oxiumodeg
TEpveL TorpeuS)  md ThV dxpav:
10 obfog 32 Tobe hoirwole  TRg drdmou bppfie Eméoye,  Tuedv Sualog
|1 Thv &v pnTpdon mopHévov. ;|

L ISdv Xptotol  meipoy xod et paBow T8 wphroc 6 ystpdv Suarepvé-
uevog tee yelpeg
xal wevdel tpuydpevog,  glg YTy wpd moddv Thv dolwv  xatépime padnTéiv
wol Eheyev+
“"Huaptov, Sothot  Seamérau Smepaydov,
Eyvov 10 wralopa:  Opeig thefiouté pe-”’
5 6 Hérpog 3t mpde dxsivev:  “Edv maredyg”, Eoy
§6 __ ™ ! [ g ~ I
T8 Tebtng vid  wad Hudy Sdaondie,
o~ ~ 4 £ ' L ~ ? big bRl
Téy pehév cov thy dyeloy  {Gg) Selypa wioTewg Bder-
Tére Pongag dxeivoc  Epr “Thoredw, xbpe,
61t 7ol Deol 70V "loudeley
10 vidg 6 "Tyoobs  wal 8¢ dnpav ohovdparioy  uvlog Smdpyet
| 7hc &v pvrpdat mopdévoun.” 1|

82 (vhv) add. Trypanis m. g. . 10% ) add. Pitra m. g. 102 pouydSo]
Pitra (of. ¢’ 61): poryoride C 11 iy Pitra: § C

g’ C

21 néppwdev] Pitra: néppw C 22 @yopulov %30 v xabwyy C: transp. Mitsa-
kis m. g. 3% {vobe) add. Pitra m. g. 10t 32} Pitra: ¢ C

W C

13 & dg yelpug yeipdv Surrepvdpeves C: transp. Trypanis m. g. 22 wurépims

(= woathpure)] Trypanis: xaréppinre C 72 (a¢) add. Pitra m. g.




10

5

10

add.

Gdou role dmpog  olg Eysic &Y donpédie,

On the Assumption of the Blessed Virgin Mary ’ 137

"Hv olv épaiv  Jadparec Dabpe,  peylotou peilov  suvmppévov: nat yop
o Tolg whivepopoiat

tagijvor mpoctrafe,  wal Aéye 6 [Iétpog 14 véo-:  “"Exddv 8(8ov dmo-
: : Setéete mioreomc:

dmep, 06 PAdnaig dwoepdpovtor ToT Sepvion

xodamep Hrowg d5éar  adtdd memapuéve

6 8¢ mopevdy  7d Emiraype Ilérpoy

gnl mdvraw Exteréong,  Emep ElfTnaey, elpev:
v obv ¢ Tiv mpd 7ol wadoug,  paEihov 8¢ dyiéoTepog:

govwutar xol yhp  odpa xol mvelpa

™ ebmiop hafdy,  #pdlov tE doviite Toter  “Gcal (7) phThe,
|t 9 &v pyrpdot mapévos.” :|

Myppate 88 3ovreg T0 cdpa 10 Jeodbyov ol mpemépdavreg dvéorpepoy
_ elg olxoug:
6 pévrol TduwBos  vole drrotg bdpol droctdrowg  =lg Sduov tov "Twdvwwou
Epyerol
&pTov éxeloe  yeuoauevog pet Exelvev:
Bvda dpddor  naedfpevov &v 18 péow
Xetotdy wal oftwg stmdvras  “Tiy odpna whe mepdéven,
gE Mc damBie  Béhwv ol Zyevipyy,
] 4 3 4 4 LA ~
EEanpetaag Emalloe  PBolhoper ddpovg TipHoo -
! yip Mocéag (mposdmov) 78 doavie TettunTon
nob N wfotdg  The S e,
~ o 2 A I ¢ 3 ' I 3 ’ »
ig Eoton & vads  mpdyerpog 6 Exclvov petlov;  ddfAwce fotw
|+ vHe év prrpdon mapdéveu. ¢

L]
o

"Amep Outv  dprt xehsbe,  yevéoho SHhe  xod Tolc dhhoug, ped v
adpe 0 Moplag
wehddg Eumdeloure, G dv Mdaydidor ndxeivor  xal Ehhovg Tadte coodg
dd&Ewot -’
Aéyoig TowebTore  ouviide Xpratdg 1o Epyov
not wow Moplog  odx Eomt 1¥je Heotdrou
3 ™~ , 30 3 1 LU Y ~
doToly ¥ odpue i86oDar,  weviv 8% wal v chipe

vy’ C

1% peyieww] Pitra: péyiorov C 10® {#) add. Trypanis m. g.

W C

31 dptou] Pitra: ¥prouvg C 7t Emgbiong] Emabiog Pitra 8% {(mpocdnou)
Pitra m. g. (cf. Exod. xxxiv 29, 30, 37): om. C 103 &3%pwg] Trypanis

m. g.: &Snrag C

x €



138 On the Assumption of the Blessed Virgin Mary

bpdivort, Bv & oty notetédy,
&¢ Fnppolicw ol v threy  Lotopyudres Exaivov-
GV el ol xbopou petéoryg,  Bhog at xbopog Ty
Gpdny mevreryol | Emiportdcuy, :
10 ol tomog viv oidele  ofic duéroyos mpoctastag,  mistdy () 86k,
I+ 9 & unTpdor mapSévas, ;|

10% () add. Trypanis m. g,




X1L On the Inauguration of 3t. Sophia - 139

X
ANONYMOUS

ON THE INAUGURATION OF ST. SOPHIA

This kontakion is one of the few datable cantics of the early Byzantine
centuries. It was composed for the second inauguration of St. Sophia, which
took place on the 24th of December 562!, as is evident from the acrostio
TQN EFKAINIQN O YMNOZX, and from 8’ 21f, el vadg yae od7d (se. 76 Adye)
Tpdg xarobenow mpoceyxowileTar . . . THe Dowtus 10 dyleopx. The Bucuéa of ) 62,
shows that the canticum was eomposed after Theodora’s death in 5482; this
makes impossible the attribution to the first inauguration of December 27, 537.

The poet is unknown, but language and style preclude Romanos. This
probably indicates that the great melodist of Justinian’s reign was already
dead, or not writing, by 5622 The metre employed both in the iSudpshov
prooemium and in the oikoi is indeed developed, but the poetic quality of
the text is not impressive. However that may be, this canticum has been
rightly seen as the “popular” counterpart of Paul the Silentiary’s erudite
Ekphrasis of St. Sophia, which was composed for the same oceasion, but
recited some days later in the palace?.

The kontakion On the Inauguration of St. Sephic was also later chanted
at the inauguration of the chureh of the Anastasis in Jerusalem, most probably
when the Holy Sepulchre was rebuilt by Heraclius in 6265, it finally became

I Bee D. 8. Gassisi, Roma ¢ POriente 1 {1910—11) 179; J. B. Bury, History of the
Later Roman Empire, London 1923, II, p. 52,

2 Cf. P. Maas, Byz. Ztechr. 15 (1806} 9. Of interest is v’ 1f, which indicates the
superiority of 8t. Sophia to the Temple of Solomon, for it reflects the vevlunxd oe, Zohopody
Justinian is reputed to have said at the first dedication of The Great Church in 537.

3 See also general Introduction, p. 10, n. 5.

4 See P. Friedlinder, Johannes v. (aza und Paulus Silentiarius, Leipzig—Berlin
1912, p. 110, :

5 The kontakaria assign this canticum to September 13, which already from the
days of Constantine the Great was the date of the inauguration of the ehurch of the
Anastasis in Jerusalem, and was closely connected with the “Festival of the Raising
of the Hely Cross” of September the 14th; see H.-G. Beck, . c., pp. 261 and 262. For
the festivals of the dedication of churches, which on the wheole appear to be a 7th century
development, see M. Black, Jowrnal of Eccles. History 5 (1964) 78f.; B. Botte, L'Orient
‘Syrien 1957, pp. 64f., and Catholic Eneyclepaedia IV, p. 532 8. v. Cross.
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the canticum to be chanted at the inauguration of any orthodox churchs,
Tts popularity can be also.seen by the fact that it was recast into the much
beloved melody and metre T§ Tohhode”. . o

- The text is transmitted in five manuseripts® and was published by
D. 8. Gassisi®. I have had at my disposal microfilms of codices G and M, but
for the readings of N T and ¢ T had to rely on Gassisi’s edition, and the few
corrections D. Bassi made, when he collated codex N for P, Maas®®, As most
of the text (strophes ¢'—u’) is transmitted in one manuseript only (N of the
13th century), there still remain many unsolved linguistic and metrical
problems in this canticum. :

The metrical pattern of T4y & sdypan {fyog &) is:

VU—UU—UuU—u
VU—Uu—U VU —uu—u) { }

VU— U~ U—Uu
UUu—uvu—  Uu—uUu—uuU—uUy

VU= UU  UUU—U
UU—UU-—UU
VU LU } Uu—uu

§ UU—UU—UU () UU—UvU—UuU(~—)
UU—UULUU—UU(—) JUUU—UU  UuU—UUUU—U
UU—UUUU—UU—

[} U—UuU—uu—uu ;|

6 Thus we find in the title to this kontakion in codex G f.8%: Kovideiov Tév Eynavioy
wig oyl Xpiorol 7ol 8208 *Avaotdorac: T adth el elg mioay Sodwstoy dyxdwia (sic).

7 Bee codex Athous Batop. 836 (Seps. 13), and P. Maas, Byz, Zischr. 20 (1911)
3111,

8 These are G f. 8T—v; M f. 127v; N ff. 46v—52". The folio numbers of T and
@ are not given by (assisi, but these manuseripts are of little significanee for establishing
the text, as they transmit only the prooemium and strophe o

% In Roma e Oriente 1 (1910—11) 1657,

10 See Byz. Zischr. 20 (1911) 312; also General Introduction, p. 12.
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X
ANONYMOUS

ON THE INAUGURATION OF ST. SOPHIA
Acrostichis: TQN ET'KAINION O YMNOZ
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XIH
ANQNYMOUS

ON THE RAISING OF THE HOLY CROSS

If strophe i’ is not a later addition to this anonymous® kontakion On
the Raising of the Holy Cross, lines 1*—32

Néow *Aldmior fipdic  Exbvhoouy xod fipoy 7y Selov efortéy sov
not wohw T dylove  Prédov nal 13e, & Debe,
A ) 4 14 1 3 3 e e € Gl AS !
xol wtwooy Toayéeng 81 ob sl ped’ fpdy,  h melpr ydp Suddonaiog:

can serve as a lerminus post quem for dating the whole canticum; for they
clearly refer to the capture of Jerusalem and of the Holy Cross by the Persians
in 6142, As the Holy Cross was brought back to Jerusalem by Heraclius
between the years 628 and 630 (the exact date is a matter of dispute)?, and
ag no mention of that great event is made in the konfakion, it is reasonable
to assume that the work was composed before that cccasion. The wisrol
Brouhels, therefore, of Procemium 42 and of o’ 82 must be a reference to
Heraclius and to his son Constantine—later Constantine ITT—who was
erowned his father’s coemperor in 612—613 A. D.

The doubts I have expressed about the authenticity of strophe ' are
due: firstly, to the fact that later final strophes were often added to older
famous konfakio?; and secondly, to & 8192

~ 4 3 o ~ ; ’ . 7
Telyog 88 edth (se. 7] Kawvorovtwoumdist)  yevijostar 6 aTtaupds pov,
|: whpyoe ioydog.  darryrov Tpématey. :|,

which seem to be out of place, if the Holy Cross had heen unable to save
Jerusalem, the very city in which it was kept, and to protect itself from falling

1 The attribution of this konatkion to Romanos or t0 some poet from Jerusalem
“belonging to the school of Sophronius or Eliag” (cf. J. B. Pitra, Anal. Bacra L, p. 507)
is arbitrary and uneonvincing. Nor does the quality of the poetry justify the attribution
to the poet of VII On the Holy Fathers.

2 The exact date is a matter of dispuie between historians; of. A, N, Stratos,
T Buldvnov othv 77 oléve, T {Athens 1965), pp. 266f.; and A, Frolow, La Vrai Croix
ot les expeditions d’'Heraclius en Perse, Bev. d. Et. Byz. 11 (1953) 89.

3 See A, Frolow, L. c., 94f. with n. 1. That it was only part of the Holy Cross that
the Persians seized, and that not all of it was later returned to Jerusalem, see A. Frolow,
1. ¢, p- 93, n. 6; see also P. Bernardalkis, Hchos d’Orient 5 (1902) 193f.

4 See P. Maas—C. A. Trypanis, 8. Romani Melodi Cantica Genuina, pp. xxx and n. 4.
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into enemy hands. But, even if the canticum had been composed before
May the 5th 614, when Jerusalem fell to the Persians®, the Bacuicic of Pro-
oemium 42 precludes a date before 612—613, when Flavius Constantinus was
crowned coemperor with his father Heraclius®. The Festival of the Raising
of the Holy Cross, at which to this day the konfakion is chanted in a shortened
form?, is celebrated on September the 14th, and was established by 8t. Helena
in the reign of Constantine the Great’. By 515 it was also celebrated in Con-
stantinople, but greater significance appears to have been attached to it in
the days of Heraclins®.

The metre of canticum XIIT On the Raising of the Holy Cross (T Tedudole)
was used by Romanos and was probably composed by him!. The metre of
the procemium is also found in the firet and third prooemia of Romanos 37
On the Ten Virgins I'Y. But as no. X111 On the Raising of the Holy Cross came
to enjoy wide popularity, the initial words of that canticum and of its pro-
oemium (and not those of the cantica by Romanos) were often quobed in
the manuscripts to designate those melodies and metres?2,

Finally, it should be mentioned here that a number of points of contact
exist between thiz canticum and a long prose sermon Eig vy meyndomioy Sdaocw
105 Tiploy xel Lwonowd Zrouped attributed to Andrew of Crete'®. There may
well be direct dependence of the one on the other, but they may both be
drawing on a common source.

The present edifion is based on seven manuscripts, five of which are
among the oldest extant kontakarialt; none of the other known kontakeria
include this canticum. The only noteworthy edition is that of Pitra, which
was, however, based on three manuseripts? alone.

5 The exact date is again a matter of dispute, see A. Frolow, L c., p. 89.

6 Again historians are at disagresment, if Constantine was crowned coempersr on
the 25th of December 612, or on the 22nd of January 613; cf. A, N. Stratos, L c., E,
p. 233 and IL note XX

7 Cf. Mrvuie o0 &hou viaurol, Rome 18881, vol. I, p. 162.

8 On this see P. Bernardalkis, Hehos d’Crient 5 (1902) 103f.

9 See H.-G. Beck, Kirche u. theol. Liter. im byz. Reich, p. 261.

10 See P. Maas—C. A. Trypanis, 5. Romani Melodi Carmina Genuina, p. 318 (App.
Metr. V).

11 Bee P. Maas—C. A. Trypanis, L. c., p. 395 and 386; of. App, Metr. XLIL, p. 538,
and K. Krumbacher, Umarbeitungen bei Romanos, pp. 73f.

12 Cf. e. g. Triodion, Rome 1878, p. 641; and E. Follieri, Studi e Testi 213 (1862)
108f.; K. Krumbacher, 1. ¢., and Der heil. Georg, p. 95.

13 PG 97, 1017£., especially 1020—1, 10245, 1031 and 1033.

14 These are: A ff. 17v—21v; D {f 1=——2v; G ff, 9=—13r; J {f. 17v—23v; M [T,
12v—157; b ff. 79v-—827; p. The photostats of p, kindly sent to me by Mgr. P. Canart,
did not have the numbers of the foliog on them.

15 Anal. Saera I, pp. 507f. The manuscripts are M b and p. I have not been able
to see the old edition of Ph. Vitali, 'Avioiéyioy, Rome 1739, vol. 117, p. 6.
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The metrical pattern of T§ Tahdaig (Fxo¢ 8') in canticum XIII ist®:

OUU—UUU— U=UUuU—u U=UuuU—uU
EEVERVIVIVESY EERVIVIVERVIVIVES '
—UUU—U | UusUUU—  USUUU—UU
U-UUU—U U—UU S UUU—U
JuUu-—uUuU—uU UxulU —UUuU—u
Usulus U=uu—uU

Ju—UuUU—  yuU—uU

—OUU— U—ulOu—u

[feU—U U—Uu—uUu |

16 Cf. P. Maas—C. A. Trypanis, 1. ¢., p. 519. The procemium is in the metre ‘O
Hwdelc &v 76 gravpd; of. Romanos 47 On the Ten Virgins I (Maas—Trypanis).
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ANCGNYMOUS

ON THE RAISING OF THE HOLY CROSS
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Xiv
ANONYMOUS

ON THE VIRGIN MARY

This anonymous konfakion On the Virgin Mary is transmitted only in
codex Patmiacus 212, ff, 12771287, and no part of it is found in the Menaca
of the Greek Orthodox Church. It was first published by myself in Byz. Zischr.
58 (1965) 327f. The style, which is direct and relatively unadorned, the metre,
which consists of a short and uncomplicated stanzal, the alphabetic acrostic
and the theologieal arguments which appear in it together with the short
form of youpemopct suggest an early date of composition, after, but relatively
close fo the Counecil of Ephesus (431 A, D.}%

Two prooemia have been transmitted, both on the metrical pattern
‘O ob¢ vidg (which, of course, indicates the same musical sccompaniment).
It is interesting to note that the prooemium to Romanos’ konfakion 43 On
Joseph I (Maas—Trypanis ed.) is in the same metre, which indicates that
he too occasionally used older melodies, when composing his cantica. The
same melody and metre of the koukoulion (*O odc vide), as well as that of the
otkoi (" Amorrodpevog, ayvh) of this kontakion On the Virgin Mary are also found
in a rmuch later canticum on St. Hermias (whose feast-day was ecelebrated
on May 31) in codex Mosquensis synod. 437, f, 2867, This means that the
melody *Anartodpeves, dyvh preceded by the melody ‘0O odc vide was known
and repeated for centuries. Codex Patmiacus 212 introduces our kontakion
with the words: Kovdduiov elg iy advelwv e Seotdxov and gives the 26th
of December as the date on which it was chanted. The 26th of December
was, as the reader can gee in the Introduction to canticum I T'he Akathistos
Hymn, a “Beifest” dedicated to the Virgin Mary, which was closely connected
with the Festival of the Nativity (December 25); the Virgin was praised
then as the New HEve for the part she played in man’s salvation and the

1 The metre which consists of seven-syllable half-lines is identical with that of
the Syriac Sugiia.

2 Notably the emphasiz on Mary as Seotduog (8, ¢, ', especially in ': eotduov ce
®ohid, Seondpove Aéye; w’, 18" and '), and the problem of the xavdfacts of the Saviour
(¢": Zovty yop Fv wpd copxnds, {F wol cdpne gopéouc; ' 4 Debrng <f copui  Hvepeévoy od Eoyey
A ouyylssws pupudy B dwipecw Shwg ote.), which were among the important issues
discussed at the Couneil of Ephesus. See also Introduction to Camticum mo.I The
Akathistos Hymn, p. 22.
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miraculous nature of the birth. of the Saviour was stressed®. All these elements
are to be found in this anonymous konfakion On the Virgin Mary*; but side
by side with these we also find elements connected with the Festival of the
Annuneciation, which was later celebrated on March 255 Thus we do not only

sée in 1’ Tol vd 9w dmavyel, oot dotddn to “yuipe” and a yupemiopdy in the
refrain, but also 8 whole stanza of yauperiopol in xB's,

Moreover, there are a number of definite points of contact between the
AlLathistos Hymn and this simple and fairly primitive kontakion On the Virgin
Mory®. Thus we do not only find in both an alphabetic acrostic and a refrain
in the form of a yeuperiowbe, bub also a number of common symbols, images
and verbal usages, some of which undoubtedly derive from common biblical
sources, but whose treatment is somewhat similar in spite of the great dissi-
milarity of style. It could even be maintained that the poet of the Akathistos
used this older kontakion as one of his sources8, One could also perhaps
suggest that, when the Alefhistos was originally chanted at the “Beifest”
of December 26th, it custed the older and more primitive konfakion On the
Virgin Mary, and hence no trace of it is to be found in the Menaea, or in any
other surviving kontakarion, except for Patmiacus 212.

The metrical pattern of *Amattobuevog, ayvh is:

Uu—uuU— UuU—uu—uy
JUu—Uuu—  UuU—uUuU—u
|: —uUU—U UU—uUU—U |

3 Of. Introduction to Canticum no. L.

4 Onthe New Evecf.v', &, ¢/, o’; on the part played by the Virgin in the salvation
of mankind of. ¥, ¢, ¢/, &, 1y’, 18, ne’, ¥, wy’; on the miraculous nature of the birth of
the Saviour cf. &', 5",

5 See R. Fletcher, Byz. Ztschr. 51 {1958) 53f.

6 See also C. A. Trypanis, Byz. Zischr. 58 (1985} 328 and n. 11,

7 Cf. e. g. the #mage of the are '~ Ak. wy’ 8; the Virgin as a butress of the
world »p’~ Ak. % 11f.; as a lightbearing lamp »a'~ Ak xa’ 11, also & 14, B’ 14; as
g Liller of the tyrants 18~ Ak, & 10; )’ ool dordin 10 “yalpe”~ Ak, o 2 elmelv f
Beotéue b “yaipe’’ ete., or even the same (ov nearly the same) words in establishing the
acrostic in stanzas & (E), 1’ (P) and »’ (®).

8 This anonymous kontakion On the Virgin Mary was also used as a source by
Romanos when writing his kontabion On ihe Annunciation TT (37 Maas—Trypanis), as
can be seen from the refrain: TTupSévog Tleter ot pevd Toxov  wdhy péver mupdévog, or
Prooem. 21f. xal 2hdpfovev elg volv tov &mt wéxov derdv ~ Prooem. T, 11f. In fact the
refrain of both these kontolia, which speak of the Virgin pevd téxov, may well have
been inspired by the fact that the festival of the Virgin, for which they wezre composed
{Decembesr 26th), followed on to that of the Birth of Christ (December 25th).
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Prooemium I: ‘0 odc viég

Q¢ Getdg &y oy  TH phTpy cov
6 moThg ounvhicag,  mwovbpwnTe,
& The watdpas flvoe T vEvog Huby,
xal Poddpey Eutevils  gol 18 Texolay Ty Zady
5 amolafévrec 0k 6ob 7ol mopadzisov T TpugFe-
(13 -~ € h3 # £ F4 L4 r
|: “Kalpe, i peta véxov  duvoupévy mapdévec.” :|

Procemium 11: ‘O adc uidg

‘0 odg vidg, Topdéve  mavdpope,
¢x ool mpopdey dombprog,  mevbpvyre,
xob Tév Exdediv 76 ppdaypa  Emoay xatéBoiev-
ab yap dedy dhnvdy  Erexeg Adyov Tov mpd ool
L} ~ £ ! 7 3 ~
5 ot dvopvolpey gg, &yvy,  deotonov dandde:
|1 yaipe, % perk ténov  Spvevpdvy mepdéves.

Strophae: *Amarelpevos, dyvy

F g

o' CAmoatodpeves, dyv,  Gvupvd cou Tov tdrov-
dmopdd nod Sethd  dAhe mhPe ao xpdle-
|: “Kolpe, ) ueta Téxov  Opvovudyy maphéves.” @]
B’ Bosida oc dpd, Paohéwg pyrépw,
Busiréos nol Seol, Baoréwe Sdlotou-
|: yoipe, 7 petd véov  Duvoupévn mapievec. @

X1V Codices: P . :
Editiones: C. A. Trypanis, Byz. Zschr. 58 (1965) 327sq.
Titulus: On the Virgin Mary, Trypanis: Eiz wiv obvefiv 1he Ogotducu P
Digs Festus: AcnepBple ng’
Modus: Fyag nhdyiog &
Proocemium IT
P
21 &y gob] Trypanis: £ of P

i1 Trypanis

161



162

8

Zl

e’

On the Virgin Mary

Tevopdvne 708 *Addp  yuveands EmBodhon,
yevoudvay oe Duvd Yo mappy iy -
[: yodpe, 7 pevd téuov  Ouvoupéyy mupHévos.
Aee Tbee 7 odopd, it oob apdopote,
3 Exstvng 70 Davely,  Suk ool 32 76 THoue:
|: yotpe, ) peta ténov  Spvovpbvy mepdevos. |
"BE &xchwne goveutiic Eyewddn T8 vével,
& voortpbs cou 8¢ Qo Eyewh B T xdoue-
|: yoips, § pete Tonov  Supvovpévn mapdévoc. 1|

Zoodbyov oz wokd  Lwoddtny texolicoy:

Lot [yop] Fv nol wpd augude,  Tf ol odpue popéong:

|1 yolpe, % perd wéroy  Supvoupdvn mopdévos. |
‘H 9edtne o ouprl  Fveudvoy odx Eoyev

# ouyyboewe gupudy 7 Swlpesty Srexg:
| yolpe, %) petd téxov  Ouvovpévy wapdévos. |

Beotdnov o nord,  Seondpove Aéyo-
el Bdvaprg 8y gol,  Selwd) mpootasio:
i yodpe, ) wets Thnov  Spvoupévn mupdévos. !

3 1 14 -~ 3 ~ a ~ 3 /
Beetpde Nuiv & 6o “Inoolc Erepdvy,
tva mwdvrog Gg ebg  lorpebon nol shan:
| yotpe, § uetd téeov  Spvovudvy mepdéves. :|

Kifwtde og mpotumol vl Practhouse fofdog

wal f oTdpvog T ypusd %ot wpd TebTwyY f feroes:
|t yotpe, %) petd ténov  Ouvoupdvy mapdévos, |
Advov Ezeneg Sedv,  Adyov adpnx daPovre,

20Oy Snplovpyby, oyl mpooTasic-
| yolpe, 9 petd whov  Opvovpévny mapdévos. @]

Mzt ool nol 6 8% ool,  petd ool 6 Sebs sou-
petk ool 6 Sk ool peyedela woufoeg
It yoipe, ) pete Tonov  Suvoupévn mopdévos. |

v P

21 6t] Trypanis: 32 P

¢ P

21 ydp del. Trypanis m. g.

¢ ante ¢’ P

¥ P

11 Emepdwn] Trypenis m. g.: éxigavey P
I o

1t Kifwrds] Trypanis: Kifoty P

Bracthousey pefidov P

xiv

1% Brxorhooca pdfdog] Trypanis:




X1V On the Virgin Mary ' 163

I ~ 2 ~ o~ £ ‘
v’ Nuopdelon dno ool veoupyeitan 7 wrlotg,
vebpiot Snuoupyd  vopog @datg xol booge
|t yalpe, ) et vénov  Opvovpévy mepdivos. 1
W Bévy oliandug dv oot, 'Eéyov Eteneg Adyoy,
Eévov fvihoug nopnty,  Bevind) mpoorTasion-
|2 yelps, ) pete ooy Gpvoupdvn mepdévog. 1]
g (D) Sphiig gpovdv [otlv] Ev ol, 8¢ xenel Seothuov-
G vep dopog Txder T obreg tiurer mepdevos:
|1 yofpe, 7 vetd térov  Ouvoupévy mopdévoc. |
e’ Ilohepel, od quppavel  mwopdevix xal Térog,
b A I ~ r -~
wpoc 8¢ odproawy Xptotol  megedolos cuviidov:
| yoipe,  perd ténav  dpvoupdvn wepdévoe, :|
' PRuw dpprrov &v ool, BT voliv dmepPeivev:
</ Fig 7 ¥ 2 < A
ptlav Eoye os Xpiotdg,  pile mdvray dmdpyeis-
[+ xalpe, % perd Téuov  Opvoupdvn wopdéves, 1|
v Zol t6 B¥h0 émavyel, ool oty 16 “yefpe’ -

5

3 ! s ) 3 3 r 7
gol evobenae Xparbe, ob [av] exaiviong wavTos:

og, h) pete Tokoy  Opvoupdvy mapdévec, 1)
v Tolg dyvéhowg Saupasty,  Tolg Pporols celucplo,
wole Tupdwole povsuThe,  totg 88 Sulpoaw vy
| yefpe,  pevd véeov  Opvoupdvy woapSéivoe, ;|
»  Tro ool 6 81k oo8  OoopliToy od8éva,
Umd ool 6 onemacdels,  Omd ol nal gpoupeiten
I: yodpe, h peto Theov  Spvoupévy mopiévoe. |
xe' Dutopbpe dpoavis,  eudporépa Hilou,
pédc dvétethey &v ool QuTEVGY Tolg Bv oxdTet:
It yaipe, B pevd vonoey  Opvoupdvn mopSéveg, ;|
xB’ XKolpe, dypovte oepvd),  yaips, teiyoc 7ol xbopov,
yolpe, vivy v mordy,  yalpe, mrdow driotey:
|: yeolps, ) petd wnov  Gpvovpbvy mopdevec. t|

w' P

21 nuovpyd Trypanis m. g.: Snuoupying P

e’ P

1* “0O add. Trypanis m. g. éotiv del. Trypanis m. g, 21 metrum:
UU—UUU—; xuel (U—) Hunger m. g.

w P

22 [dv] del. Trypanis m. g.

WP

2% gy Brafn Pyp



164 On the Virgin Mary

wy' Wuyuen udv yopd, Yoy catrple,
Juytxhy iy Eantg, gy Tpootaate
| xotpe, | perdk wérav  Suvouvpdvy mapdévos. ;|
- w8 Qg dyviy o dvouvd, | G untEpe Hrloy,
&g dyvipy xol geswvdy,  O¢ pnTépx Tol TAdGTOL
|: gotpe, § wera tonoy  Spvoupévn mupdévoe. |



Metrical Appendix ’ 185

METRICAL APPENDIX

In the kontakion, which completely disregards the ancient Greek metres,
* the rhythmic effects arve achieved through the number of syllables included
in each metrical unit and the placing of the accent on certain set syllables.
As this is a stress accent, acute ('), grave (*), and circumflex (7) are metrically
equivalent.

In a kontakion the prelude? (xovxolhiov) is always in a different metre
from that of the stanzas of the main body of the poem (olxot).

In the stanzas of the main body we have an Outer and an Inner Corre-
spondence. By Outer Correspondence iz meant the metrical equivalence of all
the stanzas (olxot), for they are all fashioned on the metrical pattern of the
first. But this Outer Correspondence is not limited to the number of syllables
and the placing of set accents in every half or full line. Tt also embraces the
sense-pauses. Of these there are three kinds: (a) the Weak Sense-pause, where
a word regularly ends at the same point within the line (end of a colon, which
in print is indicated by a short blank space), (b) the Mediuwm Sense-pause,
where a word, regularly ending at the same point, is followed by punctuation
(end of a line within a stanza), and (c} the Strong Sense-pause, where a word all-
ways ends at the same point and is followed by regular stronger punctuation (end
of a period, indicated in print by beginning the following line more to the left}.

By Inner Correspondence is meant the metrical correspondence of certain
colons and periods within the framework of the same stanza. The number
varies from metrical pattern to pattern. In'some it is frequent, in others less
so2, Inner Correspondence is also found within the framework of the koukoulion.

Furthermore, the following peculiarities of medieval Greek metrics, which
ocecur in the koniakia printed in this volume, should be noted®:

(A) No enclitic transfers its accent—as far as the metre is concerned—to
the ultimate syllable of & properispomenon®, '

1 This is often wrongly called heirmos (elppéc), a term which should be apphlied
only to the kanons.

2 In dealing with the metres of the kontakion—indicates an accented, and U an
unaccented syllable.

3 Cf. P. Maag, Byz. Zischr. 24 (1923) 10f, and P, Maas—C. A, Trypanis, L c.,
pp. 5121,

4 Very rarely the enclitic WOI‘d transfers its accent to the last syllable of & word,
even if that is a paroxyione or & properispomencn. Thus, e. g. IIL »¥" 1% Nedrhs yep
(WuU—U); 1. B’ 82 Unnfoed pe (WU—U) ete.
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(B) All enclitics may retain their accents as far as the metre is concerned.

(€Y 8¢, vdp, pév, abv, viv, &v, el and i may add a meﬁrwaﬂ accent to the
final syllable of a preceding proparoxytones.

(D} The oblique cases of Huels, Gucic, and wdthc may be regarded as
unaccented after any word with an accent on the ultimate syllable®.

(E) When two accented gyllables oecur next to one ancother within a
colon (which is unusual) the one may be regarded as having no metrical accent.

(FY Praepositiva (i. e. articles, relatives, prepositions, ele.) are regarded
as having no accent.

(G) No monogyllabic praepositivum can occur at the end of a eolon. Of
disylabic praepositiva only &w occurs. On the other hand, groups of prae-
positiva often oceur at the end of a colon, but the last syllable of the colon
must be aceented,

(H) When fuév, -tv, -d¢ is not metrically accented on the last syllable,
it is often accented as a paroxytone.

(L) Shifting of the accent by two syllables is always allowed within a
colon, e. g. —uU—uUU— instead of VU—UU-—, or —U-——U— instead of
—U U,

(J) In the first four syllables of any colon anaclosis may occur, i. e.
—U—U may equal U—U—.

(K} Oceasionally €1 and § (forms of eipl) are considered enclitios.

Moreover, there are two important alternative metrical forms which
occur, and which should always be borne in mind:

{I) Before a Strong or even a Medium Sense-pause (therefore only at the
end of & line) —UV is equivalent to —UU—,

(IT}) Before a Weak Sense-pause (therefore only at the end of a colon
within a line) —u U is equivalent to VuU—.

Early Medieval Greek Accentuation

In the early Middle Ages Greek authors on the whole put no accents on
their words. In later Byzantine copies we find the Hellenistic aceents employed.
The only means, therefore, by which we can discover early medieval Greek
accentuation is a close examination of the regular set accents in the poefry
and rhythmic prose of that period”. The early Dyzantine lonfakic are the

5 The manuscripts sometimes mark the metrical and not the grammatical accent.
BSee also Bekker, Aneccdota Graeca, p. 1150 (Hilgard, Schol. Dion. Thrac. 466, 17):
odvlzopot 88 dysohivevtar "pev’, ‘38, “te, ydp’, olov dyd pev, ob Je, edrde e, EAMdg vop nel T
zowolre, On odv see Ap. Dysk. T 258. 9.

6 Very rarely do other words enjoy the same freedom.
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most important examples we possess, because the internal and external
correspondance of their metres help us in a number of instances in establishing
the accents of words as employed in the sixth and seventh centuries. Attention
should be drawn to the following:

1. SYNIZESIS

significant for the metres of the Lonfakion is the synizesis which occasionally
“appears in adjectives, nouns, verbs and prepositions®.

1) ADJECTIVES
dyrevam) (Wu-—U) XT ' 155 Oefpoy (U—U) 1w’ 27

2) NOUNS -
SwPénou (U—UY IE we’ 23; Bebg (—) IT o' 5%; Sprdpforg (—) X 1o’ 225 parono-
hrev (UU—U) X ' 13; orepedpa (U—uU) XIE ¢ T 12; Swamauiic (WU—)
XIT 9 13; napdick (W-—) XIIE " 32

3) VERES
norobren (U—U) III %87 3%; dfiboov (U—U) I »y’ 8% Suedhfer (U—U) XI
¢ 2%; Eomoypdon (WU—U) XII ¢ 52

4} PREPOSITIONS
Bud (—) 11 =e” 22

I1. PRONOUNS
Huev — Huy — Fpeg; Spoy — Sy — Suee (of. P. Maas, Byz. Zischr. 24 [1921]
11); olomép (U—) X o' 52

IIT. NOUNS AND ADJECTIVES

1) SECOND DECLENSION
Guaptaioug (WU—U) TT i’ 81 (formed on the analogy of xéhoeg, péhog, mwidhog?);
§9p00g (—UU) VI B’ 4; dpoov (—uUu) VI 9 55 Sdapuev (—LU) VI & 27
(¢f. M, Triantaphyllidis, "Aravte. IL, Thessalonica 1963, pp. 1721.).

2) THIRD DECLENSION
Negvideg (Wu—u) HIE WO 12

IV. HEBREW NAMES

Tt is significant for the metres of the konfakion to bear in mind that
Hebrew names are sometimes scanned as pronounced in Hebrew. Thus:

7 On the shifting of accents in medieval Greek see (. N. Hatzidakis, Einleitung
in die neugriech. Grammatil, Leipzig 1892, pp. 22f; Meomowxd xel Néw “Eddopxa
(Athens 1907) II, pp. 22f., 82f.; K. Krumbacher, Kuhn's Zischr. 27 (1834) 5211,
Romanos und Kyriakes, pp. 710f. {and his other commentaries passim); C. A. Try-
panis, Glowa 38 (1960) 3i21.; P. Maas, Kuhn's Ztschr. 58 (1930) 125f. and H. Christensen,
Byz. Ztschr. T (1898) 367.

8 On this phenomenon and its later development in Greek see G. N. Hatzidakis,
Tinleitung in die neugriech. Grammatik, pp. 337f.; Meoouwving xet Néo “Erdomvud 1T,
pp. 1421,
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Beosrefn (WU—) XII 18" 21; yedyne (—VU) V ¢ 6%; "Leposoiipors (VW U—U)
XIIT vee’ 415 *Toudaiolg (U—U) T %p" 275 *lache (U—) 1, Prooem. I, 2%; Mopidy -
(U—) V1 ¢ 33 (cf. Maas—Trypanis, L 6., p. 815). - o
- V. VERBS

dvaryvéid (WU—U) IV 7' 1 Eimdaoidioay (VOUU-—U) TT 8 6; el (—U =
gipl) I o' 775 dnedele (UU-—U) 1L W 82; fopralovrov (LU u-— wu) XIL o 63;
dndpders (U-—U) I8 6; ebpiatden (U—U) IV 5" 5%; dhndetov (VU—WHI xo” 3%;
nxpagyy (WU—) IV 1" 21; mpdarmoy (—UU) IT W 225 ouvoida (U—u) 1T o' 2%,
The accent, as will be observed, is on the whole placed either where it occurs
in the Indicative present, or, in the case of compounded verbs, where the

simple verb would have had it. It is of interest that nearly all the examples
come from cantica II and IV.

Vi. ADVERBS
zoté {U—) IHL o/ 32; xe’ 32; "Vdodey ((—UU) VI 8" 11
VII. CONJUNCTIORS
g (U—) V& 4t (ef. C. A. Trypanis, Glotta 38 (1960) 3121.).
VIII. PREPOSITIONS

The shifting of the accent of perd to uére is confirmed by the foilowing
examples, and by the modern Greek pé, which is inconceivable without a
previous pétx that turned the syllable -te, which was dropped, into an unaccen-
ted syllable. Accented syllables, as is well known, never fall out.
péra (——U) I ' 5; f" 53 o’ 32; w) bis 5; VI ' 3%; ¢’ 63; X' 5®

IX. PARTICLES

offyr (—) IT 1’ 82 (ef. also modern Greek &y).
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INDEX NOMINUM

APpudp: Vpr. I L; Vpr. I 1; Vo' 4

yyerog: Do 13 T 113 T ug” 1; TIT 3¢’ bis 2
I »g” bis 5; VII vy’ 2; X v’ 1; XI pr.
Or2; XIIe 8; XIV 18 1

CASgu: T o 8; T & 25 IV pr. 2; IV & 2;
Vy LiVy d; VI 6; VIR 3; Vi T;
YE 8 3; XTIX {3’ 6; XIVy'1

Admg: T ¢ 16; IL B 63 Il » 1; III ¢ 1;
IIT 3" 2; YV v 6; VI pr. 3 (ephymnium);
VIvVS; VIw' 3; Vi 5; VLB 7; VIS 1;
ViIc11;IX 8 6

*Atdrion: X1 in' 1

*ASyvaton: 100712

Atvorrog: T’ 1; XTI 1" 4

TApeddie: XTI ey’ 7

*Avecordoiog: 111 acrostic

gmbéerorog: I U7 12; T »f’ 7; VII pr. i;
VIIys; VIIw 7; X0 2; Xw' 1; X8 1;
Xlpr. 1T 2; XT v 2; XE B 7; XT3 1
XTw2;XHe' 3

YAperog: VII ¢ 1

Goydyyerog: IIT vy bis 3

Boporaw: 1 2
Begshenr: X1 v 6; XIT 87 2

ToPpupp: IB 2; VII &' 1
Perdror: XII o' 3
TeBazpovii: X 83

AcPiS: I pr. 11 4; XITT B 1

Aeydv: XTI o’ 5

Sobppaveg: Ty 185 T’ 73 11 »ea” 25 XTI &* 4;
XIV ¥ 2

Acoverph: VI 1

Steforog: I xe” 2; T we” 7; XTIE e 2

Sddonedor: VIEy 6; XIT 87 4

Spaxav: VI v 6

Efpotog: IX 7 5; X' 1; XT 12" 1; XTTE B 4

Eu: IV 1: VI 6: X w3

&odugle: VII pr. 2; VII « ; VIL p7 8;
VI v 8; VIL 8 2; VII & 11; VI & 2;
VIIw 8; X111 6

Endvn: XTIl " 2

Elodfer: 1" 2

*Ehacaiog: VII B 4

Elo: T 9;IVe LIV 1:; IV 6; XEVEL
Eybpdg: Doey’ 15 TR/ 1; T e’ 5; 1 157 3

Zoyotog: IT xy” 2; I wy’ 4
Zefedoton: IX o 3; IX 15" 3
Zefiedotor (= "Lodwng 6 Geoddyog): X1 o« 2

"Hiog VIIIpr. 1; VIT o 2; IX v 4; IX 137 2
Hpddng: I/ 5; IX L'5; X1 9

GuBdprov (Bpog): IX o 4

Bdverog: V0w’ 4; XTI T 1

Beorbyos (= "Tedwwne): XL o 10; XTI o7 1

Seovixog: T pr. IT 3; T pe. 1ML 2; T o 2;
Te&o;Tw 5wy 9;0072;1 ¥ 1;
Ixy" 1; VIL oy 10; VII " 6; X pr. 1;
XMMpr.12; XTpr. 11 3; XT & 10; XTI pr. 6;
XIV pr. IL 8; XIV £ 1; XIV w1

Owpdic: VIy' 1

Teepog: M 1" 5; VIS’ 6

TovaPos: TX T 2; IX L7 1; XT3/ 3; X vy’ 1;
XIw'2

Teldfeh: VIEE ¢ 3

Tegeping: XIIT L 1

Teprywr: VIIR 1

Teposbiope: XIT vy’ F; XTI w4

Tnoole I w’ 6; XT3 10; I 87 2; XAV 91

Topddwneg: VE W 7; TX e’ 3

Toudedon: IT 5B 2; VIT T/ 11; X1 £ 9

*Toadwne (= 6 Georbyoc): IX T 2; IX ' I
XTI g 1; XTv 2; X1 9 2; see also @co-
Adyos, ZefBedalog, podnTig

Toputia: VI o 6; XII 18" 2

* “lopunibtng (Aadg): XIT vy’ 3

T IIT vy 4
*Tesviig: VI vy' 3
Toane (N.T.): Tpr.12; 12

Knepdig: IX v 1
Koopds: X acrostic
Kovoravtiveg: XIII 87 1



170

Adlopoc: IE o’ 1; IV 1" 5; VI pr. 1; VI B7 4;
VES 4; VIV 6:; Viw' 5; VI Bl 2

Adyoo: T e’ 2; 1 wy” 6; I »8 25 IE »e’ 1;
II »e” 2; I w' 6; IV vy 6; VI pr. 2
(ephymnium); VIE § 7; VII¢ 3; X' 1;

Xl X’ By XD opr. I 4; XH o 1;
XIO3 1L, XNIV L XIVpr. 1T 4; XTV e’ 1

Aovudic: I 1; IX vy 1

pdyer: I " 1; I o 1; gee also (moideg)
XoAdubew

podnrel: VIE 1 IX w0/ 1; IX o 2; IX 8 2;
IXwe; XU 4; X3 5; XI88; XTwe’6

padnmhe (= lodwrg & Ozoddyoc): XI o 6;
Xla'8

MipSe: VIy' 6; VI 3; VI 1

Meplo (= 7, Ocovduoc): 1 £ 5; VII oy 10;
Xy 1: X X3; X068, XTV5;
X 1; XTI o 3; XTI 18 4; XT " 4;
Xiw1:XIw 4

Mopudyr (= % Geovbroc): X =" 4; XI o 1;
XIp10; X1l

Mople (sister of MdépSa): VIS 1

Mopiay (sister of MdpSea): VI 3

Mepxog: IX v 1

wapropes: XTI §7 2

MorSofog: Il vy’ 2; sy’ 3; TX v’ 1

Meppic: XITT 1c” 6

Mache: VH w’ 1; IX ¢ 3; IX ¢ 4; IX v 4;
Xy 8; XIT v 1; XTI oy’ 6; XTIT o" 7

Maotchie: IX 7 2; XD/ 7; XTI " 3

Nufopér: XT o' 1
Née: XTI 2’ 5

Saug: IV e’ 1; VI W' 5

mapadetoog: 1L 9; T’ 15; FIL o0 3; X v 35
X833, XIMe ;XM 7;,XIVpr.I5
(ol &ywor) merépeg: VII acrost.; VII pp. 1
VIIvV 2; VII Vbis 2; VII ' 5

Tlafhog: L 7; VL v’ 7; VIL " 6; XTIT T 5

Tlépowt: 1 87 16

érpog: VII & 6; VII 8 10; X " 3; IX v 3;
XU, IX 5, I w 1; IX w1 IX w0 2;
XI «f 6: X oy’ 13 XD WU 55 XTI o 25
XIuw'5s

Hhgirog: IX 4

Index Nominum

magvog: H v 8; (= Xporée) X1 12’ 5

moundveg: TC/ 1

mpogATng: VIIL v° &6; XIT & 3; XIII @7 1;
XUOIp 4; XML g 4

ghropeg: T1L7 1

ZeaPidos: VIIL 5

Zednpe: VILB' 1

Topepdio: VI & 1

Teffpoc: VII W bis 6; VIL . bis 10
Zepapip: 12”11

Zuveodp: VIIR 1

. Tlpev: VII& 6

Twi: IX 9’1

Zoropav: X1 vy 2; XIT oy’ 1

Fopla (= % "Avle Zogie): X/ 5; XII T 6
Zupeay (N.T): Tup' 1

Zwotwe: VIL 5

erdvng: IE acrost.; L pr. 2; I1e' 7; 1L & 8;
Wy 3; 0y 7,109 4; 1T & 7; IL v 2;
I 8; I’ 8; Ty’ 1; IT %37 1

DQopucd: I’ 10

Boprosiog: I acrost.; 1T pr. 1; IE & 7;
ITe 8; 1T 4; Iy 3; I v 4;: I & 5;
XIw'l

(maideg) Xehdabew (= pdyot): I 81

Kowoveio: 11 #8° 4

Kepoupiu: I’ 10

Kpwstiovol: VEL te” 1; XOT & 3: XTI vy’ 1

Kotowbe: Iy' 3; 10 2; 971110 4; 12’ 16;
Towe” 16; 1L 8 5; IT " 3; I pr. I 15
0+ 5; TIL & 5; HI x5 5; IIE =0 4;
IV ¢ 6; IV 1’ 6; IV v’ 2; YV pr. T 1;
Vpr. HL; VR 8 VY7, VS Ve 8;
VI vy 7; VIO 2; VIE & 6; VIL §° 6;
WWpr. 2; IX o 2: X o' 1; X v'4; X § 45
Xeb; Xw l; X & 4; XTpre I 1
XKIyL; XTI 1; X1 3; XEw6; XE L7 1
XL W8 63 XT 5 3; XIT 27 7; X1 & 75
X11 ¢ 1; X0 8 7; XTIE o 7; XXE 9 1
XIT & 7; XIT e’ 7; XL 1R 73 X1 37 7;
XD 1" 7; XTI pr. 3; XAIT " 1; XIIT " 23
XTI o’ B XTEL o7 2; XTIV 1g” 2; XIV L7 25
XIV o' 2
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CONSPECTUS

Conspectus of the numbers of this edition and those of Krumbacher,

Die Abvostichis in der griechischen Kirchenpoesie

This edition Krumbacher
I 100
17 202
1 88
v 101
v —
VI 91
Vi 200
VIiiI —
IX ' 102
X 99
X1 103
Xit —
X111 —

XIv —



